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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

No. 454

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following
Legal Notices were published in the Supplement to the
Government Gazette Nos. 18,073, 18,075 and 18,076 of the
8th, 10th and 11th May, 2007 respectively.

L.N. No. 129 of 2007> Pesticides Control Act (Cap. 430)<
Maximum Residue Levels of Pesticides in Produce of Plant
Origin (Amendment) (No. 2) Regulations, 2007.

L.N. No. 130 of 2007> Income Tax Act (Cap. 123)< Tax
Credit (Women Returning to Employment) (Amendment)
Rules, 2007.

L.N. No. 131 of 2007> Product Safety Act (Cap. 427)< The
Cosmetic Products (Amendment) Regulations, 2007.

L.N. No. 132 of 2007> Environment Protection Act (Cap.
435)< Conservation of Wild Birds Regulations (Declaration
of the periods for Hunting and Taking of Turtledove and
Quail) (Amendment) Regulations, 2007.

L.N. No. 133 of 2007> Food Safety Act (Cap. 449)< Coffee
and Chicory Extracts Regulations, 2007.

Nru. 454

AVVI}I LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-Avvi]i
Legali li ;ejjin ;ew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta
tal-Gvern Nri. 18,073, 18,075 u 18,076 tat-8, l-10 u l-11 ta’
Mejju, 2007 rispettivament.

A.L. Nru. 129 ta’ l-2007> Pesticides Control Act (Cap.
430)< Maximum Residue Levels of Pesticides in Produce of
Plant Origin (Amendment) (No. 2) Regulations, 2007.

A.L. Nru. 130 ta’ l-2007> Att dwar it-Taxxa fuq l-Income
(Kap. 123)< Regoli ta’ l-2007 li jemendaw ir-Regoli dwar
Kreditu ta’ Taxxa li jing[ata lil Nisa li Jirritornaw g[al Impjieg.

A.L. Nru. 131 ta’ l-2007> Product Safety Act (Cap. 427)<
The Cosmetic Products (Amendment) Regulations, 2007.

A.L. Nru. 132 ta’ l-2007> Att dwar il-{arsien ta’ l-Ambjent
(Kap. 435)< Regolamenti ta’ l-2007 li jemendaw ir-
Regolamenti dwar il-Konservazzjoni ta’ l-G[asafar Selva;;i
(Dikjarazzjoni dwar l-Ista;un g[all-Ka//a u l-Insib tal-
Gamiem u s-Summien).

A.L. Nru. 133 ta’ l-2007> Att dwar is-Sigurtà fl-Ikel (Kap.
449)< Regolamenti ta’ l-2007 dwar Estratti tal-Kafè u /-?ikwejra.

Nru. 453

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ TA’ LI:I
 FIS-SUPPLIMENT

HUWA av]at g[all-informazzjoni ;enerali illi l-Abbozz
ta’ Li;i li ;ej huwa ppubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’
din il-Gazzetta>

Abbozz ta’ Li;i Nru. 93 imsejja[ “Att ta’ l-2007 li jemenda
l-Att dwar i/-?ittadinanza Maltija (Kap. 188)”.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

No. 453

PUBLICATION OF BILL
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following
Bill is published in the Supplement to this Gazette>

Bill No. 93 entitled “Maltese Citizenship (Amendment)
Act, 2007 (Cap. 188)”.

15th May, 2007
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No. 455

APPOINTMENT OF ACTING CHIEF JUSTICE

IT is notified for general information that in virtue of the
powers conferred by section 98 of the Constitution of Malta,
the President of Malta, on the advice of the Prime Minister,
has designated the Hon. Mr Justice Joseph David Camilleri,
LL.D., to perform the functions of Acting Chief Justice
between the 11th and the 15th May, 2007, during the absence
of His Honour the Chief Justice.

11th May, 2007

Nru. 455

NOMINA TA’ A:ENT PRIM IM{ALLEF

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi bis-
sa[[a tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 98 tal-Kostituzzjoni ta’
Malta, il-President ta’ Malta, fuq parir tal-Prim Ministru,
innomina lill-Onor. Im[allef Joseph David Camilleri, LL.D.,
biex jaqdi l-funzjonijiet tal-kariga ta’ A;ent Prim Im[allef
bejn il-11 u l-15 ta’ Mejju, 2007, matul l-assenza tas-Sinjurija
Tieg[u l-Prim Im[allef.

Il-11 ta’ Mejju, 2007
(MJ#207#89#VI)

Nru. 456

ORDINANZA DWAR IL-KUMMISSJUNARJI
B’SETG{A LI JAG{TU :URAMENT

(KAP. 79)

NG{ARRFU b’dan illi bis-sa[[a tas-subartikolu (4) ta’ l-
artikolu 3 ta’ l-Ordinanza dwar il-Kummissjunarji b’setg[a li
jag[tu :urament, l-Avukat :enerali nnomina lin-Nutar Lorraine
Pulis ta’ “Arc en Ciel”, Triq il-Bruka, Santa Lucia PLA 10, lin-
Nutar George (Jurgen) Galea ta’ 56, “Tide Surge” Triq il-Mejjilla,
{al Qormi, lin-Nutar Roberta Borg ta’ 40, Triq il-Kurat Calleja,
il-Mosta, lin-Nutar Roberta Rapa ta’ 6, Hawaii Flat 2, Triq Romeo
Romano, Sta. Venera, lin-Nutar Maria Sciberras ta’ “Pulvis et
Umbra” Triq {al Xluq, is-Si;;iewi, lin-Nutar Alexandra Vella
ta’ 8, Empire Court, Flat 5, Triq H. Calleja Schembri, l-Imsida,
lin-Nutar Daniela Borg ta’ 20, Triq il-Forn, {al Lija, lin-Nutar
Melanie Darmanin ta’ 108, “Thyme”, Triq Geronimo Abos, l-
Iklin IKL 1021, lin-Nutar Tania Spiteri ta’ “Kenn Tag[na”, Triq
Melchiore Gafà, i]-}ejtun, lin-Nutar Vanessa Grech ta’ 70
“Rivamore”, Triq il-{elsien, {al Qormi, lin-Nutar Anne-Marie
Cuschieri ta’ “Cuscham”, Triq :anni Portelli, {’Attard, lin-Nutar
Jean Paul Farrugia ta’ “Il-Palma”, Triq Carlo Fiamingo, Tal-
Virtu, ir-Rabat, lin-Nutar Michela Sammut ta’ Pilkington, Flat
2, Triq San Girgor, Tas-Sliema, lin-Nutar Charlene Magri ta’ 3,
Triq il-Buttar, Sta. Venera, lin-Nutar Vanessa Buttigieg ta’
“Diaperi”, Triq il-G[aqda, {al Qormi, lin-Nutar Sam Abela ta’
23, “Annarella” Triq Francesco Azzopardi, Tal-Virtu, ir-Rabat,
lin-Nutar Simon Manicolo ta’ “Il-Fuklar”, Vjal it-Torri, Gudja,
ZTN 14, lin-Nutar Krystle Galea ta’ 12, “Krystle”, Triq l-Ispiera,
is-Swieqi, lin-Nutar Marie Antoinette Deguara ta’ 215, Triq {a]-
}abbar, il-Fgura, sabiex ikunu Kummissjunarji b’Setg[a li jag[tu
:uramenti.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

No. 456

COMMISSIONER FOR OATHS
ORDINANCE

(CAP. 79)

IT is hereby notified that in virtue of subsection (4) of
article 3 of the Commissioner for Oaths Ordinance, the
Attorney General has nominated Notary Lorraine Pulis of
“Arc en Ciel”, Triq il-Bruka, Santa Lucia PLA 10, Notary
George (Jurgen) Galea of 56, “Tide Surge”, Triq il-Mejjilla,
Qormi, Notary Roberta Borg of 40, Triq il-Kurat Calleja,
Mosta, Notary Roberta Rapa of 6, Hawaii Flat 2, Triq
Romeo Romano, Sta. Venera, Notary Maria Sciberras of
“Pulvis et Umbra”, Triq {al Xluq, Si;;iewi, Notary
Alexandra Vella of 8, Empire Court, Flat 5, Triq H. Calleja
Schembri, Msida, Notary Daniela Borg of 20, Triq il-Forn,
Lija, Notary Melanie Darmanin of 108, “Thyme”, Triq
Geronimo Abos, Iklin IKL 1021, Notary Tania Spiteri of
“Kenn Tag[na”, Triq Melchiore Gafà, }ejtun, Notary
Vanessa Grech of 70, “Rivamore”, Triq il-{elsien, Qormi,
Notary Anne-Marie Cuschieri of “Cuscham”, Triq :anni
Portelli, Attard, Notary Jean Paul Farrugia of “Il-Palma”,
Triq Carlo Fiamingo, Tal-Virtu, Rabat, Notary Michela
Sammut of Pilkington, Flat 2, Triq San Girgor, Sliema,
Notary Charlene Magri of 3, Triq il-Buttar, St. Venera,
Notary Vanessa Buttigieg of “Diaperi” Triq il-G[aqda,
Qormi, Notary Sam Abela of 23, “Annarella” Triq
Francesco Azzopardi, Tal-Virtu, Rabat, Notary Simon
Manicolo of “Il-Fuklar”, Vjal it-Torri, Gudja ZTN 14,
Notary Krystle Galea of 12, “Krystle”, Triq l-Ispiera,
Swieqi, Notary Marie Antoinette Deguara of 215, Triq {a]-
}abbar, Fgura to be Commissioner for Oaths.

15th May, 2007

A.L. Nru. 134 ta’ l-2007> Att dwar is-Sigurtà fl-Ikel (Kap. 449)<
Regolamenti ta’ l-2007 dwar Prodotti tal-Kawkaw u ?ikkulata.

A.L. Nru. 135 ta’ l-2007> Att dwar Kunsilli Lokali (Kap.
363)< Regolamenti ta’ l-2007 li jemendaw ir-Regolamenti
dwar Kunsilli Lokali (Verifika).

Il-15 ta’ Mejju, 2007

L.N. No. 134 of 2007> Food Safety Act (Cap. 449)< Cocoa
and Chocolate Products Regulations, 2007.

L.N. No. 135 of 2007> Local Councils Act (Cap. 363)<
Local Councils (Audit) (Amendment) Regulations, 2007.

15th May, 2007
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Nru. 457

{ATRA TA’ A:ENT DIRETTUR :ENERALI

(TE}OR)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru tal-Finanzi

approva l-[atra temporanja li ;ejja>–

No. 457

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR

GENERAL (TREASURY)

THE Permanent Secretary in the Ministry of Finance has

approved the following acting appointment>–

ISEM POST DIVI}JONI DATA

NAME POST DIVISION DATE

Mr Francis Bajada Direttur :enerali Te]or 7-9.05.2007

Director General Treasury

Il-15 ta’ Mejju, 2007     15th May, 2007

No. 458

BROADCASTING ACT

(CAP. 350)

Requirements as to Standards and Practice applicable

to the Price of Telephone Calls and SMS’s in the

Broadcasting Media, 2007

1. Purpose

1.1 These Requirements as to Standards and Practice have

been made by the Broadcasting Authority in virtue of article

20(3) of the Broadcasting Act, Chapter 350 of the Laws of

Malta.

2. Cost of Telephone Call and SMS to be made known

2.1 Where the cost of a telephone call or sms is higher

than the normal published tariff, then the broadcaster has to

inform the viewer or listener, as the case may be, of the price

of that phone call or sms.

2.2 If a proportion of the cost of the call or sms, as the

case may be, is intended for any non-profit making cause,

then that proportion must also be specified.

2.3 In the case of a television programme, the informa-

tion referred to in paragraphs 2.1 and 2.2 shall be given by

means of a caption which shall comply with the Requirements

as to Standards and Practice applicable to Crawls and Cap-

tions in Television Programmes, 2007 (G.N. 263 of 2007 dated

22nd March 2007).

2.4 These Requirements apply to any programme broad-

cast on radio and television.

15th May, 2007

Nru. 458

ATT DWAR IX-XANDIR

(KAP. 350)

{ti;iet dwar Standards u Prattika ta’ l-2007 dwar

il-Prezz ta’ Telefonati u SMS’s

fil-Mezzi tax-Xandir

1. Introduzzjoni

1.1 Dawn il-{ti;iet dwar Standards u Prattika ta’ l-2007

dwar il-Prezz ta’ Telefonati u SMS’s fil-Mezzi tax-Xandir

saru bis-sa[[a ta’ l-artikolu 20(3) ta’ l-Att dwar ix-Xandir,

Kapitolu 350 tal-Li;ijiet ta’ Malta.

2. Il-Prezz tat-Telefonata u ta’ SMS g[andu jixxandar

2.1 Meta l-prezz tat-telefonata jew ta’ l-SMS ikun og[la

mit-tariffa normali pubblikata, ix-xandar g[andu jinfurma lit-

telespettatur u lis-semmieg[, skond il-ka], kemm huwa l-prezz

ta’ dik it-telefonata jew sms.

2.2 Jekk xi parti mill-[las tat-telefonata jew ta’ l-SMS,

skond il-ka], se ting[ata g[al xi kaw]a li minnha mhux se

jsir qlig[, din il-parti trid tkun ukoll spe/ifikata.

2.3 Fil-ka] ta’ programm televi]iv, l-informazzjoni

msemmija fil-paragrafi 2.1 and 2.2 g[andha ting[ata permezz

ta’ caption li g[andha tikkonforma mal-{ti;iet dwar

Standards u Prattika ta’ l-2007 dwar Sottotitli u Titli O[rajn

fil-Programmi Televi]ivi (N.G. 263 ta’ l-2007 datata 22 ta’

Marzu 2007).

2.4  Dawn il-[ti;iet japplikaw g[al kull programm

imxandar fuq ir-radju u t-television.

Il-15 ta’ Mejju, 2007
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Nru. 460

AVVI} G{ALL-G{ANIJIET TA’ L-ATT TA’ L-1996

DWAR GWARDJANI PRIVATI U LOKALI

(ATT  NRU.  XIII TA’ L-1996)

IL-KUMMISSARJU tal-Pulizija, skond l-artikoli 7 u 8 ta’

l-Att ta’ l-1996 dwar Gwardjani Privati u Lokali, b’din jg[arraf

li r/ieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija hawn ta[t>

No. 460

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE GUARDS

 AND LOCAL WARDENS ACT, 1996

(ACT NO. XIII OF 1996)

THE Commissioner of Police, in terms of sections 7 and 8

of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996, hereby

notifies that the following applications as mentioned

hereunder have been received>

Applikazzjoni g[al-li/enza Gwardjani Privati

Application for licence of a Private Guard

Isem u kunjom Nru. tal-Karta ta’ Indirizz

l-Identità

Name and Surname Identity Card No. Address

Mario Borg 30356 (M) 229, Triq San Albert, G]ira.

Brian Psaila 348171 (M) 47, Triq San Fran;isk, Marsa.

Massimo Ciantar 511079 (M) 5A, “Amy”, Triq il-Kastellan, }ejtun.

Alla Degiorgio 36922 (A) 5, “Destiny”, Triq il-Marki] Vincenzo Bugeja, Naxxar.

Joseph Lia 210854 (M) 12, “Casa Lia”, Triq Bettina, Gudja.

David Cassar 5889 (G) 72, Triq ta’ :okk, Xewkija, G[awdex.

Michael Bugeja 20086 (G) 15, Triq Dun Pawl Micallef, Victoria, G[awdex.

Natasha Farrugia 466680 (M) 45, Triq il-{addiem, }urrieq.

Emy Brincat 637081 (M) “Nikita”, Flat 3, Triq Ignazio Saverio Mifsud, Birkirkara.

Nru. 459

ELEZZJONI TA’ SINDKU U VI?I

SINDKU

BIS-SA{{A ta’ l-Istanding Order 4 tas-Seba’ Skeda ta’

l-Att dwar il-Kunsilli Lokali (Kap. 363), fis-seduta tal-Kunsill

Lokali Swieqi li saret nhar l-Erbg[a, l-4 ta’ April, 2007, is-

Sinjura Carmen Said ;iet eletta Sindku u s-Sur Gregory

Brincat ;ie elett Vi/i Sindku tal-Kunsill Lokali Swieqi.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

No. 459

ELECTION OF MAYOR AND DEPUTY

MAYOR

IN accordance with Standing Order 4 of the Seventh

Schedule of the Local Councils Act (Cap. 363), at the Swieqi

Local Council meeting held on Wednesday, 4th April, 2007,

Mrs Carmen Said was elected Mayor and Mr Gregory Brincat

was elected Deputy Mayor of Swieqi Local Council.

15th May, 2007
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Jesmond Agius 250974 (M) 52, “Nid D’Amour”, Triq l-Imsa;ar, Attard.

Adrian Vella 237987 (M) 49, Triq il-Kbira, Qormi.

Charles Tanti 55488 (M) 73, “Palm Dove”, Triq Carmelo Schembri, Mosta.

Carmelo Coleiro 14981 (M) 51, Misra[ Muxi, }ebbu;.

Mostafa Trabelsi 23113 (A) “St. Joseph”, Flat 5, Triq Testaferrata, Msida.

Mark Gauci 95277 (M) Ent. B, Flat 10, Triq l-G[ajn, Valletta.

Roderick Camilleri 458583 (M) 33, “St. Albert”, Triq in-Newl, }ebbu;.

Raymond Galea 204566 (M) Flat 1, “Flats Independenza”, Triq it-Turisti, San Pawl il-Ba[ar.

Kull persuna tista’, fi ]mien xahar mill-pubblikazzjoni ta’

dan l-avvi], to;;ezzjona bil-miktub lill-Kummissarju dwar

il-[ru; ta’ dawn il-li/enzi g[al xi wa[da mir-ra;unijiet

imsemmija fl-artikolu 10 ta’ l-Att ta’ l-1996 dwar Gwardjani

Privati u Lokali, li huma>

(a) meta l-applikant jew xi uffi/jali ta’ l-applikant jew

persuna o[ra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu

se ji;u pprovduti mill-applikant.

(i) tkun instabet [atja f’Malta jew x’imkien ie[or ta’ xi

delitt kontra s-sigurtà ta’ l-istat, jew ta’ xi offi]a volontarja

fuq il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjetà jew kontra l-

fidu/ja pubblika jew ta’ xi delitt gravi ie[or< jew

(ii) tkun iddikjarata  falluta jew meta l-qag[da finanzjarja

tag[ha tkun prekarja jew xort’ o[ra tag[mel lill-applikant

mhux adattat< jew

(iii) tkun tke//iet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew

mis-servizz tal-[abs min[abba xi reat jew xi nuqqas ie[or fl-

im;iba< jew

(iv) tkun uffi/jal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew

tal-forzi armati jew tas-servizz tal-[abs< jew

(b) dwar xi tag[rif li jkun ta’ interess pubbliku< jew

(/) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki me[tie;a kif

jista’ jkun preskritt bl-Att jew ta[tu.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

Any person may, within one month from the publication

of this notice, object in writing to the Commissioner about

the issue of the above licences on any of the grounds listed in

section 10 of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996,

which are>

(a) where the applicant or any officer of the applicant or

any person who has an effective control of the services to be

provided by the applicant.

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime

against the safety of the state, or of any crime of voluntary

harm or injury to any person or any crime against property or

public trust or any other serious crime< or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is

precarious or otherwise renders the applicant unsuitable< or

(iii) has been discharged from the police or armed forces

or the prison services because of any offence or other

misbehaviour< or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed

forces or the prison services< or

(b) when information is available which is in the public

interest< or

(c) where the applicant does not possess the necessary

qualifications as may be prescribed by or under the Act.

15th May, 2007
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AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 39

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija jg[arraf illi l-passa;; u twaqqif ta’ vetturi huwa

pprojbit fit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-dati u l-[inijiet

indikati.

Il-Qrendi

Nhar it-Tnejn, il-25 ta’ :unju 2007, mis-7.00 p.m. sal-

11.30 p.m. mit-toroq li ;ejjin> Misra[ Santa Marija, San

Nikola, it-Torri, Santa Katerina, Francesco Buhagiar, l-

Aragoni]i, :nien D.C. Pick, it-Tempesta, i]-}urrieq, il-Kbira,

Rokku Buhagiar u l-Parro//a.

Nhar it-Tlieta, is-26 ta’ :unju 2007, mis-7.00 p.m. sal-

11.30 p.m. mit-toroq li ;ejjin> Guarena, San Mattew, il-Kbira,

Rokku Buhagiar, Nicolo Communet, it-Tempesta, il-Feni/i,

:u]eppi Muscat, D’Arena, il-Parro//a u Misra[ Santa Marija.

Nhar l-Erbg[a, is-27 ta’ :unju 2007, mis-6.30 p.m. sal-

11.30 p.m. mit-toroq li ;ejjin> Misra[ Santa Marija, is-Suq,

il-Kbira, Rokku Buhagiar u l-Parro//a.

Nhar il-{amis, it-28 ta’ :unju 2007, mis-7.00 p.m. sal-

11.30 p.m. mit-toroq li ;ejjin> Misra[ Santa Marija, San

Nikola, it-Torri, Santa Katerina, is-Salvatur, il-Kbira, San

Mattew u l-Parro//a.

Nhar il-:img[a, id-29 ta’ :unju 2007, mis-7.00 p.m. sal-

11.30 p.m. mit-toroq li ;ejjin> Misra[ Santa Marija, San

Nikola, it-Torri, Santa Katerina, is-Salvatur, il-Kbira, Misra[

San Mattew u l-Parro//a.

Nhar is-Sibt, it-30 ta’ :unju 2007, mis-6.30 p.m. sa

nofsillejl mit-toroq li ;ejjin> Misra[ Santa Marija, il-

Parro//a, Rokku Buhagiar, Nicolo Communet u Antonio

Chircop.

Nhar il-{add, l-1 ta’ Lulju 2007, mid-9.30 a.m. sa nofsillejl

mit-toroq li ;ejjin> Misra[ Santa Marija, is-Suq, il-Kbira,

Rokku Buhagiar, il-Parro//a, Misra[ San Mattew, is-Salvatur,

Santa Katerina, it-Torri, San Nikola u Antonio Chircop.

Huwa pprojbit l-ipparkjar fit-toroq imsemmija hawn fuq

u vetturi misjuba hemm ji;u rmunkati.

G[ajnsielem, G[awdex

Nhar is-Sibt id-9 ta’ :unju 2007 mis-7.00 p.m. minn Triq

Sant’ Antnin.

POLICE NOTICE

No. 39

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulation

Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit and stopping of vehicles through the

streets mentioned hereunder will be suspended on the dates

and times indicated.

Qrendi

On Monday, 25th June 2007, from 7.00 p.m. to 11.30 p.m.

through the following streets> Misra[ Santa Marija, San

Nikola, it-Torri, Santa Katerina, Francesco Buhagiar, l-

Aragoni]i, :nien D.C. Pick, it-Tempesta, i]-}urrieq, il-Kbira,

Rokku Buhagiar and il-Parro//a.

On Tuesday, 26th June 2007, from 7.00 p.m. to 11.30 p.m.

through the following streets> Guarena, San Mattew, il-Kbira,

Rokku Buhagiar, Nicolo Communet, it-Tempesta, il-Feni/i,

:u]eppi Muscat, D’Arena, il-Parro//a and Misra[ Santa

Marija.

 On Wedneday, 27th June 2007, from 6.30 p.m. to 11.30

p.m. through the following streets> Misra[ Santa Marija, is-

Suq, il-Kbira, Rokku Buhagiar and il-Parro//a.

 On Thursday, 28th June 2007, from 7.00 p.m. to 11.30

p.m. through the following streets> Misra[ Santa Marija, San

Nikola, it-Torri, Santa Katerina, is-Salvatur, il-Kbira, San

Mattew and il-Parro//a.

 On Friday, 29th June 2007, from 7.00 p.m. to 11.30 p.m.

through the following streets> Misra[ Santa Marija, San

Nikola, it-Torri, Santa Katerina, is-Salvatur, il-Kbira, Misra[

San Mattew and il-Parro//a.

 On Saturday, 30th June 2007, from 6.30 p.m. to

midnight through the following streets> Misra[ Santa

Marija, il-Parro//a, Rokku Buhagiar, Nicolo Communet

and Antonio Chircop.

On Sunday, 1st July 2007, from 9.30 a.m. to midnight

through the following streets> Misra[ Santa Marija, is-Suq,

il-Kbira, Rokku Buhagiar, il-Parro//a, Misra[ San Mattew,

is-Salvatur, Santa Katerina, it-Torri, San Nikola and Antonio

Chircop.

The parking of vehicles along the above mentioned streets

is prohibited and vehicles found there shall be towed.

G[ajnsielem, Gozo

On Saturday 9th June 2007 from 7.00 p.m. through Triq

Sant’ Antnin.
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Nhar il-{add l-10 ta’ :unju 2007 mis-6.00 p.m. minn Triq

Sant’ Antnin, Gudja, Kemmuna u Filfla.

Nhar is-Sibt 9 u l-{add 10 ta’ :unju 2007, mis-7.00 p.m.,

Triq i]-}ewwieqa tkun mag[luqa g[at-traffiku.

Huwa pprojbit l-ipparkjar fit-toroq imsemmija hawn fuq

u vetturi misjuba hemm ji;u rmunkati.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

On Sunday 10th June 2007 from 6.00 p.m. through Triq

Sant’ Antnin, Gudja, Kemmuna and Filfla.

On Saturday 9th and Sunday 10th June 2007, from 7.00

p.m., Triq i]-}ewwieqa will be closed for traffic.

The parking of vehicles along the above mentioned streets

is prohibited and vehicles found there shall be towed.

15th May, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Consultant (Accident and Emergency
Department) fid-Divi]joni tas-Sa[[a

fil-Ministeru tas-Sa[[a, Anzjani

u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet ming[and Medical Practitioners bi kwalifiki

adatti u b’esperjenza g[all-postijiet ta’ Consultant (A & E

Department) fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2. Il-post ta’ Consultant (A & E Department) g[andu

salarju ta’ Lm10,811 (€25,182.86) (Skala Salarju 4) fis-sena.

3.1. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u

taqa’ ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al

]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u fid-Divi]joni tas-

Sa[[a. Il-persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-

esi;enzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun so;;etta g[al ;img[a ta’ 40

sieg[a fuq ba]i ta’ roster.

3.3. Il-persuna nominata tkun trid ta[dem skond sistema

stabbilita ta’ shift.

3.4. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefi//ji l-

o[ra u so;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-

Gvern u l-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tit[alla te]er/ita l-professjoni tag[ha

privatament kemm-il darba>

(a) dan isir strettament barra mill-[inijiet uffi/jali tax-

xog[ol tag[ha< u

(b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet

uffi/jali tag[ha jew l-esi;enzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna fil-grad ta’ Consultant (A & E Department)

tifforma parti mill-A & E Department u taqa’ ta[t i/-Chairman

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Consultant (Accident and Emergency

Department) in the Health Division within the

Ministry of Health, the Elderly

and Community Care

The Public Service Commission invites applications from

suitably qualified and experienced Medical Practitioners for

the posts of Consultant (A & E Department) in the Health

Division.

2. The post of Consultant (A & E Department) carries a

salary of Lm10,811 (€25,182.86) (Salary Scale 4) per annum.

3.1. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year, is on a full-time basis and is subject to

any rules governing from time to time the Malta Public

Service and the Health Division. It involves liability to

transfer according to the exigencies of the Malta Public

Service.

3.2. The appointee will be conditioned to a 40-hour-week

on a roster basis.

3.3. The appointee will be required to work in accordance

with an established shift system.

3.4. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions as may be stipulated in

any pertinent agreement between the Government and the

competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private

practice of his#her profession provided that>

(a) it is carried out strictly outside his#her official hours

of work< and

(b) it does not interfere or conflict with his#her official

duties or with the exigencies of the service.

5.1. The Consultant (A & E Department) will form part

of the A & E Department and will be directly accountable to
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tal-A & E Department. Hija tkun mistennija li tg[in lill-

imsemmi Chairman fil-mani;;jar u l-amministrazzjoni tas-

servizzi tal-Accident and Emergency  pprovduti mill-Gvern,

inklu] servizzi ta’ emer;enza ta’ l-ambulanzi.

5.2. Il-persuna nominata tkun responsabbli g[as-

sorveljanza tax-xog[ol kliniku u ta’ l-attivitajiet akkademi/i

fid-dipartiment.

5.3. Il-persuna nominata tkun trid torganizza u tissorvelja

l-programmi ta’ tag[lim u ta[ri; g[at-tobba u infermiera ta[t

id-direzzjoni ta/-Chairman.

5.4. Il-persuna nominata tkun trid tinvolvi ru[ha sewwa

fl-attivitajiet ta’ ri/erka inklu] verifika biex jitjiebu l-livelli

ta’ kura fl-A & E Department.

5.5. Il-persuna nominata tkun responsabbli li ta//erta li d-

dixxiplina u l-prattika (inklu]i l-aspetti ta’ l-i;jene fl-A & E

Department) li jaffettwaw il-pazjenti ta[t il-kura tag[ha, ikunu

l-og[la livell possibbli.

5.6. Il-persuna nominata tkun responsabbli g[all-

arran;amenti g[ad-d[ul ta’ malajr ta’ pazjenti fl-isptar skond

kif ikun indikat.

5.7. Il-persuna nominata tkun responsabbli g[all-kura ta’

pazjenti li jid[lu f’sodod li jkunu disponsibbli f’“admission

wards” jew “observation units” li jifformaw parti tal-

“Accident and Emergency Department”.

5.8. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li ta[dem id f’id

mal-Konsulent f’dixxiplini o[ra fis-servizzi tas-Sa[[a.

5.9. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tie[u sehem

fit-tag[lim u ta[ri; ta’ studenti ta’ qabel u ta’ wara l-

gradwazzjoni kif me[tie; u li tinvolvi ru[ha fi programmi

kontinwi ta’ ri/erka.

5.10. Il-persuna nominata trid tikkontribwixxi fit-twaqqif

ta’ mekkani]mu xieraq g[all-assigurazzjoni ta’ kwalità fis-

servizz u ta’ medical audit.

5.11. Il-persuna mag[]ula tkun trid tag[mel u]u mis-

sistemi tat-Teknolo;ija ta’ l-Informatika li jkunu qed jintu]aw

fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

6. L-applikanti g[andhom>-

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

the Chairman of the A & E Department. He#She will be

expected to assist the said Chairman in the management and

administration of the Accident and Emergency service

provided by Government, including emergency ambulance

services.

5.2. The appointee will be responsible for the supervision

of the clinical work as well as the academic activities in the

department.

5.3. The appointee will be required to organize and

supervise teaching and training programmes for medical and

nursing staff under the direction of the Chairman.

5.4. The appointee will be expected to actively involve

himself#herself in research activities including auditing to

improve the standards of care in the A & E Department.

5.5. The appointee shall be responsible to ensure that

discipline and practice (including aspects of hygiene) in the

A & E Department affecting patients under his#her care are

of the highest possible level.

5.6. The appointee shall be responsible to make

arrangements for prompt admission of patients to hospital

as may be indicated.

5.7. The appointee shall be responsible for the care of

patients admitted in beds made available in admission wards

or observation units forming part of the Accident and

Emergency Department.

5.8. The appointee will be required to liaise with

Consultant Staff in the other disciplines within the Health

Service.

5.9. The appointee will participate in under-graduate and

postgraduate teaching and training as required and involve

himself#herself in ongoing research programmes.

5.10. The appointee will contribute to the establishment

of appropriate mechanisms to ensure quality of service and

medical audit.

5.11. The appointee will be required to make use of the

Information Technology systems which may be in operation

within the Health Division.

6. Applicants must>-

a) (i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<
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JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

/) ikollhom li/enza biex jipprattikaw il-Professjoni Medika

f’Malta<

d) ikollhom>-

JEW

(i) evidenza ta’ eli;ibbiltà g[al re;istrazzjoni b[ala

Specialist fl-Accident and Emergency Medicine fl-Unjoni

Ewropea<

JEW

(ii) kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni fl-Accident

and Emergency Medicine (e.]. FRCS (A & E) jew kwalifika

o[ra komparabbli xierqa) u sentejn esperjenza fil-grad ta’

Senior Registrar fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta<

JEW

(iii)kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni fl-Accident

and Emergency Medicine u [ames snin ta’ esperjenza fl-

ispe/jalità wara li jkunu ;abu l-imsemmija kwalifika og[la

ta’ wara l-gradwazzjoni<

e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à qeg[din

ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jippre]entaw is-

Service and Leave Record Form (GP 47), filwaqt li dawk li

japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of

the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) have the ability  to communicate in the Maltese and

English Languages<

(c) in possession of a licence to practise the Medical

Profession in Malta<

(d) in possession of>-

EITHER

(i) evidence of eligibility for Specialist registration in

Accident and Emergency Medicine in the European Union<

OR

(ii) a higher postgraduate qualification in Accident and

Emergency Medicine (e.g. FRCS (A & E) or an other

appropriate comparable qualification) and two years

experience in the grade of Senior Registrar in the Malta Public

Service<

OR

(iii) a higher postgraduate qualification in Accident and

Emergency Medicine and five years experience in the

speciality following the attainment of the said higher

postgraduate qualification<

(e) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the Malta

Public Service must produce a recent certificate of conduct

issued by the Police or other competent Authority not earlier
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Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt

(6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk qatt

kinux impjegati mal-Gvern Malti, u jag[tu d-dettalji).

7.1 Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità

g[all-post.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

8.2. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impieg jew l-awtorità

kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni g[andha ti;i

mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali tintwera waqt l-

intervista. Dawk il-kandidati li g[ad m’g[andhomx din id-

dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw, i]da jridu jibag[tu kopja

tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-awtorità pertinenti, lid-

dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-dispo]izzjoni tag[hom u,

f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-data ta’

l-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

9.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

9.2. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tar-ri]ultat.

10. Il-persuni mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex jigi a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

than six (6) months from the date of this call for applications

and state whether they have ever been in the Maltese

Government Service giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited.  All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies

to be included with applications, originals to be produced

for verification at the interview).

8.2. It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment

or the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original

presented at the interview. Candidates not in possession of

this statement may still apply, provided that they submit a

copy of the statement, issued by the pertinent authority, to

the receiving department as soon as available and, in any

case, by not later than one month from the closing date of

the call for applications.

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9.2. Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of the

result.

10. The selected applicants will be medically-examined

to ascertain that they are fit for the post.
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11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

g[andha tinkludi kwalifiki u esperjenza u l-ismijiet ta’ ]ew;

referees jintlaqg[u primarjament mill-Assistent Direttur,

Ri]orsi Umani, Divi]joni tas-Sa[[a, 6, Sqaq Harper, il-

Furjana, mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

it-8 ta’ :unju 2007.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi  messa;; ie[or simili sa nofsinhar

ta’ nhar il-:img[a, 8 ta’ :unju 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati

basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni

formali ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and id-Divi]joni

mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-

dewmien. In-numri tal-fax tad-Divi]joni ri/eventi huma +356-

21226285 u +356 - 21235890.

14. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

11. Application forms may either be downloaded from

the following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms, together with a

curriculum vitae indicating qualifications and experience and

the names of two referees, will be received in the first instance

by the Assistant Director, Human Resources Department,

Health Division, 6, Harper Lane, Floriana by not later than

noon of Friday, 8th June 2007.

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of Friday, 8th June 2007 may

be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must

reach the Division by not later than one week after the closing

date together with an explanation for the delay. The fax

numbers of the receiving Division are +356 – 21226285 and

+356 - 21235890.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by

the above dead line. The applications will be acknowledged

in writing by the Division within seven days.

15th May, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Senior Registrar (Accident and Emergency)
fid-Divi]joni tas-Sa[[a, fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet ming[and Medical Practitioners bi kwalifiki

adatti u b’esperjenza g[all-postijiet ta’ Senior Registrar

(Accident and Emergency) fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2. Il-post ta’ Senior Registrar (Accident and Emergency)

g[andu salarju ta’ Lm7,910 (€18,425.34) fis-sena li jitla’

b’]idiet ta’ Lm275 (€640.58) fis-sena sa massimu ta’

Lm9,560 (€22,268.81) (Skala ta Salarju 5).

3.1. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u

taqa’ ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al

]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u fid-Divi]joni tas-

Sa[[a. Il-persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-

esi;enzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Senior Registrar (Accident and Emergency)

in the Health Division in the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications from

duly qualified and experienced Medical Practitioners for the

posts of Senior Registrar (Accident and Emergency) in the

Health Division.

2. The post of Senior Registrar (Accident and Emergency)

carries a salary of Lm7,910 (€18,425.34) per annum rising

by annual increments of Lm275 (€640.58) up to a maximum

of Lm9,560 (€22,268.81) (Salary Scale 5).

3.1. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full-time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Malta Public Service.
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3.2. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li ta[dem skond

roster stabbilit li jinkludi night duty. Sig[at ta’ xog[ol ’il fuq

minn erbg[in (40) sieg[a fil-;img[a u xog[ol fil-{dud u

btajjel pubbli/i jit[allsu b’remunerazzjoni addizzjonali skond

ir-rati approvati.

3.3 Il-persuna nominata tkun intitolata g[al xi benefi//ji

o[ra u su;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-

Gvern u l-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tit[alla te]er/ita l-professjoni tag[ha

privatament kemm-il darba>

(a) dan isir strettament barra mill-[inijiet uffi/jali tax-

xog[ol tag[ha< u

(b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet

uffi/jali tag[ha jew l-esi;enzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li ta[dem fl-

Accident and Emergency Department fl-Isptar San Luqa, u

tassisti lill-Konsulent u li/-Chairman ta’ l-Accident and

Emergency Department fil-mani;;jar ;enerali tad-dipartiment

mil-lat kliniku, akkademiku u amministrattiv, inklu]

supervi]joni tat-tobba ]g[ar.

5.2 Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tie[u sehem fil-

programm ta’ ta[ri; u tag[lim inklu] dawk g[all-istudenti

ta’ qabel u ta’ wara l-gradwazzjoni kif jin[tie; u li tinvolvi

ru[ha fi programm kontinwu ta’ ri/erka.

5.3  Il-persuna nominata tkun responsabbli lejn il-konsulent

u /-Chairman ta’ l-Accident and Emergency Department u

tkun su;;etta g[al xi revi]joni ta’ dmirijiet kif ikun me[tie;

minn ]mien g[al ]mien.

5.4. Il-persuna nominata tkun trid twaqqaf mekkani]mu

xieraq g[all-assigurazzjoni ta’ kwalità tas-servizz u verifika

medika.

5.5. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tag[mel u]u mis-

sistemi tat-Teknolo;ija ta’ l-Informatika li jkunu qed jintu]aw

fl-Accident and Emergency Department.

6. L-applikanti g[andhom>-

(a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

3.2. The appointee will be required to work in accordance

with an established roster which will include night duty.

Additional remuneration will be paid at the approved rates

for hours worked in excess of forty (40) per week and for

work performed on Sundays and Public Holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the

Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private

practice of his#her profession provided that>

(a) it is carried out strictly outside his#her official hours of

work< and

(b) it does not interfere or conflict with his#her official

duties or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee will be required to work in the Accident

and Emergency Department at St Luke’s Hospital, and assist

the Consultant and Chairman of the Accident and Emergency

Department in the overall management of the department

clinically, acedemically and administratively, including

supervision of Junior doctors.

5.2. The appointee will be required to participate in any

teaching or training programme for undergraduates or

postgraduates as required and to involve himeself#herself in

on-going research programmes.

5.3 The appointee shall be responsible to the consultant

and the Chairman of the Accident and Emergency Department

and his#her duties will be subject to any review as necessary

from time to time.

5.4 The appointee will be required to establish appropriate

mechanisms to ensure quality of service and medical audit.

5.5. The appointee will be required to make use of

Information Technology systems that may be in operation

within the Accident and Emergency Department.

6. Applicants must>

(a) (i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
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dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

(iv) il-konju;i u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija so;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

(/) ikollhom li/enza biex jipprattikaw il-Professjoni

Medika f’Malta<

(d) (i) ikollhom kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni

fl-Accident and Emergency Medicine and Surgery (e.]. FRCS

(A&E) jew kwalifika o[ra komparabbli xierqa u tliet snin

esperjenza ta’ wara r-re;istrazzjoni fl-ispe/jalità wara li jkunu

kisbu l-imsemmija kwalifika<

JEW

(ii) ikunu rre;istrati fl-iSpecialist Register tal-Accident and

Emergency Medicine kif ippubblikat mill-Kunsill Mediku

(Malta)

e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à qeg[din

ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jippre]entaw is-

Service and Leave Record Form (GP 47), filwaqt li dawk li

japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-

Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt

(6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk qatt

kinux impjegati mal-Gvern Malti, u jag[tu d-dettalji).

7.1 Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbilità

g[all-post.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) have the ability  to communicate in the Maltese and

English Languages<

(c) in possession of a Licence to practise the Medical

Profession in Malta<

(d) (i) be in possession of a higher postgraduate

qualification in Accident and Emergency Medicine and

Surgery (e.g. FRCS (A&E) or other appropriate comparable

qualification and three years post registration experience in

the speciality following the attainment of the said

qualification.

OR

(ii) be registered on the Specialist Register of Accident

and Emergency Medicine as published by the Medical Council

(Malta).

(e) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the Malta

Public Service must produce a recent certificate of conduct

issued by the Police or other competent Authority not earlier

than six (6) months from the date of this call for applications

and state whether they have ever been in the Maltese

Government Service giving details).

7.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.
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7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom

ikunu msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

8.2. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbilità ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impieg jew l-awtorità

kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni g[andha ti;i

mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali tintwera waqt l-

intervista. Dawk il-kandidati li g[ad m’g[andhomx din id-

dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw, i]da jridu jibag[tu kopja

tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-awtorità pertinenti, lid-

dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-dispo]izzjoni tag[hom u,

f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-data ta’

l-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

9.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

9.2. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tar-ri]ultat.

10. L-applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex jigi a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

g[andha tinkludi kwalifiki u esperjenza u l-ismijiet ta’ ]ew;

referees jintlaqg[u primarjament mill-Assistent Direttur,

Ri]orsi Umani, Divi]joni tas-Sa[[a, 6, Sqaq Harper, il-

Furjana, mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

8 ta’ :unju 2007.

7.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited.  All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

8.2. It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as available and, in any case, by not later

than one month from the closing date of the call for

applications.

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9.2. Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of the

result.

10. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms, together with a

curriculum vitae indicating qualifications and experience and

the names of two referees, will be received in the first instance

by the Assistant Director, Human Resources Department,

Health Division, 6, Harper Lane, Floriana by not later than

noon of Friday, 8th June 2007.
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13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi  messa;; ie[or simili sa nofsinhar

ta’ nhar il-:img[a, 8 ta’ :unju 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati

basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni

formali ffirmata mill- applikant#a trid tasal g[and id-Divi]joni

mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-

dewmien. In-numri tal-fax tad-Divi]joni ri/eventi huma +356-

21226285 u +356 - 21235890.

14. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of Friday, 8th June 2007 may

be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax numbers

of the receiving Division are +356 – 21226285 and +356 -

21235890.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

15th May, 2007

KUMMISSJONI  DWAR  IS-SERVIZZ  PUBBLIKU

Postijiet ta’ Consultant Physician in General Medicine
with an Interest in Rheumatology fid-Divi]joni

 tas-Sa[[a fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet ming[and Medical Practitioners bi kwalifiki

adatti u b’esperjenza g[all-postijiet ta’ Consultant Physician

in General Medicine with an interest in Rheumatology fid-

Divi]joni tas-Sa[[a.

2. Il-post ta’ Consultant Physician g[andu salarju ta’

Lm10,811 fis-sena (€25,182.86) (Skala ta’ Salarju 4).

3.1. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u

taqa’ ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al

]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-

Sa[[a. Il-persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-

esi;enzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun so;;etta g[al ;img[a ta’ 40

sieg[a u wara tkun tista’ tissejja[ fuq ba]i ta’ roster.

3.3. Il-[inijiet tax-xog[ol tal-persuna nominata mhux

bilfors ikunu limitati g[al dmirijiet ta’ filg[odu, imma skond

l-esi;enzi tas-servizz, sessjonijiet ta’ wara nofsinhar,

mag[duda s-sessjonijiet ta’ l-out-patients, jistg[u jsiru skond

l-arran;amenti approvati mid-Divi]joni tas-Sa[[a.

3.4. Il-persuna nominata tkun intitolata g[al xi benefi//ji

o[ra u tkun so;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li jkunu

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim bejn il-Gvern u l-Union

kompetenti.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Consultant Physician in General Medicine

with an interest in Rheumatology in the Health

Division in the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications from

suitably qualified and experienced Medical Practitioners for

the posts of Consultant Physician in General Medicine with

an interest in Rheumatology in the Health Division.

2. The post of Consultant Physician carries a salary of

Lm10,811 per annum (€25,182.86) (Salary Scale 4).

3.1. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year, is on a full-time basis and is subject to

any rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Malta Public Service.

3.2. The appointee will be conditioned to a 40-hour week

and may be on call thereafter on a roster basis.

3.3. The working hours of the appointee shall not

necessarily be limited to morning duties, but in accordance

with the exigencies of the service, afternoon sessions including

out-patient sessions may have to be carried out as per

arrangements approved by the Health Division.

3.4. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions as may be stipulated in

any pertinent agreement between the Government and the

competent Union.
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4. Il-persuna nominata tit[alla te]er/ita l-professjoni tag[ha

privatament kemm-il darba>

(a) dan isir strettament barra mill-[inijiet uffi/jali tax-

xog[ol tag[ha< u

(b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet

uffi/jali tag[ha jew l-esi;enzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna fil-grad ta’ Consultant Physician tifforma

parti mid-Dipartiment tal-Medi/ina u l-persuna nominata taqa’

ta[t i/-Chairman tad-Dipartiment tal-Medi/ina. Min

jintg[a]el ikun mistenni li jie[u sehem fl-attivitajiet tad-

Dipartiment tal-Medi/ina u l-programmi ta’ tag[lim tieg[u.

5.2. Il-persuna nominata tkun responsabbli g[all-

provvediment ta’ servizz spe/jalizzat ta’ livell g[oli

dijanjostiku u terapewtiku fil-General Medicine u fir-

Rheumatology fl-isptar San Luqa, fl-isptarijiet o[ra u fis-

servizzi tas-sa[[a pprovduti mill-Gvern skond il-policy tad-

Divi]joni tas-Sa[[a. Dan jinkludi>

a) provediment ta’ servizz ta’ konsulenza, sew jekk

outpatient kif ukoll jekk g[al dawk g[all-pazjenti rikoverati  li

ji;u riferuti minn general practitioners u konsulenti o[ra ta’ l-

isptar g[all-ka]i tal-General Medicine u ta’ Rheumatology.

b) ]vilupp ta’ joint outpatient clinics flimkien ma’

spe/jalitajiet o[ra, kif jin[tie;.

/) sehem fit-tkabbir u ]vilupp aktar tas-servizzi tar-

rheumatology.

d) investigazzjonijiet ta’ ka]i fl-ispe/jalità tar-

Rheumatology u l-interpretazzjoni tag[hom kif wkoll

investigazzjonijiet o[ra.

e) kontribut g[at-twaqqif ta’ mekkani]mu xieraq biex ji;u

assigurati kwalità tas-servizzi u verifika medika.

f) provvediment ta’ servizzi ta’ konsulenza fir-

Rehabilitation Hospital.

5.3. Il-persuna nominata tista’ tkun me[tie;a li tag[mel

regolarment sessjonijiet spe/jalizzati fi/-?entri tas-Sa[[a

skond programmi approvati dwar kura fil-komunità u tista’

tkun me[tie;a li tag[ti servizz f’xi estensjoni futura o[ra ta’

servizz tas-sa[[a kif provdut ta[t Skema Nazzjonali

komprensiva tas-Sa[[a.

5.4. Meta l-persuna nominata tkun Admitting Consultant

(fuq xog[ol) tista’ tkun me[tie;a li tattendi g[all-[ti;iet tal-

pazjenti skond l-esi;enzi tas-servizz. Hi g[andha, dakinhar

fil-g[axija, iddur is-sala biex ta//erta, sakemm hu prattikabbli,

li kull d[ul ta’ emer;enza li jsir wara nofsinhar u kmieni fil-

g[axija ji;i e]aminat minnha fl-istess ;urnata tad-d[ul.

4. The appointee will be allowed to undertake private

practice of his#her profession provided that>

(a) it is carried out strictly outside his#her official hours of

work< and

(b) it does not interfere or conflict with his#her official

duties or with the exigencies of the service.

5.1. The Consultant Physician will form part of the

Department of Medicine and the appointee will be directly

accountable to the Chairman of the Department of Medicine.

He#She will be expected to take part in the activities of the

Department of Medicine and in its teaching programmes.

5.2. The appointee will be responsible to provide a high

standard of specialist diagnostic and therapeutic service in

General Medicine and in Rheumatology in St.Luke’s Hospital,

other hospitals and the Health Services provided by the

Government within the policy of the Health Division. This

will include >

a) providing a consultancy service, both outpatient and

inpatient, to referrals from general practitioners and other

hospital consultants both in General Medicine and in

Rheumatology.

b) development of joint outpatient clinics with other

specialities as required.

c) participate in the expansion and further development of

the Rheumatology services.

d) carry out and interpret specialised rheumatological and

other investigations.

e) contribute to the establishment of appropriate

mechanisms to ensure quality of service and medical audit.

f) providing consultancy services in the Rehabilitation

Hospital.

5.3. The appointee may be required to hold regular specialised

clinics in the Health Centres in accordance with approved

community care programmes and may also be required to provide

service in any future extension of health services as provided

under a comprehensive National Health Scheme.

5.4. When the appointee is the Admitting Consultant (on

call) he#she may be required to attend to the needs of patients

according to the exigencies of the service. He#She is to perform

an evening ward round on that date with a view to ensuring,

as far as it is reasonably practicable, that emergency

admissions in the afternoon and early evening are seen by

him#her on the same day of admission.
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5.5. Il-persuna nominata tkun responsabbli li ta//erta li d-

dixxiplina u l-prattika fis-sala (inklu]i l-aspetti ta’ l-i;jene) li

jaffettwaw il-pazjenti ta[t il-kura tag[ha, ikun l-og[la livell

possibbli.

5.6. Il-persuna nominata trid tassigura li l-kura tal-pazjent

tkun fl-og[la livell possibbli b’attenzjoni spe/jali li x-xog[ol

isir b’mod xieraq, fil-[in u b’kontinwità, inklu] kontinwità

b’medical records mi]muma tajjeb u li fa/ilment jinstabu kif

ukoll b’discharge summaries li jsiru fil-[in.

5.7. Il-persuna nominata tkun responsabbli li ta//erta t-

twettiq ta’ programm kontinwu u ta[ri; u edukazzjoni g[all-

istaff li tie[u [sieb il-pazjenti ta[t il-kura tag[ha.

5.8. Il-persuna nominata tkun trid tie[u sehem fit-tag[lim

u ta[ri; ta’ studenti ta’ qabel u ta’ wara l-gradwazzjoni kif

me[tie; u trid tiehu sehem fil-clinical meetings u fil-

Clinicopathological Conferences organizzati mid-Dipartiment

tal-Medi/ina.

5.9. Il-persuna nominata trid tippre]enta, flimkien mal-

konsulenti l-o[ra fl-ispe/jalità, rapport annwali li/-Chairman

tad-Dipartiment tal-Medi/ina dwar il-[idma tal-Unit.

5.10. Il-persuna mag[]ula tkun trid tag[mel u]u mis-

sistemi tat-Teknolo;ija ta’ l-Informatika li jkunu qed jintu]aw

fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

6. L-applikanti g[andhom>-

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)< JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija so;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

5.5. The appointee shall be responsible to ensure that ward

discipline and practice (including aspects of hygiene) affecting

patients under his#her care are of the highest possible level.

5.6. The appointee shall ensure the highest level possible of

patient care with special attention to appropriateness, timeliness

and continuity (including continuity through well-maintained and

easily followable medical records and timely discharge summaries).

5.7. The appointee shall be responsible to ensure the

implementation of an ongoing (continuing) training and

education programme in respect of the staff caring for the

patients under his#her charge.

5.8. The appointee will participate in undergraduate and

postgraduate teaching and training as required and will participate

regularly in Clinical meetings and monthly Clinicopathological

Conferences organised by the Department of Medicine.

5.9. The appointee together with other consultant#s in the

speciality, shall present an annual report on the working of

the unit to the Chairman of the Department of Medicine.

5.10. The appointee will be required to make use of the

Information Technology systems which may be in operation

within the Health Division

6. Applicants must>

a) (i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)< OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.
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b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

/) ikollhom li/enza biex jipprattikaw il-Professjoni Medika

f’Malta<

d) ikollhom>

JEW

(i) evidenza ta’ eli;ibbiltà g[ar-re;istrazzjoni b[ala

Specialist fir-Rheumatology fl-Unjoni Ewropea<

JEW

(ii) kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni fil-Medi/ina

u sentejn esperjenza fir-Rheumatology fil-grad ta’ Senior

Registrar fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta<

JEW

(iii) kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni fil-Medi/ina

u [ames snin ta’ esperjenza fir-Rheumatology wara li jkunu

;abu l-imsemmija kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni<

e) ikollhom ta[ri; u esperjenza wiesg[a fir-Rheumatology<

f) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à qeg[din

ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jippre]entaw is-

Service and Leave Record Form (GP 47), filwaqt li dawk li

japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-

Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt

(6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk qatt

kinux impjegati mal-Gvern Malti, u jag[tu d-dettalji).

7.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-post.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata

tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.  G[andhom

jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-applikant#a g[aliex

ma jissodisfax# tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-eli;ibbiltà u

g[aliex huma mist[oqqa kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-

korrispondenza kollha g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-

Sa[[a u tkun ikkupjata lill-KNPD.

b) have the ability  to communicate in the Maltese and

English Languages<

c) be in possession of a licence to practise the Medical

Profession in Malta<

d) be in possession of>

EITHER

(i) evidence of eligibility for Specialist registration in

Rheumatology in the European Union<

OR

(ii) a higher postgraduate qualification in General

Medicine and two years experience in Rheumatology in the

grade of Senior Registrar in the Malta Public Service<

OR

(iii) a higher postgraduate qualification in General Medicine

and five years experience in Rheumatology following the

attainment of the said higher postgraduate qualification<

e) have had training and broad experience in

Rheumatology<

f) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the Malta

Public Service must produce a recent certificate of conduct

issued by the Police or other competent Authority not earlier

than six (6) months from the date of this call for applications

and state whether they have ever been in the Maltese

Government Service giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.
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8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

8.2. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom kwalifiki

ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet terzjarji,

li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbiltà

ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta Qualifications Recognition

Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Impiegi jew l-awtorità kompetenti, skond il-ka],

liema dikjarazzjoni g[andha tintheme] ma’ l-applikazzjoni, bl-

ori;inali tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad

m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw,

i]da jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-

awtorità pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-

dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard

minn xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-

applikazzjonijiet.

9.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

9.2. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tar-ri]ultat.

10. Il-persuni mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

g[andha tinkludi kwalifiki u esperjenza u l-ismijiet ta’ ]ew;

referees jintlaqg[u primarjament mill-Assistent Direttur,

Ri]orsi Umani, Divi]joni tas-Sa[[a, 6, Sqaq Harper, il-

Furjana, mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

8 ta’ :unju 2007.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi  messa;; ie[or simili sa nofsinhar

ta’ nhar il-:img[a, 8 ta’ :unju 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati

basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni

formali ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and id-Divi]joni

mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-

dewmien. In-numri tal-fax tad-Divi]joni ri/eventi huma +356-

21226285 u +356 - 21235890.

14. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

8.1. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

8.2. It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement should

be attached to the application and the original presented at the

interview. Candidates not in possession of this statement may

still apply, provided that they submit a copy of the statement,

issued by the pertinent authority, to the receiving department

as soon as available and, in any case, by not later than one

month from the closing date of the call for applications.

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9.2. Petitions objecting to the result in terms of Section 1.1.10

of the Public Service Management Code should be submitted

within ten (10) working days from the date of the result.

10. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section, 6,

Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms, together with a

curriculum vitae indicating qualifications and experience and

the names of two referees, will be received in the first instance

by the Assistant Director, Human Resources Department,

Health Division, 6, Harper Lane, Floriana by not later than

noon of Friday, 8th June 2007.

13. Applications received from abroad through a fax or other

similar message by noon of Friday, 8th June 2007 may be

considered provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the Division

by not later than one week after the closing date together with an

explanation for the delay. The fax numbers of the receiving

Division are +356 – 21226285 and +356 - 21235890.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
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titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a jibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

15th May, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Consultant Pathologist (Histopathology)
fid-Divi]joni tas-Sa[[a, fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet ming[and medical practitioners bi kwalifiki

adattati u b’esperjenza g[all-postijiet ta’ Consultant

Pathologist (Histopathology) fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2. Il-post ta’ Consultant Pathologist (Histopathology)

g[andu salarju ta’ Lm10,811 (€ 25,182.86) fis-sena (Skala

ta’ Salarju 4).

3.1. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u

taqa’ ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al

]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-

Sa[[a. Il-persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-

esi;enzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun so;;etta g[al ;img[a ta’ 40

sieg[a u wara tkun tista’ tissejja[ fuq ba]i ta’ roster.

3.3. Il-h[inijiet tax-xog[ol tal-persuna nominata mhux

bilfors ikunu limitati g[al dmirijiet ta’ fil-g[odu, imma skond

l-esi;enzi tas-servizz, sessjonijiet ta’ wara nofsinhar

mag[duda s-sessjonijiet ta’ outpatients jistg[u jsiru skond l-

arran;amenti approvati mid-Divi]joni tas-Sa[[a.

3.4. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefi//ji l-

o[ra u so;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti bejn il-Gvern u l-

Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tit[alla te]er/ita l-professjoni tag[ha

privatament kemm-il darba>

(a) dan isir strettament barra mill-[inijiet uffi/jali tax-

xog[ol tag[ha< u

(b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet uffiçjali

tag[ha jew l-esi;enzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna fil-grad ta’ Consultant Pathologist tifforma

parti mid-Dipartiment tal-Patolo;ija u tkun taqa’ direttament

ta[t i/-Chairman tad-Dipartiment tal-Patolo;ija. Hi tkun fid-

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Consultant Pathologist (Histopathology) in

the Health Division within the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications from

suitably qualified and experienced medical practitioners for

the posts of Consultant Pathologist (Histopathology) in the

Health Division.

2. The post of Consultant Pathologist (Histopathology)

carries a salary of Lm10,811 (€ 25,182.86) per annum (Salary

Scale 4).

3.1. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year, is on a full time basis and is subject to any

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Malta Public Service.

3.2. The appointee will be conditioned to a 40-hour week

and may be on call thereafter on a roster basis.

3.3. The working hours of the appointee shall not

necessarily be limited to morning duties, but in accordance

with the exigencies of the service, afternoon sessions including

outpatient sessions may have to be carried out as per

arrangements approved by the Health Division.

3.4. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions as may be stipulated in

any pertinent agreement between the Government and the

competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private

practice of his#her profession provided that>

(a) it is carried out strictly outside his#her official hours of

work< and

(b) it does not interfere or conflict with his#her official

duties or with the exigencies of the service.

5.1. The Consultant Pathologist will form part of the

Department of Pathology and will be directly accountable to

the Chairman of the Department of Pathology. He#She will
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dmir li tie[u sehem fl-attivitajiet u fil-programm tat-tag[lim

tad-Dipartiment tal-Patolo;ija.

5.2. IL-persuna nominata trid ta[dem id f’id mal-kap tat-

taqsima tal-Histopathology g[ar-rappurtar ta’ rutina tal-

Histopathology.

5.3. Il-persuna nominata tkun fid-dmir li tipparte/ipa meta

jsiru e]amijiet post-mortem.

5.4. Il-persuna nominata trid tipprovdi servizz ta’ konsulent

g[all-Isptar San Luqa, g[all-isptarijiet l-o[ra u g[as-servizz

tas-sa[[a pprovduti mill-Gvern skond il-politika tad-Divi]joni

tas-Sa[[a.

5.5. il-persuna nominata tie[u sehem fit-tag[lim u ta[ri;

ta’ studenti ta’ qabel u ta’ wara l-gradwazzjoni kif ikun

me[tie; u li tinvolvi ru[ha fi programmi kontinwi ta’ ri/erka.

5.6. Il-persuna nominata tkun responsabbli li ti]gura t-

twettiq ta’ programm kontinwu ta’ ta[ri; u edukazzjoni g[all-

istaff li jag[mlu testijiet tal-laboratorju ta[t il-karigu tag[ha.

5.7. Il-persuna nominata tkun trid twaqqaf mekkani]mu xieraq

g[all-assigurazzjoni ta’ kwalità tas-servizz u verifika medika.

5.8. Il-persuna mag[]ula tkun trid tag[mel u]u mis-sistemi

ta’ Teknolo;ija ta’ l-Informatika li jkunu qed jintu]aw fid-

Divi]joni tas-Sa[[a.

6. L-applikanti g[andhom>

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

be expected to take part in the activities of the Department of

Pathology and to practise in its teaching programme.

5.2. The appointee should liaise with the Head of the

Histopathology Section for routine Histopathology

reporting.

5.3. The appointee will participate in the performance of

post-mortem examinations.

5.4. The appointee will provide consultant service to

St.Luke’s Hospital, other hospitals and the health services

provided by Government within the policy of the Health

Division.

5.5. The appointee will participate in undergraduate and

postgraduate teaching and training as required and involve

himself#herself in ongoing research programmes.

5.6. The appointee shall be responsible to ensure the

implementation of an on-going (continuing) training and

education programme in respect of the staff performing

laboratory tests under his#her charge.

5.7. The appointee will be required to establish appropriate

mechanisms to ensure quality of services and medical audit.

5.8. The appointee will be required to make use of the

Information Technology systems which may be in operation

within the Health Division.

6. Applicants must>-

a) (i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.
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Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija so;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

(/) ikollhom Li/enza biex jipprattikaw il-Professjoni

Medika f’Malta<

(d) ikollhom>

JEW

(i) evidenza ta’ eli;ibbiltà ta’ re;istrazzjoni b[ala Specialist

fil-Patolo;ija fl-Unjoni Ewropea<

JEW

(ii) kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni fil-Patolo;ija

(e.g. MRCPath jew kwalifika o[ra komparabbli xierqa) u

sentejn esperjenza fil-grad ta’ Senior Registrar fis-Servizz

Pubbliku ta’ Malta<

JEW

(iii) kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni fil-Patolo;ija

(e.g. MRCPath jew kwalifika o[ra komparabbli xierqa) u

[ames snin ta’ esperjenza fl-ispe/jalità wara li jkunu ;abu l-

imsemmija kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni<

(e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Publiku ta’

Malta jridu jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru;

mill-Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn

sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk

qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti, u jag[tu d-dettalji).

7.1 Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-post.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata

tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.  G[andhom

jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-applikant#a g[aliex

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

(b) have the ability to communicate in the Maltese and

English Languages<

(c) be in possession of a licence to practise the Medical

Profession in Malta<

(d) be in possession of>

EITHER

(i) Evidence of eligibility for Specialist registration in

Pathology in the European Union<

OR

(ii) Higher postgraduate qualification in Pathology (e.g.

MRCPath or other appropriate comparable qualification) and

two years experience in the grade of Senior Registrar in the

Malta Public Service<

OR

(iii) Higher postgraduate qualification in Pathology (e.g.

MRCPath or other appropriate comparable qualification) and

five years experience in the speciality following the attainment

of the said higher postgraduate qualification<

(e) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the Malta

Public Service must produce a recent certificate of conduct

issued by the Police or other competent Authority not earlier

than six (6) months from the date of this call for applications

and state whether they have ever been in the Maltese

Government Service giving details).

7.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

7.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full
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ma jissodisfax# tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-eli;ibbiltà u

g[aliex huma mist[oqqa kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-

korrispondenza kollha g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-

Sa[[a u tkun ikkupjata lill-KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

8.2. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom kwalifiki

ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet terzjarji, li

juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbiltà ta’

kwalifiki ma[ru;a mill-Malta Qualifications Recognition

Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Impiegi jew l-awtorità kompetenti, skond il-ka],

liema dikjarazzjoni g[andha tintheme] ma’ l-applikazzjoni, bl-

ori;inali tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad

m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw, i]da

jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-awtorità

pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-dispo]izzjoni

tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-

data tal-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

9.1 Bord ta’ l-g[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

9.2 O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management /ode g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tar-ri]ultat.

10. Il-persuni mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

g[andha tinkludi kwalifiki u esperjenza u l-ismijiet ta’ ]ew;

referees jintlaqg[u primarjament mill-Assistent Direttur,

Ri]orsi Umani, Divi]joni tas-Sa[[a, 6, Sqaq Harper, il-

Furjana, mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

8 ta’ :unju 2007.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta permezz

ta’ fax jew ta’ xi  messa;; ie[or simili sa nofsinhar ta’ nhar il-

:img[a, 8 ta’ :unju 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom

id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant#a trid tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha

ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien.  In-numri tal-fax tad-

Divi]joni ri/eventi huma +356-21226285 u +356 - 21235890.

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited.  All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

8.2. It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement should

be attached to the application and the original presented at the

interview. Candidates not in possession of this statement may

still apply, provided that they submit a copy of the statement,

issued by the pertinent authority, to the receiving department

as soon as available and, in any case, by not later than one

month from the closing date of the call for applications.

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9.2. Petitions objecting to the result in terms of Section 1.1.10

of the Public Service Management Code should be submitted

within ten (10) working days from the date of the result.

10. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are is fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section, 6,

Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms, together with a

curriculum vitae indicating qualifications and experience and

the names of two referees, will be received in the first instance

by the Assistant Director, Human Resources Department,

Health Division, 6, Harper Lane, Floriana by not later than

noon of Friday, 8th June 2007.

13. Applications received from abroad through a fax or other

similar message by noon of Friday, 8th June 2007 may be

considered provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the Division

by not later than one week after the closing date together with an

explanation for the delay. The fax numbers of the receiving

Division are +356 – 21226285 and +356 - 21235890.
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14. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

14. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above deadline. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

15th May, 2007

UFFI??JU NAZZJONALI TAL-VERIFIKA

Post ta’ Principal Auditor
Information Technology

L-Awditur :enerali jilqa’ applikazzjonijiet g[all-post ta’

Principal Auditor IT ma’ l-Uffi//ju Nazzjonali tal-Verifika.

Dawk li jixtiequ japplikaw g[al dan il-post ta’ Principal

Auditor IT irid ikollhom grad ta’ B.A jew ekwivalenti fl-IT

jew f’oqsma o[ra rilevanti li jinkludu, i]da mhux limitati g[al,

Computer Science, IT Management, Business Studies, Public

Administration, Economics, Engineering, Statistics jew

Accountancy. Preferenza ting[ata lil dawk il-kandidati li

g[andhom kwalifiki professjonali fl-IT Auditing jew li

g[andhom sentejn esperjenza ta’ spe/jalizzazzjoni wara l-

lawrja.

Is-salarju g[al dan il-grad huwa ta’ Lm8,236 (€19,184.72)

b’]idiet ta’ Lm196 (€456.56) fis-sena g[al Lm8,824

(€20,554.39). Jista’ jing[ata wkoll performance bonus fl-

a[[ar tas-sena.

Il-kandidati mag[]ula ja[dmu direttament ta[t is-

supervi]joni tal-Manager, IT.  Min jokkupa din il-po]izzjoni

jmexxi xog[ol ta’ verifika ta’ IT ta’ diversi istituzzjonijiet u

a;enziji governattivi, jirrapporta dwarhom u jifformula

rakkomandazzjonijiet.

F’din il-po]izzjoni, il-Principal Auditor, IT ikunu

responsabbli minn xog[lijiet spe/ifi/i ta’ IT assenjati lilhom

u mistennija li ja[dmu bl-inqas supervi]joni. Jista’ jkun li

huma ji;u mitluba jag[mlu pre]entazzjonijiet orali fuq is-

suffi/jenza u l-effika/ja tas-sistemi ta’ IT u l-effi/jenza ta’

[idmiet imwettqa minn dipartimenti tal-Gvern.  Il-Principal

Auditors jippreparaw ukoll abbozzi ta’ rapporti ta’ verifika.

L-applikanti g[andhom ikunu kapa/i jikkomunikaw kemm

verbalment u bil-miktub bil-lingwa Maltija u bil-lingwa Ingli]a.

L-impieg li huwa bi prova g[al sitt xhur, huwa fuq ba]i

full-time u huwa g[al ]mien definit ta’ tliet snin li jista’ ji;i

m;edded su;;ett g[al servizz sodisfa/enti. Il-[atra hija

su;;etta g[al regolamenti li minn ]mien g[all-ie[or jirregolaw

impieg ma’ l-Uffi//ju Nazzjonali tal-Verifika.

NATIONAL AUDIT OFFICE

Post of Principal Auditor

Information Technology

The Auditor General invites applications for the post of

Principal Auditor IT with the National Audit Office.

Applicants wishing to apply for the post of Principal

Auditor IT must be in possession of a Bachelors degree or

equivalent in IT or a relevant area including but not limited

to Computer Science, IT Management, Business Studies,

Public Administration, Economics, Engineering, Statistics or

Accountancy. Preference will be given to candidates with an

IT Auditing professional qualification or to candidates with

at least two years post graduate experience.

The post carries an annual salary of Lm8,236 (€19,184.72)

rising by annual increments of Lm196 (€456.56) to Lm8,824

(€20,554.39). A performance bonus may be awarded at the

end of the year.

Successful candidates work under the direct supervision

of the Manager, IT. This position involves directing the IT

audits of various institutions and government agencies, to

report effectively thereon and to formulate recommendations.

In this position, the Principal Auditor, IT undertakes

specific IT audit assignments and is expected to work with

minimum supervision. He#she may also be required to make

oral presentations on the adequacy and effectiveness of IT

systems and the efficiency with  which government activities

are carried out besides preparing draft audit reports.

Applicants must have the ability to communicate verbally

and in writing in the Maltese and English languages.

The employment, which is subject to a probationary period

of six months, is on a full-time basis and is for a definite

three year period which may be renewed subject to satisfactory

performance. The appointment is subject to the rules and

regulations governing from time to time employment with

the National Audit Office.
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Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-appikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

Hija r-responsabbiltà ta’ l-applikanti li jkollhom kwalifiki

ma[ru;a minn Universitajiet barranin#Instituzzjonijiet

terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabbiltà

ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta Qualifications Recognition

Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[

u Impieg. Kopja ta’ din l-evalwazzjoni tal-MQRIC jew l-

awtorità nominata f’kaz ta’ [ru; ta’ warrants, trid tintbag[at

ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali tintwera waqt l-intervista.

L-applikanti eli;ibbli ji;u intervistati minn Bord ta’ l-

G[a]la.

Isir e]ami mediku biex ji;i ]gurat li l-persuna mag[]ula

tinsab f’sa[[itha.

Il-kandidati g[andhom jibag[tu lill-Manager, Finance and

Administration, Uffi//ju Nazzjonali tal-Verifika, il-Furjana

CMR 02 ittra ta’ applikazzjoni miktuba minnhom u kopja

tal-curriculum vitae. Irid jintbag[at ukoll /ertifikat tal-

kondotta ma[ru; ri/entement mill-Pulizija.

Applikazzjonijiet g[andhom jaslu l-Uffi//ju Nazzjonali

tal-Verifika sa nhar l-Erbg[a, it-23 ta’ Mejju 2007.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb ming[and il-Manager,

Finance and Administration, Uffi//ju Nazzjonali tal-Verifika,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana CMR 02.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials  (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce an evaluation report on the

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment. A

copy of the said report issued by the MQRIC, or the designated

authority in case of warrants, should be attached to the

application, with the original presented at the interview.

Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board.

The selected applicants will undergo a medical examination

to ascertain that he#she is medically fit.

Candidates should submit to the Manager, Finance and

Administration, National Audit Office, Notre Dame Ravelin,

Floriana  CMR 02 a letter of application in their own

handwriting and a copy of their curriculum vitae. A Police

Conduct Certificate recently issued is also to be submitted.

Applications are to reach the National Audit Office by

Wednesday 23rd May 2007. Late applications will not be

considered.

Further information may be obtained from the Manager,

Finance and Administration, National Audit Office, Notre

Dame Ravelin, Floriana CMR 02.

15th May, 2007

UNIVERSITY OF MALTA

Part-time Post (T2) in Public Health

with Special Interest in Infectious Diseases

The University of Malta invites the part-time post (T2)

in Public Health with special interest in Infectious Diseases.

The appointee will be expected to devote two hours per week

to participate in the teaching and other activities relating to

the Department of Public Health in the Faculty of Medicine

and Surgery. The appointment will be for three years,

renewable subject to performance and availability of funds.

2.  Candidates are expected to be in possession of  a post-

graduate  qualification in Public Health and be on the Register

of the Malta Medical Council. Experience, research  and

publications in the field of Infectious Diseases are essential.

3. An appointment may be made at the grade of Lecturer,

provided that the candidates satisfy the statutory requirements

for appointment at that grade.

UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Post Part-Time (T2) fis-Sa[[a Pubblika

b’Interess Spe/jali fil-Mard Infettiv

L-Università ta’ Malta tilqa’ applikazzjonijiet g[all-part-

time (T2) fis-Sa[[a Pubblika b’Interess Spe/jali fil-Mard

Infettiv. Min jin[atar ikun me[tie; li jiddedika sag[tejn fil-

;img[a g[at-tag[lim u attivitajiet relatati g[ad-Dipartiment tas-

Sa[[a Pubblika, fil-Fakultà tal-Medi/ina u Kirur;ija, u kif ikun

me[tie; mill-Università. Il-[atra tkun g[al perjodu ta’ tliet snin,

li jista’ ji;i m;edded jekk ikun hemm fondi g[alih.

2. Il-kandidati huma mistennija li jkollhom post graduate

degree fis-Sa[[a Pubblika u jkunu rre;istrati mal-Kunsill

Mediku ta’ Malta. Esperjenza, ri/erka u pubblikazzjonijiet

fil-qasam tal-mard infettiv huma essenzjali.

3. Il-[atra tista’ ssir fil-grad ta’ Lettur, jekk il-kandidati

jissodisfaw ir-rekwi]iti statutorji g[all-[atra f’dawn il-

gradi.
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Is-salarji marbuta mal-grad ta’ Lettur huwa ta’ Lm8,744

(€20,368) li ji]died b’increments ta’ Lm200 (€466) fis-sena

g[al Lm9,344 (€21,766).

Is-salarju  ta’ [atra part-time ji;i stabbilit fuq ba]i pro-

rata.

4. Il-kandidati g[andhom jibag[tu ittra ta’ l-applikazzjoni,

sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja wa[da ta/-/ertifikati u

tliet ismijiet u indirizzi ta’ referees f’dan l-indirizz>–

   L-Uffi//ju tar-Ri]orsi Umani

Kamru 216, Uffi//ji Amministrattivi

L-Università ta’ Malta

l-Imsida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqg[u sa nofsinhar tal-:img[a,

1 ta’ :unju 2007.

Applikazzjonijiet li jaslu wara din id-data ma ji;ux

ikkunsidrati.

5. Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mill-Uffi//ju tar-Ri]orsi

Umani, Kamra 216, Uffi//ji Amministrattivi u mill-website>

http>##home.um.edu.mt#hr#index2.html

Il-15 ta’ Mejju, 2007

The salary attached to the post of Lecturer is Lm8,744

(€20,368) rising by annual increments of Lm200 (€466) to

Lm9,344 (€21,766).

The salary of a part-time appointee will be established on

a pro-rata basis.

4. Candidates should submit their letter of application, six

copies of their curriculum vitae, one set of copies of their

certificates and names and addresses of three referees to>

Office of Human Resources

Room 216, Administration Building

University of Malta

Msida, MSD 2080

Applications should be received by noon of Friday, 1st

June 2007.

 Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office of

the Human Resources, Room 216,  Administration Building

or from the website> http>##home.um.edu.mt#hr#index2.html.

15th May, 2007

UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Post Part-Time (T3) fis-Sa[[a Pubblika

b’Interess Speçjali fl-Istatistika Medika

L-Università ta’ Malta tilqa’ applikazzjonijiet g[all-post

part-time (T3) fis-Sa[[a Pubblika b’interess spe/jali fl-

Istatistika Medika. Min jin[atar ikun  me[tie; li jiddedika tliet

sig[at fil-;img[a g[at-tag[lim u attivitajiet o[ra fl-Istatistika

Medika u Sa[[a Pubblika fid-Dipartiment tas-Sa[[a Pubblika,

fil-Fakultà tal-Medi/ina u Kirur;ija, u kif ikun me[tie; mill-

Università. L-appuntament huwa g[al perjodu ta’ tliet snin, li

jista’ ji;i m;edded jekk ikun hemm fondi g[alih.

2. Il-kandidati huma mistennija li jkollhom post

graduate degree fil-Statistika Medika u Sa[[a Pubblika u

jkunu rre;istrati mal-Kunsill Mediku ta’ Malta. Huma

essenzjali li wie[ed ikollu esperjenza fl-Istatistika Medika

kif ukoll ri/erka u pubblikazzjonijiet fis-Sa[[a Pubblika.

3.Il-[atra tista’ ssir fil-grad ta’ Lettur, jekk il-kandidati

jissodisfaw ir-rekwi]iti statutorji g[all-[atra f’dawn il-

gradi.

Is-salarji marbuta mal-grad ta’ Lettur huwa ta’ Lm8,744

(€20,368) li ji]died b’increments ta’ Lm200 (€466) fis-sena

g[al Lm9,344 (€21,766).

Is-salarju ta’ [atra part-time ji;i stabbilit fuq ba]i pro-

rata.

UNIVERSITY OF MALTA

Part-time Post (T3) in Public Health with

Special Interest in Medical Statistics

The University of Malta invites applications for the part-

time (T3) in Public Health with special interest in Medical

Statistics. The appointee will be expected to devote three hours

per week to participate in the teaching and other activities of

Medical Statistics and Public Health of the Department of

Public Health in the Faculty of Medicine and Surgery. The

appointment will be for three years, renewable subject to

performance and availability of funds.

2. Candidates are expected to be in possession of a post-

graduate qualification in Medical Statistics and Public Health

and be on the Register of the Malta Medical Council.

Experience in Medical Statistics as well as research and

publications in Public Health are essential.

3.  An appointment may be made at the grade of Lecturer,

provided that the candidates satisfy the statutory requirements

for appointment at that grade.

The salary attached to the post of Lecturer is Lm8,744

(€20,368) rising by annual increments of Lm200 (€466) to

Lm 9,344 (€21,766).

The salary of a part-time appointee will be established on

a pro-rata basis.
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4. Il-kandidati g[andhom jibag[tu ittra ta’ l-applikazzjoni,

sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja wa[da ta/-/ertifikati u

tliet ismijiet u indirizzi ta’ referees f’dan l-indirizz>-

Uffi//ju tar-Ri]orsi Umani

Kamru 216, Uffi//ji Amministrattivi

Università ta’ Malta

l-Imsida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqg[u sa nofsinhar tal-:img[a, l-

1 ta’ :unju 2007.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.

5. Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mill-Uffi//ju tar-Ri]orsi

Umani, Kamra 216, Uffi//ji Amministrattivi u mill-website>

http>##home.um.edu.mt#hr#index2.html

Il-15 ta’Mejju 2007

4. Candidates should submit their letter of application, six

copies of their curriculum vitae, one set of copies of their

certificates and names and addresses of three referees to>

Office of Human Resources

Room 216, Administration Building

University of Malta

Msida, MSD 2080

Applications should be received by noon of Friday, 1st

June 2007.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office of

the Human Resources, Room 216, Administration Building

or from the website> http>##home.um.edu.mt#hr#index2.html.

15th May 2007

UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Post fl-Istudji tat-Teatru

L-Università ta’ Malta tilqa’ applikazzjonijiet g[all-post

fl-istudji tat-Teatru.  Il-persuna mag[]ula trid tie[u sehem

fit-tag[lim, ri/erka u attivitajiet ohra fil-Programm ta’ l-Istudji

tat-Teatru fl-Istitut Mediterranju b’riferenza spe/jali fit-teorija,

letteratura u prassi fit-theatre-making u kif ikun me[tie; mill-

Università. Il-kandidat g[andu jkun jaf tajjeb il-literary

theatre texts u performance theory biex jassikura [ila li jabbina

l-prassi mat-teorija.

2. Il-kandidati huma mistennija li jkollhom mill-anqas

kwalifika tal-Master’s u preferibbilment b’interess spe/jali

li t[ares lejn it-teatru mill-perspettivi pratti/i, letterarji u

teoriti/i, kif ukoll esperjenza fit-tag[lim.

3. Il-[atra tista’ ssir fil-grad ta’ Professur Asso/jat, Lettur

Anzjan jew Lettur, jekk il-kandidati jissodisfaw ir-rekwi]iti

statutorji g[al [atra f’dawn il-gradi. F’/irkostanzi e//ezzjonali

biss, kandidat jista’ ji;i kkunsidrat g[all-[atra ta’ Professur.

Madanakollu, [atra fil-grad ta’ Assistent Lettur tista’ ti;i

offruta bil-kundizzjoni li l-kandidat i;ib id-degree fil-Ph.D.

jew D.Phil fi ]mien stipulat.

Is-salarji marbuta mal-gradi rispettivi huma>

Professur Assocjat Lm11,383 (€26,515)

Lettur Anzjan Lm10,379 (€24,177)

Lettur Lm8,744 (€20,368) li ji]died

b’increments ta’ Lm200 (€466) fis-sena g[al Lm9,344 (€21,766)

Assistent Lettur Lm8,007 (€18,651)  li  ji]died

b’increments  ta’ Lm200 (€466) fis-sena g[al Lm8,607

(€20,049)

4. Il-kandidati g[andhom jibag[tu ittra ta’ l-applikazzjoni,

UNIVERITY OF MALTA

Post in Theatre Studies

The University of Malta invites applications for the post

in Theatre Studies.  The appointee will be required to

participate in teaching, research and other activities of the

Theatre Studies Programme of the Mediterranean Institute

with special reference to the theory, literature, and praxis of

theatre-making and as may be required by the University.

The ideal candidate should possess a solid background in

literary theatre texts and performance theory to ensure an

aptitude for fusing praxis with theory.

2. Candidates are expected to be already in possession at

least of a Master’s degree and preferably with a special interest

in approaching theatre from practical, literary, and theoretical

perspectives, as well as teaching experience.

3. An appointment may be made at one of the grades of

Associate Professor, Senior Lecturer or Lecturer, if there are

candidates who satisfy the statutory requirements for

appointment at these grades. However an appointment at

Assistant Lecturer grade may be offered on the condition that

the appointee completes a Ph.D. or D.Phil degree within a

stipulated period.

The salaries attached to the respective grades are>

Associate Professor Lm11,383 (€26,515)

Senior Lecturer Lm10,379 (€24,177)

Lecturer Lm8,744 (€20,368) rising by

annual increments of Lm200 (€466) to  Lm9,344 (€21,766)

Assistant Lecturer Lm8,007 (€18,651) rising by

annual increments of Lm200 (€466) to Lm8,607

(€20,049).

4. Candidates should submit their letter of application, six
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sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja wa[da ta/-/ertifikati u

tliet ismijiet u indirizzi ta’ referees f’dan l-indirizz>–

Uffi//ju tar-Ri]orsi Umani

Kamru 216, Uffi//ji Amministrattivi

Università ta’ Malta

L-Imsida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqg[u sa nofsinhar tal-:img[a, l-

1 ta’ :unju 2007.

Applikazzjonijiet li jaslu wara din id-data ma ji;ux

ikkunsidrati.

5. Aktar tag[rif jista’ jinkiseb jew mill-Uffi//ju tar-Ri]or]i

Umani, Kamra 216, Uffi//ji Amministrattivi jew mill-

website> http>##home.um.edu.mt#hr#index2.html.

Il-15 ta’ Mejju 2007

KUNSILL LOKALI G{ARG{UR

Il-Kunsill Lokali G[arg[ur jg[arraf li Triq Mons. L.

Catania (in-na[a ta’ isfel) se tkun mag[luqa g[at-traffiku nhar

il-:img[a, it-18 ta’ Mejju 2007 mit-8.00 a.m. sat-3.00 p.m.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

G{ARG{UR LOCAL COUNCIL

The G[arg[ur Local Council notifies that Triq Mons. L.

Catania (lower part) will be closed to traffic on Friday, 18th

May 2007 from 8.00 a.m. to 3.00 p.m.

15th May, 2007

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-17 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 138#2007. Provvista  ta’ insulin neutral solution - short

actings - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ Marzu 2007.

CT 139#2007. Provvista  ta’ amoxycillin u clavulanic acid

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ Marzu 2007.

CT 151#2007. Kostruzzjoni ta’ trejqa fil-Mag[tab -

WasteServ Malta Limited. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20

(€46.59) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 152#2007. Bini u tlestija fi Blokk 1, Plot 31, Triq l-

Indipendenza, {a]-}ebbu; - Dipartiment tal-Bini u Tiswija

tad-Djar. Irid jit[allas dritt ta’ Lm75 (€174.70) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 17th May, 2007 for>

CT 138#2007. Supply of insulin neutral solution - short

acting - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd March

2007.

CT 139#2007. Supply of amoxycillin and clavulanic acid -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd March

2007.

CT 151#2007. Road construction of junction at Mag[tab -

WasteServ Malta Limited. A fee of Lm20 (€46.59) will be

charged for each copy of tender document.

CT 152#2007. Construction and finishing at Block 1, Plot

31, Triq l-Indipendenza, }ebbu; - Housing Construction and

Maintenance Department. A fee of Lm75 (€174.70) will be

charged for each copy of tender document.

copies of their curriculum vitae, one set of copies of their

certificates and names and addresses of three referees to>

Office of Human Resources

Room 216, Administration Building

University of Malta

Msida, MSD 2080

Applications should be received by noon of Friday, 1st

June 2007.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office of

the Human Resources, Room 216, Administration Building

or from the website> http>##home.um.edu.mt#hr#index2.html.

15th May 2007
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CT 153#2007. Provvista ta’ non-drug eluting stents -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 184#2007. Xog[lijiet esterni fi Blokk 3, Triq San

:wann, Bormla - Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mid-Dipartiment

tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan :wann

Azzopardi, Sta. Venera, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li

jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

CT 111#2007. Twaqqif ta’ laboratorju ta’ PLC software

development#application u twaqqif ta’ laboratorju ta’

microelectronics fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al il-:did, Malta - Kulle;;

Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’

Lm30(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm80,454 (€187,407.41) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 128#2007. Surveying ta’ propjetajiet tal-Malta Industrial

Parks g[all-pre]enza ta’ materjal kontaminat bl-asbestos -

Malta Industrial Parks. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47)

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-22  ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 141#2007. Provvista ta’ sevoflurane inhalation

anaesthetic – Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Marzu 2007.

CT 142#2007. Provvista ta’ multipacks – Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Marzu 2007.

CT 144#2007. Provvista ta’ [alib frisk xkumat u yoghurt

g[al persuni fil-b]onn – Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Supplies Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Agrikolu Ewropew dwar Gwida u

Garanzija Agrarji.

(Budget Allokat> Lm48,446 (€112,848.82) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 145#2007. Servizzi ta’ disinn u implimentazzjoni taç-

?elebrazzjonijiet Maltin tal-{amsin (50) Anniversarju tal-

Fond So/jali Ewropew (ESF).

CT 153#2007. Supply of non-drug eluting stents - Health

Division.

CT 184#2007. External works at Block 3, Triq San :wann,

Cospicua - Housing Construction and Maintenance

Department. Tender documents may be collected from the

Housing Construction and Maintenance Department, Triq il-

Kappillan :wann Azzopardi, Sta. Venera, between 8.30 a.m.

and noon against a fee of Lm10 (€23.29) for each copy of

tender document.

CT 111#2007. Setting up of PLC software

development#application laboratory and setting up of

microelectronics laboratory at the Malta College of Arts,

Science and Technology (MCAST), Paola, Malta - Malta

College of Arts, Science and Technology. A fee of Lm30

(€69.88) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th March

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget>  Lm80,454 (€187,407.41) excluding

V.A.T.).

CT 128#2007. Surveying Malta Industrial Parks properties

for the presence of asbestos contaminated material - Malta

Industrial Parks. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged

for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 22nd May, 2007 for>

CT 141#2007. Supply of sevoflurane inhalation anaesthetic

– Health Division

The EU Contract Notice was dispatched on 27th March

2007.

CT 142#2007. Supply of multipacks  – Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 27th March

2007.

CT 144#2007. Supply of fresh pasteurized skimmed milk

and fresh live yoghurt for deprived persons – Ministry for

Rural Affairs and the Environment.  A fee of Lm10 (€23.29)

will be charged for each copy of tender document.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European

Agricultural Guidance and Guarantee Fund.

(Allocated Budget> Lm48,446 (€112,848.82) excluding

V.A.T.).

CT 145#2007. Design and implimentation of the European

Social Fund (ESF) 50th Anniversary Malta Celebrations.
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Dan huwa Services Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea – Fond So/jali Ewropew – rata ta’ finanzjament UE

- 75%> Malta - 25%.

(Budget Allokat> Lm40,000 (€93,174.94) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 157#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet midazolam

10mg#5ml - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 158#2007. Provvista ta’ disposable catheter mount -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-24 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 159#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet remifentanil 1mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 160#2007. Provvista ta’ patata (Malta) - Divi]joni tas-

Sa[[a.

CT 161#2007. Kostruzzjoni u xog[lijiet ta’ landscaping

fis-sala ;dida ta’ l-Iskola Primarja ta’ Marsaxlokk -

Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’

Lm35 (€81.53) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 166#2007. Stallazzjoni ta’ tliet (3) lifts fi Triq l-Argotti

u Triq l-Iljun, il-Furjana - Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-

Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mid-

Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi, Sta. Venera, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar

wara li jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

CT 167#2007. Provvista ta’ frott u [xejjex (Malta) -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 181#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

pullovers lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-29 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 154#2007. Manifattura u provvista ta’ pultruni ;erjatriçi

ta’ l-azzar g[ar-Residenza San Vin/enz de Paule (SVPR) u g[al

djar o[ra ta’ l-anzjani - Kumitat tal-Welfare. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ April 2007.

CT 155#2007. Provvista ta’ servizzi legali - Fondazzjoni

g[al Servizzi ta’ {arsien So/jali. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20

(€46.59) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-3ta’ April 2007.

This is a Services Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is part-financed by the European Union

- European Social Fund - co-financing rate EU - 75%< Malta

- 25%.

(Allocated Budget> Lm40,000 (€93,174.94) excluding

V.A.T.).

CT 157#2007. Supply of midazolam 10mg#5ml injections

- Health Division.

CT 158#2007. Supply of disposable catheter mount - Health

Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 24th May, 2007 for>

CT 159#2007. Supply of remifentanil 1mg injections -

Health Division.

CT 160#2007. Supply of potatoes (Malta) - Health Division.

CT 161#2007. Construction and landscaping works of a

new hall at the Marsaxlokk Primary School, Marsaxlokk -

Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 (€81.53)

will be charged for each copy of tender document.

CT 166#2007. Installation of three (3) lifts at Triq l-Argotti

and Triq l-Iljun, Floriana - Housing Construction and

Maintenance Department. Tender documents may be collected

from the Housing Construction and Maintenance Department,

Triq il-Kappillan :wann Azzopardi, St. Venera between 8.30

a.m. and noon against a fee of Lm10 (€23.29) for each copy

of tender document.

CT 167#2007. Supply of fruit and vegetables (Malta) -

Health Division.

CT 181#2007. Period contract for the supply of pullovers

to the Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 29th May, 2007 for>

CT 154#2007. Manufacture and provision of stainless steel

geriatric armchairs for St Vincent de Paule Residence (SVPR)

and other Government elderly homes - Welfare Committee.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each copy of

tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd April 2007.

CT 155#2007. Provision of legal services - Foundation for

Social Welfare Services. A fee of Lm20 (€46.59) will be

charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd April 2007.
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Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-31 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 169#2007. Provvista ta’ pilloli vitamina B compound

strong – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 170#2007. Provvista ta’ pilloli ivermectin 3mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 171#2007. Xiri ta’ sodod li ta;;ustalhom l-g[oli g[as-

Sala St Jeanne Antide Fa]i 2 u Fa]i 3 u s-Sala tan-Nisa 3B ta’

l-Isptar Monte Karmeli (MCH) – Sptar Monte Karmeli.  Irid

jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

CT 172#2007. Xog[lijiet ta’ l-elettriku u mekkanika g[at-

ti;did tad-Dipartiment tar-Radjolo;ija, Sptar :enerali ta’

G[awdex – Sptar :enerali ta’ G[awdex. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm50  (€116.47) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-

offerta.

CT 173#2007. Servizzi ta’ stallazzjoni ta’ l-elettriku u

mekkanika fil-Blokk :wanni Pawli II fl-Isptar San Vincenz

de Paule – Welfare Committee.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm100

(€232.29) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 185#2007. Xiri ta’ textbooks tal-Matematika (Abacus)

tar-Raba’ (4) Sena ta’ l-Iskejjel Primarji, sena skolastika 2007-

2008 - Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10

(€23.29) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 186#2007. Xiri ta’ textbooks tal-Matematika (Abacus)

tas-Sitt (6) Sena ta’ l-Iskejjel Primarji, sena skolastika 2007-

2008 - Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10

(€23.29) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 187#2007. Xiri ta’ textbooks tal-Matematika (Abacus)

tal-{ames (5) Sena ta’ l-Iskejjel Primarji, sena skolastika

2007-2008 - Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 188#2007. Xog[lijiet interni u ta’ tlestija fi/-?entru

Uffi//ji tal-Visa, il-Furjana - Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-5 ta’ :unju, 2007, g[al>

CT 156#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ air-conditioners

fil-Blokk Ru]ar Briffa fir-Residenza San Vin/enz de Paule

(SVPR) - Kumitat tal-Welfare. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-3 ta’ April 2007.

CT 162#2007. Servizzi ta’ care workers g[all-Isptar Mater

Dei (MDH) u /-?entri tas-Sa[[a primarji - Divi]joni tas-

Sa[[a. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 31st May, 2007 for>

CT 169#2007. Supply of vitamin B compound strong

tablets – Health Division.

CT 170#2007.  Supply of ivermectin 3mg tablets – Health

Division.

CT 171#2007. Purchase of height adjustable beds for St

Jeanne Antide Ward Phases 2 and 3 and Female Ward 3B at

Mount Carmel Hospital (MCH) – Mount Carmel Hospital. A

fee of  Lm20 (€46.59) is to be charged for each copy of tender

document.

CT 172#2007. Electrical, mechanical and finishing works

for the refurbishment of the Radiology Department, Gozo

General Hospital (GGH) – Gozo General Hospital . A fee of

Lm50 (€116.47) is to be charged for each copy of tender

document.

CT 173#2007.  Mechanical and electrical installation

services for John Paul II Block at St Vincent de Paule

Residence – Welfare Committee.  A fee of Lm100  (€232.29)

is to be charged for each copy of tender document.

CT 185#2007. Purchase of Mathematics textbooks

(Abacus) Year Four (4) for the Primary Schools, scholastic

year 2007-2008 - Education Division. A fee of Lm10 (€23.29)

will be charged for each copy of tender document.

CT 186#2007. Purchase of Mathematics textbooks

(Abacus) Year Six (6) for the Primary Schools, scholastic

year 2007-2008 - Education Division. A fee of Lm10 (€23.29)

will be charged for each copy of tender document.

CT 187#2007. Purchase of Mathematics textbooks

(Abacus) Year Five (5) for the Primary Schools, scholastic

year 2007-2008 - Education Division. A fee of Lm10 (€23.29)

will be charged for each copy of tender document.

CT 188#2007. Internal civil#repair and finishing works at

the New Central Visa Unit Offices, Floriana - Works Division.

A fee of Lm100 (€232.94) will be charged for each copy of

tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 5th June, 2007 for>

CT 156#2007. Supply and installation of air-conditioners

at Block Ru]ar Briffa St Vincent de Paule Residence (SVPR)

- Welfare Committee. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd April 2007.

CT 162#2007. Provision of care workers for Mater Dei

Hospital (MDH) and the primary Health Care Centres - Health

Division. A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each

copy of tender document.
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Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ April 2007.

CT 163#2007. Servizzi ta’ tindif g[all-Isptar Mater Dei

(MDH) - Divi]joni tas-Sa[[a. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100

(€232.94) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ April 2007.

CT 164#2007. Provvista, konsenja u tqeg[id ta’ materjal

ta’ pavimentar fi Triq il-Merkanti u fi Triq San :wann,

Valletta - Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm150

(€349.41) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ April 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Unjoni Ewropea, Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm593,109 (€1,381,572.33) ming[ajr

il-V.A.T.).

CT 175#2007. Bini ta’ fa/ilitajiet sportivi li jinkludu

stallazzjoni ta’ turf artifi/jali u fencing f’{al Luqa - Ministeru

ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol. Irid jit[allas dritt ta’

Lm35 (€81.53) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 176#2007. Provvista ta’ prodotti ta’ i;jene personali lil

Third Country Nationals (Immigranti Irregolari) - Forzi

Armati ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al

kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 177#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet tal-morfina 20mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 178#2007. Provvista ta’ HME filters (Adult) - Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 179#2007. Provvista ta’ heparin sodium BP 500iu in

0.9% sodium chloride bags - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-12 ta’ :unju, 2007, g[al>

CT 168#2007. Provvista ta’ vetturi lid-Dipartiment tal-

Pulizija ta’ Malta – Dpartiment tal-Pulizija. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-13 ta’ April 2007.

CT 180#2007. Provvista u konsenja ta’ [wejje; - Kumitat

tal-Welfare. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 182#2007. Provvista ta’ calcium polystyrene sulphonate

powder - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT#A#2#2007. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’ apparat

tal-k/ina#ristorant g[all-Istitut ta’ l-Istudji Turisti/i, il-Qala,

G[awdex - Ministeru g[all-G[awdex. Ver]joni elettronika

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 2007.

CT 163#2007. Provision of cleaning services at Mater Dei

Hospital (MDH) - Health Division. A fee of Lm100 (€232.94)

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 2007.

CT 164#2007. Supply, delivery and laying of natural paving

materials for Triq il-Merkanti and Triq San :wann, Valletta

- Works Division. A fee of Lm150 (€349.41) will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing in Your Future.

 (Allocated Budget> Lm593,109 (€1,381,572.33)

excluding V.A.T.).

CT 175#2007. Construction of sports facilities including the

installation of artificial turf surface and fencing at Luqa -

Ministry for Education, Youth and Employment. A fee of Lm35

(€81.53) will be charged for each copy of tender document.

CT 176#2007. Supply of personal hygiene items to Third

Country Nationals (Irregular Immigrants) - Armed Forces of

Malta. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each copy

of tender document.

CT 177#2007. Supply of morphine 20mg injections - Health

Division.

CT 178#2007. Supply of HME filters (Adult) - Health

Division.

CT 179#2007. Supply of heparin sodium BP 500iu in 0.9%

sodium chloride bags - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 12th June, 2007 for>

CT 168#2007. Supply of motor vehicles to the Malta Police

Department – Department of Police. A fee of Lm10 (€23.29)

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 13th April

2007.

CT 180#2007. Supply and delivery of clothes - Welfare

Committee. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged for

each copy of tender document.

CT 182#2007. Supply of calcium polystyrene sulphonate

powder - Health Division.

CT#A#2#2007. Supply, delivery, installation and

commissioning of kitchen#restaurant equipment to the Institute

of Tourism Studies, Qala, Gozo - Ministry for Gozo. An
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tal-kopja tad-dokument tista’ titni]]el mill-website

http>##www.gozo.gov.mt# ta[t it-titolu Ministeru g[al

G[awdex#Offerti.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ April 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Fond Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al

Malta 2004-2006.

(Budget Allokat> Lm86,610 (€201,747.03) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 140#2007. Apparat g[all-vehicle road worthiness

testing fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

(MCAST) Ra[al :did – Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-26 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm72,000 (€167,714.88) ming[ajr il-

V.A.T.).

*CT 198#2007. Ba]i ta’ ftehim g[all-provvista ta’

uniformijiet tax-xitwa lit-Taqsima tal-Procurement tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-14 ta’ :unju, 2007, g[al>

CT 174#2007. Provvista ta’ pilloli ondansetron 8mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ April 2007.

CT 189#2007. Provvista ta’ vettura ;dida tal-passi;;ieri

Klassi A (Kategorija M3) li tipprovdi servizz mad-dawra ta’

Tas-Sliema - Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-19 ta’ :unju, 2007, g[al>

CT 183#2007. Twaqqif ta’ laboratorju tax-xjenza fl-Istitut

tas-Servizzi Komunitarji - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija, Ra[al :did. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59)

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Supplies Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea, Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali (ERDF) -

Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm36,326 (€84,616.82) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT#A#3#2007. Servizzi ta’ pubbli/ità u relazzjonijiet pubbli/

i fil-pro;ett ta’ komunitajiet lokali dwar l-ugwaljanza -

Kummissjoni Nazzjonali g[all-Promozzjoni ta’ l-Ugwaljanza.

electronic version of tender document can be downloaded

from the website http>##www.gozo.gov.mt# under the heading

- Ministry for Gozo#Tenders.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd April

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by the

European Structural Funds Programme for Malta 2004-2006.

(Allocated Budget> Lm86,610 (€201,747.03) excluding

V.A.T.).

CT 140#2007. Vehicle road worthiness testing equipment

at the Malta College of Arts, Science and Technology

(MCAST), Paola - Malta College of Arts, Science and

Technology. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 26th March 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing in Your Future.

 (Allocated Budget> Lm72,000 (€167,714.88) excluding

V.A.T.).

*CT 198#2007. Framework agreement for the supply of

winter uniforms to the Procurement Section of the Contracts

Department.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 14th June, 2007 for>

CT 174#2007. Supply of ondansetron 8mg tablets - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th April

2007.

CT 189#2007. Supply of a brand new, Class A (Category

M3) passenger vehicle to provide a circular commuter service

in Sliema - Malta Environment and Planning Authority.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 19th June, 2007 for>

CT 183#2007. Setting up of a science laboratory at the

Institute of Community Services - Malta College of Arts,

Science and Technology, Paola. A fee of Lm20 (€46.59) will

be charged for each copy of tender document.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is being co-funded by the European

Union, through the European Regional Development Fund

(ERDF) - Investing in Your Future.

 (Allocated Budget> Lm36,326 (€84,616.82) excluding

V.A.T.).

CT#A#3#2007. Services of publicity and public relations

of the taking gender equality to local communities project -

National Commission for the Promotion of Equality.
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Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-8 ta’ Mejju 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al Malta

2001-2005.

(Budget Allokat> Lm80,107.39 (€186,600.02) inklu] il-

V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-21 ta’ :unju, 2007, g[al>

CT 193#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ aperturi ta’ l-

aluminju fl-Iskola Primarja ta’ {a]-}abbar - Fondazzjoni

g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm35 (€81.53)

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 194#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ l-elettriku u

sistema ta’ vulta;; baxx f’Villa Francia, {al Lija - Taqsima

tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 195#2007. Alterazzjonijiet u xog[lijiet ta’ ti;did fil-

Liceo Dun :u]epp Zammit Brighella, il-{amrun -

Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’

Lm50 (€116.47) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-26 ta’ :unju, 2007, g[al>

*CT#A#4#2007. Korsijiet ta’ ta[ri; biex titjieb l-opportunità

ta’ impieg tal-workforce f’G[awdex - Ministeru g[al

G[awdex. Ver]joni elettronika tal-kopja tad-dokument tista’

titni]]el mill-website http>##www.gozo.gov.mt# ta[t it-titolu

Ministeru g[al G[awdex#Offerti.

Dan huwa Services Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropeja - Fond So/jali Ewropew - rata ta’ finanzjament UE

- 75%< Malta - 25%.

(Budget Allokat> Lm29,284 (€68,213.37) ming[ajr il-

V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-28 ta’ :unju, 2007, g[al>

CT 165#2007. Impjant ta‘ trattament tad-drena;; fin-

Nofsinhar ta’ Malta - Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm500 (€1,164.69) g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ April 2007.

Dan huwa Works Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea, Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali (ERDF) -

Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm24.5 miljun (€57.07 miljun) ming[ajr

il-V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-3 ta’ Lulju, 2007, g[al>

CT 190#2007. Provvista ta’ imipenem and cilastatin 500mg

IV vials - Divi]joni tas-Sa[[a.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th May 2007.

This is a Services Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is co-funded by the European

Community Framework Programme 2001-2005.

(Allocated Budget> Lm80,107.39 (€186,600.02) including

V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 21st June, 2007 for>

CT 193#2007. Supply and installation of aluminium

apertures at }abbar Primary School - Foundation for

Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 (€81.53) will be charged

for each copy of tender document.

CT 194#2007. Supply and installation of electrical and extra

low voltage system at Villa Francia, Lija - Works Division.

A fee of Lm50 (€116.47)  will be charged for each copy of

tender document.

CT 195#2007. Alterations and refurbishment works at Dun

:u]epp Zammit Brighella Junior Lyceum, {amrun -

Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm50

(€116.47)  will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 26th June, 2007 for>

*CT#A#4#2007. Training courses to enhance the

employability of the workforce in Gozo - Ministry for Gozo.

An electronic version of tender document can be downloaded

from the website http>##www.gozo.gov.mt# under the heading

- Ministry for Gozo#Tenders.

This is a Services Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is part-financed by the European Union

- European Social Fund - co-financing rate EU - 75%< Malta

- 25%.

(Allocated Budget> Lm29,284 (€68,213.37) excluding

V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 28th June, 2007 for>

CT 165#2007. Malta South Sewage Treatment Plant -

Water Services Corporation. A fee of Lm500 (€1,164.69)

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 2007.

This is a Works Notice under the International Open Tender

Procedure. This tender is being co-funded by the European

Union, through the European Regional Development Fund

(ERDF) - Investing in Your Future.

 (Allocated Budget> Lm24.5 million (€57.07 million)

excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 3rd July, 2007 for>

CT 190#2007. Supply of imipenem and cilastatin 500mg

IV vials - Health Division.
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Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-7 ta’ Mejju 2007.

CT 191#2007. Provvista ta’ bowel cleansing preparation -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-7 ta’ Mejju 2007.

CT 192#2007. Provvista ta’ human biosynthetic biphasic

insulin cartridges - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-7 ta’ Mejju 2007.

*CT 196#2007. Provvista ta’ budesonide nebuliser solution

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fl-10 ta’ Mejju 2007.

*CT 197#2007. Servizzi ta’ tindif u servizzi o[ra an/illari

- Sptar Monte Karmeli. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94)

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fl-10 ta’ Mejju 2007.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni

mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u

wkoll jit[allsu permezz ta’ sistema elettronika point-of-sale

(EPOS) tal-Bank of Valletta.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti kollha

illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-

Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-

Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti pubbli/i

se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-

Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a wara nofsinhar.

L-offerenti jistg[u jiksbu din l-informazzjoni billi ju]aw il-

polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122  6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-

imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-

proçedura li trid tkun segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-

interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din

il-parti tar-Regolamenti.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

The EU Contract Notice was dispatched on 7th May 2007.

CT 191#2007. Supply of bowel cleansing preparation -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th May 2007.

CT 192#2007. Supply of human biosynthetic biphasic

insulin cartridges - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th May 2007.

*CT 196#2007. Supply of budesonide nebuliser solution -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 10th May 2007.

*CT 197#2007. Purchase of cleaning and ancillary services

- Mount Carmel Hospital. A fee of Lm100 (€232.94) will be

charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 10th May 2007.

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon. A Bank of Valletta point-of-sale system

(EPOS) is also available for the payment of tender documents.

Tenderers are advised to visit the website of the Department

of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated

information concerning calls for tenders and General

Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

15th May, 2007

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the

said Regulations which lays down in detail the procedure to be

followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this part of the

Regulations.

15th May, 2007
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AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 111#2007. Twaqqif ta’ laboratorju ta’ PLC software

development#application u twaqqif ta’ laboratorju ta’

microelectronics fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al il-:did, Malta - Kulle;;

Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’

Lm30(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm80,454 (€187,407.41) ming[ajr il-

V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS,

is-17 ta’ Mejju 2007.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 128#2007. Surveying ta’ propjetajiet tal-Malta Industrial

Parks g[all-pre]enza ta’ materjal kontaminat bl-asbestos -

Malta Industrial Parks. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47)

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS,

is-17 ta’ Mejju 2007.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Dan huwa BISS PRIOR INDICATIVE NOTICE
g[all-KUNTRATT TA’ XOG{LIJIET

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata offerta madwar

:unju#Lulju 2007 g[all-bini mill-;did tal-bypass ta’

Marsaskala - Direttorat tat-Toroq.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Dan huwa BISS PRIOR INDICATIVE NOTICE
g[all-KUNTRATT TA’ XOG{LIJIET

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata offerta madwar

:unju#Lulju 2007 g[all-bini mill-;did ta’ Triq Valletta, i]-

}urrieq - Direttorat tat-Toroq.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 111#2007. Setting up of PLC software

development#application laboratory and setting up of

microelectronics laboratory at the Malta College of Arts,

Science and Technology (MCAST), Paola, Malta - Malta

College of Arts, Science and Technology. A fee of Lm30

(€69.88) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th March

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget>  Lm80,454 (€187,407.41) excluding

V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on THURSDAY, 17th May 2007.

15th May, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 128#2007. Surveying Malta Industrial Parks properties

for the presence of asbestos contaminated material - Malta

Industrial Parks. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged

for each copy of tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on THURSDAY, 17th May 2007.

15th May, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

This is ONLY a PRIOR INDICATIVE NOTICE

for a WORKS CONTRACT

A tender is scheduled to be published around June#July

2007 for the reconstruction of Marsaskala bypass- Roads

Directorate.

15th May, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

This is ONLY a PRIOR INDICATIVE NOTICE

for a WORKS CONTRACT

A tender is scheduled to be published around June#July

2007 for the reconstruction of Triq Valletta, }urrieq - Roads

Directorate.

15th May, 2007
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AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 140#2007. Apparat g[all-vehicle road worthiness

testing fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

(MCAST) Ra[al :did – Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-26 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm72,000 (€167,714.88) ming[ajr il-

V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA,

it-12 ta’ :unju 2007.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 140#2007. Vehicle road worthiness testing equipment

at the Malta College of Arts, Science and Technology

(MCAST), Paola - Malta College of Arts, Science and

Technology. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 26th March 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing in Your Future.

 (Allocated Budget> Lm72,000 (€167,714.88) excluding

V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on TUESDAY, 12th June 2007.

15th May, 2007

DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom jintefg[u

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-Artijiet,

Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ filg[odu tal-

{amis, 17 ta’ Mejju, 2007

Avvi] Nru. 81. Bejg[ ta’ Dirett Dominju Temporanju u /

-/ens relattiv ta’ sebg[in Lira Maltin, Lm70.00 (€163.06)

fis-sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fit-23

ta’ Frar, 2032, regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar

Alexander Grech tas-17 ta’ Marzu, 1982, u s-sussegwenti

assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi /ens

temporanju, ta’ sit fi Triq G[ajn Qajjet, ir-Rabat, muri bl-

a[dar fuq pjanta L.D.221#81. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00

(€1,164.69) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 82. Bejg[ ta’ sit fi Triq il-Wied, il-Mellie[a,

muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.2007_171. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm5,000.00

(€11,646.87) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 83. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

agrikoltura, ta’ sit fil-limiti ta’ l-Im;arr, muri bl-a[mar fuq

pjanta L.D.20#99#1. Jistg[u japplikaw bdiewa full-time biss,

u l-offerent irid jissottometti dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni

g[ax-Xog[ol u t-Ta[ri; (E.T.C.), li tikkonferma li huwa#hija

bidwi full-time.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am on

Thursday, 17th May, 2007

Advt. No. 81. Sale of the Temporary Directum Dominium

and relative groundrent of seventy Malta Liri, Lm70.00

(€163.06) per annum, for the remaining period which expires

on the 23rd February, 2032, as per deed in the acts of Notary

Alexander Grech dated 17th March, 1982, and the absolute

ownership after the expiration of the said temporary

emphyteusis, of the site in Triq G[ajn Qajjet, Rabat, shown

edged in green on plan L.D.221#81. Tenders are to be

accompanied by a bid-bond for an amount of Lm500.00 (€

1,164.69) as stipulated in the tender conditions. This tender

is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 82. Sale of a site in Triq il-Wied, Mellie[a,

shown edged in red on plan P.D.2007_171. Tenders are to

be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm5,000.00

(€11,646.87) as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 83. Lease, on a year to year basis, for

agricultural  purposes, of  a site in the limits of M;arr, shown

edged in red on plan L.D.20#99#1. Tenders are restricted to

full time farmers only and tenderer is to submit a declaration

by the Employment and Training Corporation (E.T.C.)

confirming that he#she is a full time farmer.
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Avvi] Nru. 84. Kiri, g[al mhux anqas minn erba’ (4) snin,

tal-{anut vojt Nru. 145. Triq ir-Repubblika, Valletta, muri

bl-a[mar fuq il-pjanta L.D.280#91. Din l-offerta hi so;;etta

g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 85. Kiri ta’ {anut Nru. 155, Triq il-Lvant,

Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.2006_881.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, 24 ta’ Mejju, 2007.

Avvi] Nru. 86. Bejg[ ta’ l-arja ta’ fuq parti mill-fond Nru.

48A, Triq Sant’ Anton, {’Attard, minn g[oli ta’ 3.5 metri

mil-livell tat-triq e]istenti, kif muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.

2006_408. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-

bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 (€1,164.69) skond kif

stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hija

so;;ett g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 87. Bejg[ ta’>

(a)  Dirett Dominju Temporanju u /-/ens relattiv ta’ [amsa

u g[oxrin /ente]mu, Lm0.25 (€0.58) fis-sena, g[a]-]mien li

fadal mill-perjodu li jintemm fl-1 ta’ April, 2045, regolat

skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Paolo Vassallo tal-15 ta’

:unju, 1910, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li

jintemm l-imsemmi /ens temporanju, ta’ l-appartament Nru.

4 fi blokk ta’ appartamenti Nru. 5 Triq it-Torri, Tas-Sliema,

muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_2_2005< u

(b) Dirett Dominju Temporanju u /-/ens relattiv ta’ disa’

Liri Maltin u [amsa u g[oxrin /ente]mu, Lm9.25 (€21.55)

fis-sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fl-1 ta’

April, 2045, regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Paolo

Vassallo tal-15 ta’ :unju, 1910, u s-sussegwenti assoluta

proprjetà wara li jintemm l-imsemmi /ens temporanju, tal-

Fond Nri. 1, 2 u 3 Triq ix-Xatt, Fond Nri. 1, 2 u 3 Triq it-

Torri, inklu] l-arja fuq wara ta’ dan l-a[[ar fond (ex-Teatru

Alhambra) u li dan l-a[[ar fond jinkludi wkoll appartament

Nru. 2 f’Nru. 5 Triq it-Torri (li issa hu inkorporat fil-Fond

Nri. 1, 2 u 3, Triq it-Torri), u {anut Nru. 4 Triq it-Torri, kollha

f’Tas-Sliema, kif murija bl-a[mar fuq pjanta

P.D.JO_3_2005_A< u

(/)  Dirett Dominju Temporanju u /-/ens relattiv ta’ [amsa

u g[oxrin /ente]mu, Lm0.25 (€0.58) fis-sena, g[a]-]mien li

fadal mill-perjodu li jintemm fl-1 ta’ April, 2045, regolat skond

kuntratt fl-atti tan-Nutar Paolo Vassallo tal-15 ta’ :unju, 1910,

u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi

/ens temporanju, ta’ l-appartament Nru. 10 fi blokk

ta’appartamenti Nru. 5 Triq it-Torri, Tas-Sliema, muri bl-a[mar

fuq pjanta P.D.JO_26_2006. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm10,000.00

(€23,293.73) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Advt. No. 84. Lease, for not less than four (4) years, of

the bare Shop No. 145, Triq ir-Repubblika, Valletta shown

edged in red on plan L.D.280#91. This tender is subject to a

right of first refusal.

Advt. No. 85. Lease of Shop No. 155, Triq il-Lvant,

Valletta, shown edged in red on plan P.D.2006_881.

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. on Thursday, 24th May, 2007.

Advt. No. 86. Sale of the airspace overlying part of

Premises No. 48A Triq Sant’ Anton, Attard, from a height

of 3.5 metres above the existing road level, as shown edged

in red on plan P.D.2006_408.  Tenders are to be accompanied

by a bid-bond for an amount of Lm500.00 (€1,164.69) as

stipulated in the tender conditions. This tender is subject to a

right of first refusal.

Advt. No. 87. Sale of>

(a)  the Temporary Directum Dominium and relative

groundrent of twenty five cents, Lm0.25 (€0.58), per annum,

for the remaining period which expires on the 1st April, 2045,

as per deed in the acts of Notary Paolo Vassallo dated 15th

June, 1910, and the absolute ownership after the expiration

of the said temporary emphyteusis, of the Flat No. 4 in a

block of flats No.5 Tower Road, Sliema, shown edged in red

on plan P.D.JO_2_2005< and

(b) the Temporary Directum Dominium and relative

groundrent of nine Malta Liri and twenty five cents, Lm9.25

(€21.55), per annum, for the remaining period which expires

on the 1st April, 2045, as per deed in the acts of Notary Paolo

Vassallo dated 15th June, 1910, and the absolute ownership

after the expiration of the said temporary emphyteusis, of

the Premises Nos. 1, 2 and 3 The Strand, Premises Nos. 1, 2

and 3 Tower Road, including the airspace at the rear of these

latter premises (ex-Alhambra Theatre), which latter premises

include also Flat No. 2 at No. 5 Tower Road (which is now

incorporated in Premises Nos. 1, 2, 3, Tower Road), and Shop

No. 4 Tower Road, all in Sliema, as shown edged in red on

plan P.D.JO_3_2005_A< and

(c)  the Temporary Directum Dominium and relative

groundrent of twenty five cents, Lm0.25 (€0.58), per annum,

for the remaining period which expires on the 1st April, 2045,

as per deed in the acts of Notary Paolo Vassallo dated 15th

June, 1910, and the absolute ownership after the expiration

of the said temporary emphyteusis, of the Flat No. 10 in a

block of flats No. 5 Tower Road, Sliema, shown edged in

red on plan P.D.JO_26_2006. Tenders are to be accompanied

by a bid-bond for an amount of Lm10,000.00 (€23,293.73)

as stipulated in the tender conditions. This tender is subject

to a right of first refusal.
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Avvi] Nru. 88. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju u

/-/ens relattiv ta’ ]ew; /ente]mi u [ames mille]mi,

Lm0.02,5 (€0.06) fis-sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu

li jintemm fl-14 ta’ Awissu, 2053, regolat skond kuntratt fl-

atti tan-Nutar Giuseppe Rossi tas-27 ta’ Lulju, 1903, u s-

sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi

/ens temporanju, tal-garaxx ming[ajr numru jismu ‘San

Pawl’ Triq il-{mistax ta’ Awissu, il-Mosta, muri bl-a[mar

fuq pjanta P.D.JO_21_2007.  L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm50.00

(€116.47) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 89. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

agrikoltura, ta’ sit fil-limiti tal-Mellie[a, muri bl-a[mar fuq

pjanta P.D.180_98_1.  Jistg[u japplikaw bdiewa full-time biss,

u l-offerent irid jissottometti dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni

g[ax-Xog[ol u t-Ta[ri; (E.T.C.), li tikkonferma li huwa#hija

bidwi full-time.

Avvi] Nru. 90. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

agrikoltura, ta’ sit fil-limiti tal-Mellie[a, muri bl-a[mar fuq

pjanta P.D.2006_26.  Jistg[u japplikaw bdiewa full-time biss,

u l-offerent irid jissottometti dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni

ghax-Xog[ol u t-Ta[ri; (E.T.C.), li tikkonferma li huwa#hija

bidwi full-time.

Avvi] Nru. 91. Kiri ta’ l-Arkata ‘L’ Xatt ir-Ri]q, il-Birgu,

muri bl-a[mar fuq pjanta L.D.76A#83.  Min jag[mel l-offerta

jrid isemmi l-iskop ta’ din il-kirja.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, 31 ta’ Mejju, 2007.

Avvi] Nru. 92. Bejg[ ta’ sit fi Triq Salvatore Imbroll

kantuniera ma’ Triq Mons. Fran;isk Xuereb, Ra[al :did, muri

bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_67_2006. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm5,000

(€11,646.87) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 93. Kon/essjoni enfitewtika temporanja g[all-

perjodu ta’ [amsin (50) sena, ta’ ma[]en, ming[ajr l-arja

tieg[u, ta[t rampa f’Bu;ibba, San Pawl il-Ba[ar, muri bl-

a[mar fuq pjanta P.D.2006_410_1. Din il-kon/essjoni hi

so;;etta g[al servitujiet e]istenti. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm2,000.00

(€4,658.75) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 94. Kiri, tale quale ta’Ma[]en Nru. 7 (VII)

Triq l-Im[a]en, l-Imdina, muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D.2006_546.

Avvi] Nru. 95. Kiri, tale quale ta’ Ma[]en Nru. 8 (VIII) Triq

l-Im[a]en, l-Imdina, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.2006_546.

Advt. No. 88. Sale of the Temporary Directum Dominium

and  relative groundrent of two cents five mills, Lm0.02,5

(€0.06), per annum, for the remaining period which expires

on the 14th  August, 2053, as per deed in the acts of Notary

Giuseppe Rossi dated 27th July, 1903, and the absolute

ownership after the expiration of the said temporary

emphyteusis, of the garage without number named ‘San Pawl’

Triq il-{mistax ta’ Awissu, Mosta, shown edged in red on

plan P.D.JO_21_2007.  Tenders are to be accompanied by a

bid-bond for an amount of Lm50.00 (€116.47) as stipulated

in the tender conditions. This tender is subject to a right of

first refusal.

Advt. No. 89. Lease, on a year to year basis, for

agricultural  purposes, of a site in the limits of Mellie[a,

shown edged in red on plan P.D.180_98_1. Tenders are

restricted to full time farmers only and tenderer is to submit

a declaration by the Employment and Training Corporation

(E.T.C.) confirming that he#she is a full time farmer.

Advt. No. 90. Lease, on a year to year basis, for

agricultural  purposes, of a site in the limits of Mellie[a,

shown edged in red on plan P.D.2006_26. Tenders are

restricted to full time farmers only and tenderer is to submit

a declaration by the Employment and Training Corporation

(E.T.C.) confirming that he#she is a full-time farmer.

Advt. No. 91. Lease  of  Arch  ‘L’  Xatt ir-Ri]q, Vittoriosa,

shown edged in red on plan L.D.76A#83. Tenderers are to

state purpose of lease.

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. on Thursday, 31st May, 2007.

Advt. No. 92. Sale of a site in Triq Salvatore Imbroll corner

with Triq Mons. Fran;isk Xuereb, Paola, shown edged in

red on plan P.D.JO_67_2006. Tenders are to be accompanied

by a bid-bond for an amount of Lm5,000.00 (€11,646.87)

as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 93. Grant on temporary emphyteusis for a period

of fifty (50) years of a store, without its airspace, under ramp

at Bu;ibba, Saint Paul’s Bay, shown edged in red on plan

P.D.2006_410_1. This grant is subject to existing servitudes.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm 2,000.00 (€4,658.75) as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 94. Lease, tale quale, of Store No. 7 (VII)  Triq

l-Im[a]en, Mdina, shown edged in red on plan

P.D.2006_546.

Advt. No. 95. Lease,  tale quale,  of Store  No. 8  (VIII)   Triq

l-Im[a]en, Mdina, shown edged in red on plan P.D.2006_546.
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Avvi] Nru. 96. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

agrikoltura, ta’ sit fil-limiti ta’ {’Attard, muri bl-a[mar fuq

pjanta P.D.JO_63_2006.  Jistg[u japplikaw bdiewa full-time

biss, u l-offerent irid jissottometti dikjarazzjoni mill-

Korporazzjoni g[ax-Xog[ol u t-Ta[ri; (E.T.C.), li

tikkonferma li huwa#hija bidwi full-time.

Avvi] Nru. 97. Kiri, minn sena g[al sena, ta’ sit quddiem

Blokk F, Triq il-Pepprin, Santa Lu/ija, muri bl-a[mar fuq

pjanta P.D.2006_837. Min jag[mel l-offerta jrid isemmi l-

iskop ta’ din il-kirja.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss

b’/ekk jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk

ikollha mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

Advt. No. 96. Lease, on a year to year basis, for

agricultural  purposes, of a site in the limits of Attard, shown

edged in red on plan P.D.JO_63_2006.  Tenders are restricted

to full-time farmers only and tenderer is to submit a

declaration by the Employment and Training Corporation

(E.T.C.) confirming that he#she is a full-time farmer.

Advt. No. 97. Lease, on a year to year basis, of a site in

front of Block F, Triq il-Pepprin, Santa Lu/ija, shown edged

in red on plan P.D.2006_837.  Tenderers are to state purpose

of lease.

Tenders should be made only on the prescribed form

which, together with the relevant conditions and other

documents are obtainable from the Land Department,

Auberge de Baviere, Valletta, on any working day between

8.30 a.m. and 11.45 a.m. A fee of Lm5 (€11.65) will be

charged for each copy of tender document.  Payments are to

be made only by cheque or money order. Tenders are only

valid if they bear the official stamp of the Department.

15th May, 2007

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Diretturi :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima

tas-Servizzi, jg[arrfu illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-18 ta’ Mejju, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 45#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ va]i tal-;ebel tal-franka biex jintu]aw mit-

Taqsima tax-Xog[lijiet.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 46#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ /angaturi tal-;ebel tal-franka g[all-u]u mit-

Taqsima tax-Xog[lijiet.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 47#07. Provvista u konsenja ta’ ;ibs macro-

porous g[al Villa Francia, {al Lija.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

WORKS  DIVISION

AND SERVICES DIVISION

The Directors General, Works Division and Services

Division, notify that>–

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 18th May,

2007, for>-

Advt. No. 45#07. Period contract for the supply and

delivery of franka stone blocks for use by the Works Division.

A fee of Lm25 (€58.23) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 46#07. Period contract for the supply and

delivery of franka flagstones for use by the Works Division.

A fee of Lm25 (€58.23) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 47#07. Supply and delivery of macro-porous

plaster for Villa Francia, Lija.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.



Il-15 ta’ Mejju, 2007 4915

Avvi] Nru. 48#07. Provvista u konsenja ta’ madum ta/-

/eramika gres heavy-duty g[as-Suq, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 49#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ /angaturi tal-konkos precast suwed (su;;etti

g[at-traffiku ta’ vetturi) g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-

Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Mejju, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 50#07. Xog[lijiet ta’ t[affir fi]-]ona ta’

rikreazzjoni proposta, Vjal il-Blue Grotto, i]-}urrieq.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 51#07. Provvista u stallazzjoni ta’ air

conditioning units fit-Taqsima tar-Restawr, Ospizio, il-

Furjana.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 54#07. Restawr tal-pittura Lunette fil-Kamra

Paladini fil-Palazz Presidenzjali, Valletta, Pro;ett g[ar-

Rijabilitazzjoni tal-Belt Valletta, Taqsima tax-Xog[lijiet u

Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 15#07. Tiswijiet fil-Kamra tas-Sajjieda fi Triq

il-Marfa, l-G[adira.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-25 ta’ Mejju, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 52#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ roti lid-Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi,

Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Advt. No. 48#07. Supply and delivery of heavy-duty gres

ceramic floor tiles for the Market, Valletta.

A fee of Lm15 (€34.94) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 49#07. Period contract for the supply and

delivery of black precast concrete paving blocks (subject to

vehicular traffic) to the Works Division and Services Division.

A fee of Lm20 (€46.59) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday,

22nd May, 2007, for>-

Advt. No. 50#07. Excavation works at the proposed

recreational area, Blue Grotto Avenue, }urrieq.

A fee of Lm20 (€46.59) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 51#07. Supply and installation of air

conditioning units at the Restoration Unit, Ospizio, Floriana.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 54#07. Restoration of a Lunette painting in the

Paladini Room at the Presidential Palace, Valletta, Valletta

Rehabilitation Project, Works Division and Services Division.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Quot. No. 15#07. Repairs to Fisherman’s Room at Triq il-

Marfa, G[adira.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each quotation document.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,

25th May, 2007, for>-

Advt. No. 52#07. Period contract for the supply and

delivery of tyres to the Manufacturing and Services

Department, Services Division.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.
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Avvi] Nru. 53#07. Provvista u konsenja ta’ pajpijiet tal-

uPVC fi Triq il-Merkanti and Triq San :wann, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 55#07. Kuntratt perjodiku g[all-ittestjar ta’

stallazzjonijiet ta’ lift g[ad-Dipartiment tal-Manifattura u

Servizzi tat-Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 16#07. Bdil ta’ ;ebel fuq in-na[a ta’ wara tal-

[ajt tal-bit[a fl-G[assa tal-Pulizija, Birkirkara.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull kopja

tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Mejju, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 56#07. Provvista u konsenja ta’ /angaturi

porfido g[all-Pro;ett tal-Promenade ta’ {a;ar Qim, il-Qrendi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 57#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ sun-block lotion (cream) g[at-Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-1 ta’ :unju, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. 17#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

servizzi ta’ pest control g[ad-Dipartiment tal-Manifattura u

Servizzi, Divi]joni tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull kopja

tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 18#07. Provvista u konsenja ta’ vacuum cleaner

industrijali g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-

Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull kopja

tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Advt. No. 53#07. Supply and delivery of uPVC pipes at

Triq il-Merkanti and Triq San :wann, Valletta.

A fee of Lm15 (€34.94) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 55#07. Period contract for the testing of lift

installations for the Manufacturing and Services Department

of the Services Division.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Quot. No. 16#07. Replacement of stone work of part of

back wall of yard at the Police Station, Birkirkara.

A fee of Lm5 (€11.65) is to be charged for the

procurement of each quotation document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 29th May,

2007, for>-

Advt. No. 56#07. Supply and delivery of porfido paving

slabs for the {a;ar Qim Promenade Project, Qrendi.

A fee of Lm20 (€46.59) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 57#07. Period contract for the supply and

delivery of sun-block lotion (cream) to the Works Division

and Services Division.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Sealed quotations will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 1st June,

2007, for>-

Quot. No. 17#07. Period contract for the provision of pest

control services to the Manufacturing and Servicing

Department, Services Division.

A fee of Lm5 (€11.56) is to be charged for the

procurement of each quotation document.

Quot. No. 18#07. Supply and delivery of an industrial

vacuum cleaner for the Works Division and Services Division.

A fee of Lm5 (€11.56) is to be charged for the

procurement of each quotation document.
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Kwot. Nru. 19#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ standard first-aid boxes g[at-Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull kopja

tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 20#07. Provvista u konsenja ta’ mini dumper

g[ad-Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi, Divi]joni tas-

Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu wara

il-[las rispettiv tag[hom mill-Cash Office tat-Taqsima tax-

Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tag[rif ie[or

jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-

Servizzi, Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri f’kull ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

Quot. No. 19#07. Period contract for the supply and

delivery of standard first-aid boxes to the Works Division

and Services Division.

A fee of Lm5 (€11.56) is to be charged for the

procurement of each quotation document.

Quot. No. 20#07. Supply and delivery of mini dumper for

the Manufacturing and Services Department, Services

Division.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each quotation document.

Forms of tenders#quotations may be obtained against their

respective payment from the Works Division and Services

Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working

day between 8.00 a.m. and noon. Any further information

may be obtained from the Works Division and Services

Division, Contracts and Procurement Section, on any working

day between 8.00 a.m. and noon.

15th May, 2007

KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija Kwotazzjonijiet - Stmati bejn

Lm500 - Lm2,500 (€1,164.69 – €5,823.43)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-13 ta’ :unju, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

TD#Q#15#2007. Backnuts kompluti bil-molla.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

TD#Q#24#2007. Terminals u connectors.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

Kategorija A - Stmati bejn

Lm2,501 - Lm5,000 (€5,825.76 – €11,646.87)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-16 ta’ Mejju, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

TD#T#20#2007. Provvista ta’ insulators.

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category Quotations - Estimated between

Lm500 - Lm2,500 (€1,164.69 – €5,823.43)

 - Closing at Marsa

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 13th June,

2007, for>–

TD#Q#15#2007. Backnuts complete with

springs.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

TD#Q#24#2007. Terminals and connectors.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

Category A - Estimated between

Lm2,501 - Lm5,000 (€5,825.76 – €11,646.87)

 - Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 16th May,

2007, for>–

TD#T#20#2007. Supply of insulators.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

TD#T#21#2007. Provvista ta’ plastic

compound.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

GN#MPS#T#22#2007. Provvista ta’ sunscreen cream.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

TD#T#30#2007. Provvista ta’ three phase

maximum demand meters.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-13 ta’ :unju, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

TD#T#38#2007. Provvista ta’ boltijiet

b’expanding gills.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija B - Stmati bejn

Lm5,001 - Lm20,000 (€11,649.20 – €46,587.47)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-16 ta’ Mejju, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

TD#T#15#2007. Provvista ta’ terminals u

connectors.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija ? - Stmati bejn Lm20,001 (€46,589.80)

u EU Threshold Lm180,900 (€421,383.65)

VAT Exclusive

- Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-5 ta’ :unju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#PC3#93#2006. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ low voltage

feeder pillars

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

TD#T#21#2007. Supply of plastic compound.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

GN#MPS#T#22#2007. Supply of sunscreen cream.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

TD#T#30#2007. Supply of three phase

maximum demand meters.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 13th June,

2007, for>–

TD#T#38#2007. Supply of bolts with

expanding gills.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Category B - Estimated between

Lm5,001 - Lm20,000 (€11,649.20 – €46,587.47)

 - Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 16th May,

2007, for>–

TD#T#15#2007. Supply of terminals and

connectors.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Category C - Estimated between Lm20,001 (€46,589.80)

and EU Threshold Lm180,900 (€421,383.65)

VAT Exclusive

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 5th June,

2007, for>–

TD#T#PC3#93#2006. Period contract for the

supply of low voltage feeder

pillars



Il-15 ta’ Mejju, 2007 4919

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-12 ta’ :unju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#PC3#31#2007. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ low voltage heat

shrinkable material.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

TD#T#35#2007. Provvista ta’ control cable.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Kategorija E - Stmati bejn Lm250,000 (€582,343.35)

 -  Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana -

Pro/edura tat-3 Envelops

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#PC3#99#2006. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ Low Voltage

Armoured Cable.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm6,500 (€15,140.93) g[andu jintbag[at ma’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-24 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#1#2007. Kostruzzjoni ta’ ?entru tad-Distrett

u ?entru tad-Distribuzzjoni fix-

Xewkija, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm10,000 (€23,293.73) g[andu jintbag[at

ma’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#PC3#90#2006. Kuntratt perjodiku g[al

provvista ta’ arbli ta’ l-azzar.

A fee of Lm20 (€46.59) should be paid for each copy of

this tender document.

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 12th

June, 2007, for>–

TD#T#PC3#31#2007. Period contract for the

supply of low voltage heat

shrinkable material.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

TD#T#35#2007. Supply of control cable.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Category E - Estimated between Lm250,000

(€582,343.35) - Closing at Contracts Department -

Floriana - 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 22nd

May, 2007, for>–

TD#T#PC3#99#2006. Period contract for the

supply of Low Voltage

Armoured Cable.

A fee of Lm25 (€58.23) should be paid for each copy of

this tender document.

A bid-bond of Lm6,500 (€15,140.93) is to be submitted

with offer.

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Thursday, 24th

May, 2007, for>–

TD#T#1#2007. Construction of District

Office and Distribution

Centre at Xewkija, Gozo.

A fee of Lm100 (€232.94) should be paid for each copy

of this tender document.

A bid-bond of Lm10,000 (€23,293.73) is to be submitted

with offer.

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 29th

May, 2007, for>–

TD#T#PC3#90#2006. Period contract for the

supply of steel poles.



4920 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm5,000 (€11,646.87) g[andu jintbag[at ma’

l-offerta.

L-offerti li ma jkollhomx mag[hom il-ktejjeb tekni/i

relevanti  u#jew kampjuni,  meta jkunu mitlubin fl-

ispe/ifikazzjoni,  j istg[u ma ji;ux ikkunsidrati .

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u d-dokumenti

rrelevanti kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni

Enemalta, Bini ?entrali ta’ l-Amministrazzjoni :enerali, ix-

Xatt tal-Knisja, il-Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Min  jibg[at offerta g[andu jiftakar li l-formoli ta’ l-

offerta#kwotazzjoni  jistg[u jini]]lu mill-website ta’ l-

Enemalta www.enemalta.com.mt wara li jit[allas dritt on-line

ta’ l-ammont relattiv.

Tag[rif rigward id-de/i]jonijiet me[uda mis-Sotto Kumitat

ta’ l-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660

g[al tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni

tag[hom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ l-Amministrazzjoni,

il-Marsa.

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Talba g[al Proposti (RFP) g[all-Provvista ta’ Gass

Naturali biex ji;;enera l-Elettriku

Data ta’ meta tag[laq> L-Erbg[a 30#5#07 fil-11.00 a.m.

Post> Korporazzjoni Enemalta, Taqsima ta’ l-Akkwisti,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni, il-Marsa.

Il-Korporazzjoni Enemalta tilqa’ proposti biex il-

Korporazzjoni tkun tista’ ti;bor tag[rif u tesplora kun/etti,

teknolo;iji, atitudni teknika u kuntrattwali li jistg[u ji;u

implimentati biex jipprovdu provvista ta’ gass naturali li  tista’

tiddependi fuqha, flessibbli  u ta’ valur g[al flus li jintnefqu

biex ji;i ;;enerat l-elettriku.

Aktar tag[rif jista’ jinkiseb minn fuq il-website ta’ l-

Enemalta>  www.enemalta.com.mt.

Hemm ]ew; ]idiet ma’ din il-Contract Notice. Addendum

A jista’ jinkiseb ming[ajr [las mill-website imsemmi.

Addendum B jista’ jinkiseb fuq [las ta’ Lm400 (€931.75).

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Talba g[al Informazzjoni dwar Electrical
Interconnection ta’ Ta[t il-Ba[ar bejn il-Grids ta’ Malta

u l-Ewropa

(File Ref. Nru. TD#246#4#07)

Dossiers u proposti ta’ informazzjoni g[andhom jaslu sas-

A fee of Lm25 (€58.23) should be paid for each copy of

this tender document.

A bid-bond of Lm5,000 (€11,646.87) is to be submitted

with offer.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification may not

be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, Church Wharf, Marsa on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders#quotation forms may also

be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.mt

against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender

Sub Committee regarding awards of tenders Category B can

be polled on 22980660 for three consecutive working days

after their first publication on the notice-board at Enemalta

Administration Building Marsa.

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Request for Proposals for the Supply of Natural Gas

for Generation of Electricity

Closing date> Wednesday 30#5#07 at 11.00 a.m.

Place> Enemalta Corporation, Procurement Section,

Administration Building, Marsa.

Enemalta Corporation requests proposals to enable the

Corporation to gather information and to explore concepts,

technologies, technical and contractural approaches that could

be implemented to provide a reliable, flexible and cost-

affective long term supply of natural gas for the generation

of electricity.

Additional information may be viewed at Enemalta

website> www.enemalta.com.mt.

There are two addenda to this Contract Notice. Addendum

A is available free of charge from the above website.

Addendum B is available for a fee of Lm400 (€931.75).

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Request for Information regarding a Submarine

Electrical Interconnection between the Maltese and

European Grids

(File Ref. No. TD#246#4#07)

Information dossiers and proposals are to be submitted by
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2.00 p.m. tat-Tlieta, 5 ta’ :unju 2007 fil-Korporazzjoni

Enemalta, Taqsima ta’ l-Akkwisti, Bini ta’ l-

Amministrazzjoni ?entrali, Xatt il-Knisja, il-Marsa, Malta.

Aktar informazzjoni u dokument bla [las jinkisbu minn>

www.enemalta.com. mt  JEW

francis.darmanin@enemalta.com.mt

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ dan l-avvi] gie esti] mill-11.00 a.m.

tal-{amis, is-17 ta’ Mejju 2007.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Il-Korporazzjoni Enemalta jistieden lill-partijiet interessati

u kwalifikati kif inhu xieraq biex jipprovdu s-servizzi li ;ejjin>

Provvista ta’ Servizzi Konsultattivi Tekni/i,

Finanzjarji Legali

Riferenza HO#T#27#2007

L-iskop tax-xog[ol me[tie; huwa l-Provvista ta’ Servizzi

Konsultattivi Tekni/i, Finanzjarji u Legali biex jevalwaw

Offerta g[all-provvista ta’ Gass Naturali biex ti;i ;;enerata

l-Ener;ija  g[all-Korporazzjoni Enemalta.

Id-data u l-[in ta’ meta jintlaqg[u s-sottomissjonijiet tat-

twe;ibiet g[al din it-Talba g[al Proposti (RFP) huwa l-11.00

a.m. [in ta’ Malta ta’ l-20 ta’ :unju 2007 fil-Korporazzjoni

Enemalta, Taqsima ta’ l-Akkwisti, Bini ta’ l-

Amministrazzjoni, il-Marsa.

Aktar tag[rif u kopja tad-Dokument ta’ l-RFP (wara li

jit[allas dritt ta’ Lm400 (€931.75) li tieg[u ma ting[atax

rifu]joni), jista’ jinkiseb mill-indirizz elettroniku>

francis.darmanin@enemalta.com.mt jew www.enemalta.com.mt

Il-15 ta’ Mejju, 2007

2.00 p.m. on Tuesday, 5th June 2007 at Enemalta Corporation,

Procurement Section, Central Administration Building, Xatt

il-Knisja, Marsa, Malta.

Further informatiuon and a free document may be obtained

from>

www.enemalta.com.mt  OR

francis.darmanin@enemalta.com.mt

The closing date of this advert has been extended from

11.00 a.m. of Thursday, 17th May 2007.

15th May, 2007

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Enemalta Corporation wishes to invite interested and

suitably qualified parties to provide the following services>

Provision of Technical, Financial and Legal Advisory

Services

Reference HO#T#27#2007

The scope of the work required is the Provision of

Technical, Financial and Legal Advisory Services for the

evaluation of the Tender for the Supply of Natural Gas for

Power Generation for Enemalta Corporation.

Closing date and time for the submissions of responses to

this Request for Proposal (RFP) is 11.00 Malta time on the

20th June 2007, at Enemalta Corporation, Procurement

Section, Administration Building, Marsa.

Further information and a copy of the RFP Document

(against a non-refundable fee of Lm400 (€931.75), may be

obtained from> francis.darmanin@enemalta.com.mt or

www.enemalta.com.mt

15th May, 2007

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, is-17 ta’ Mejju, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#10#2007. Rising main g[all-

pumping station tad-drena;; f’Wied il-Miela[. l-G[asri,

G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>-

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 17th May, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#10#2007. Rising main for sewage

pumping station at Wied il-Miela[, G[asri, Gozo.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.
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Id-data ta’ l-g[eluq ta’ din l-offerta reg[et ;iet esti]a minn

nhar il-{amis, l-10 ta’ Mejju 2007.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-18 ta’ Mejju, 2007,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#19#2007. Kiri ta’ backactor g[all-

Waste Water Operations Unit.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-21 ta’ Mejju, 2007,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#20#2007. Provvista u stampar ta’

kontijiet.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-4 ta’ :unju, 2007, fl-

Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’ l-

Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#21#2007. Provvista ta’ window van.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-8 ta’ :unju, 2007,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#22#2007. Provvista ta’ mini hydraulic

excavator.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-15 ta’ :unju, 2007,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. WSC#T#25#2007. Provvista ta’ check valves.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

The closing date of this tender has been re-extended from

Thursday, 10th May 2007.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 18th May, 2007 for>-

Advt. No. WSC#T#19#2007. Hire of a backactor for the

Waste Water Operations Unit.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 21st May, 2007 for>-

Advt. No. WSC#T#20#2007. Supply and printing of bills.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 4th June, 2007 for>-

Advt. No. WSC#T#21#2007. Supply of a window vann.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 8th June, 2007 for>-

Advt. No. WSC#T#22#2007. Supply of a mini hydraulic

excavator.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 15th June, 2007 for>-

*Advt. No. WSC#T#25#2007. Supply of check valves.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.
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Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-26 ta’ :unju, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#16#2007. Gunmetal below ground

stopcocks.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. CT#WSC#T#17#2007. Kuntratt perjodiku

g[all-provvista ta’ couplings u flange adaptors.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. CT#WSC#T#18#2007. Kuntratt perjodiku

g[all-provvista ta’ materjal im[allat minn qabel ta’ asfalt

kiesa[ g[at-tiswija ta’ wi// it-toroq (PCASR), Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Procurement u Stores, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 9043, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn

it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Tag[rif rigward de/i]jonijiet me[uda mill-Kumitat tal-

Kuntratti tal-KSI rigward G[oti#sej[iet ;odda#T[assir ta’

offerti jista’ jinkiseb minn fuq 2244 3499 g[al tlett ijiem ta’

xog[ol konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati l-ewwel darba

fuq in-notice-board fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-KSI, {al Luqa.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 26th June, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#16#2007. Gunmetal below ground

stopcocks.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

Advt. No. CT#WSC#T#17#2007. Period contract for the

supply of couplings and flange adaptors.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

Advt. No. CT#WSC#T#18#2007. Period contract for the

supply of premixed cold asphalt surface repair material

(PCASR), Malta.

A fee of Lm100 (€232.94) will be charged for each tender

document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained from

the Procurement and Stores Office, Triq {al Qormi, Luqa LQA

9043, on any working day between 8.30 a.m. and noon.

Information regarding decisions taken by the WSC

Contracts Committee regarding Awards#fresh calls#

Cancellation of tenders can be polled on 2244 3499 for three

consecutive working days after their first publication on the

notice-board at WSC Head Office, Luqa.

15th May, 2007

AWTORITÀ DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Mejju, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti mmarkata “A” fl-uffi//ju ta’ l-

Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 01062#CSD#2003#03. Provvista ta’ thermal

paper rolls g[all-magni tal-biljetti ta’ fuq il-karozzi tal-linja.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-

Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-istess Awtorità f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar g[all-[las

ta’ Lm30.00 (€69.88).

Il-15 ta’ Mejju, 2007

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box

marked “A” at the office of the Malta Transport

Authority, Triq Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of

Tuesday, 22nd May, 2007, for>-

Advt No. 01062#CSD#2003#03. Supply of thermal paper

rolls for on-board bus ticketing machines.

Forms of tender documents may be obtained from the

Corporate Services Directorate of the same Authority on any

working day between 8.30 a.m. and noon at a fee of Lm30.00

(€69.88).

15th May, 2007
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AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairperson, Awtorità tad-Djar, tg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-Avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Awtorità tad-Djar, 22,

Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar il-

:img[a, l-1 ta’ :unju, 2007, g[al>–

Avvi] Nru. 94#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 15,

Bir]ebbu;a, Triq Florence Nightingale Tal-Papa, Fa]i III.

Offerti ta[t Lm9,800 (€22,827.86) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 95#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 49,

Bir]ebbu;a, Triq Robert Baden Powell, Tal-Papa, Fa]i III.

Offerti ta[t Lm7,200 (€16,771.49) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 96#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 21,

ta[t Binja tal-Wejter, Birkirkara, Triq l-Imsida. Dan it-

trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 (€2.33) fis-

sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti ta[t Lm9,300 (€21,663.17) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 97#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 12,

ta[t Binja tal-Qattus, Birkirkara, Triq Anthony Sammut. Dan

it-trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 (€2.33)

fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti  skond  il-

li;i. Offerti ta[t Lm7,200 (€16,771.49) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 98#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 13,

Bormla, Triq San :wann. Dan it-trasferiment huwa so;;ett

g[all-kera ta’ Lm1.00 (€2.33) fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,200 (€9,783.37) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 99#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 3, ta[t

Blokki 1 – 5, (Ta’ Tewma), {al Kirkop, Triq Karlu Darmanin.

Offerti ta[t Lm5,000 (€11,646.87) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 100#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 10,

ta[t Blokki 1 – 5, (Ta’ Tewma), {al Kirkop, Triq Karlu

Darmanin. Offerti ta[t Lm6,400 (€14,907.99) ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 101#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 7,

ta[t Binja {al :wieni, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offerti ta[t

Lm9,100 (€21,197.30) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 102#2007.  Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 6,

ta[t Binja tal-{arri;iet, l-Imqabba, Triq il-15 ta’ Settembru.

HOUSING AUTHORITY

The Chairman, Housing Authority, notifies that>-

Sealed tenders in respect of the following adverts have

to be deposited in the tender box  at the Housing Authority,

22, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on Friday, 1st

June, 2007, for>–

Advt. No. 94#2007. Sale tale quale of a premises No. 15,

Bir]ebbu;a, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Phase III.

Offers below Lm9,800 (€22,827.86) will not be considered.

Advt. No. 95#2007. Sale tale quale of premises No. 49,

Bir]ebbu;a, Triq Robert Baden Powell, Tal-Papa, Phase III.

Offers below Lm7,200 (€16,771.49) will not be considered.

Advt. No. 96#2007. Sale tale quale of premises No. 21,

under Binja tal-Wejter, Birkirkara, Triq l-Imsida. This transfer

is subject to the rent of Lm1.00 (€2.33) per annum as per

conditions laid down with the attached tender document,

which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes

for overlying maisonettes#flats as provided by law. Offers

below Lm9,300 (€21,663.17) will not be considered.

Advt. No. 97#2007. Sale tale quale of premises No. 12, under

Binja Tal-Qattus, Birkirkara, Triq Anthony Sammut. This

transfer is subject to the rent of Lm1.00 (€2.33) per annum as

per conditions laid down with the attached tender document,

which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes

for overlying maisonettes#flats as provided by law. Offers below

Lm7,200 (€16,771.49) will not be considered.

Advt. No. 98#2007. Sale tale quale of premises No. 13,

Cospicua, Triq San :wann. This transfer is subject to the

rent of Lm1.00 (€2.33) per annum as per conditions laid down

with the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,200

(€9,783.37) will not be considered.

Advt. No. 99#2007. Sale tale quale of premises No. 3, under

Blocks 1 – 5, Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offers below

Lm5,000 (€11,646.87) will not be considered.

Advt. No. 100#2007. Sale tale quale of premises No. 10,

under Blocks 1 – 5, (Ta’ Tewma), Kirkop, Triq Karlu

Darmanin Offers below Lm6,400 (€14,907.99) will not be

considered.

Advt. No. 101#2007. Sale tale quale of premises No. 7,

under Binja {al :wieni, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offers

below Lm9,100 (€21,197.30) will not be considered.

Advt. No. 102#2007. Sale tale quale of premises No. 6,

under Binja tal-{arri;iet, Mqabba, Triq  il-15 ta’ Settembru.
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Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00

(€2.33) fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa

so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes

sovrapposti  skond  il-li;i. Offerti ta[t Lm4,200 (€9,783.37)

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 103#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 16,

ta[t Binja tal-{arri;iet, l-Imqabba, Triq il-15 ta’ Settembru.

Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00

(€2.33) fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa

so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes

sovrapposti  skond  il-li;i. Offerti  ta[t Lm4,500 (€10,482.18)

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 104#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 3,

ta[t Blokk E, l-Imsida, Triq :u]è Ellul Mercer. Dan it-

trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 (€2.33) fis-

sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti  skond  il-

li;i. Offerti ta[t Lm5,500 (€12,811.55) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 105#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 5,

ta[t Binja Buqana, l-Imtarfa, Triq l-Arlo;; tat-Torri. Offerti

ta[t Lm5,800 (€13,510.36) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 106#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 50,

ta[t Binja Sg[ajtar, in-Naxxar, Triq il-Bajtar. Dan it-

trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 (€2.33) fis-

sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti ta[t Lm8,600 (€20,032.61) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 107#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 75,

Sit A, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 (€2.33) fis-sena skond

il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm9,500 (€22,129.05) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 108#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 8,

Sit B, Blokk 14, Pembroke Triq Pietro Darmenia. Offerti ta[t

Lm6,200 (€14,442.12) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 109#2007.  Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 4,

Sit ?, Pembroke, Trejqet Nazju  Falzon  kantuniera ma’ Triq

Burma. Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’

Lm1.00 (€2.33) fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa

so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes

sovrapposti  skond  il-li;i. Offerti ta[t Lm5,300 (€12,345.68)

ma ji;ux ikkunsidrati.

This transfer is subject to the rent of Lm1.00 (€2.33) per

annum as per conditions laid down with the attached tender

document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to

all servitudes for overlying maisonettes#flats as provided by

law. Offers below Lm4,200 (€9,783.37) will not be

considered.

Advt. No. 103#2007. Sale tale quale of premises No. 16,

under Binja tal-{arri;iet, Mqabba, Triq il-15 ta’ Settembru.

This transfer is subject to the rent of Lm1.00 (€2.33) per

annum as per conditions laid down with the attached tender

document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to

all servitudes for overlying maisonettes#flats as provided by

law. Offers below Lm4,500 (€10,482.18) will not be

considered.

Advt. No. 104#2007. Sale tale quale of premises No. 3,

under Block E, Msida, Triq :u]è Ellul Mercer. This transfer

is subject to the rent of Lm1.00 (€2.33) per annum as per

conditions laid down with the attached tender document,

which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes

for overlying maisonettes#flats as provided by law. Offers

below Lm5,500 (€12,811.55) will not be considered.

Advt. No. 105#2007. Sale tale quale of premises No. 5,

under Binja Buqana, Mtarfa, Triq l-Arlo;; tat-Torri. Offers

below Lm5,800 (€13,510.36) will not be considered.

Advt. No. 106#2007. Sale tale quale of a premises No. 50,

ta[t Binja Sg[ajtar, Naxxar, Triq il-Bajtar. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 (€2.33) per annum as per

conditions laid down with the attached tender document,

which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes

for overlying maisonettes#flats as provided by law. Offers

below Lm8,600 (€20,032.61) will not be considered.

Advt. No. 107#2007. Sale tale quale of a premises No. 75,

Site A, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 (€2.33) per annum as per

conditions laid down with the attached tender document,

which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes

for overlying maisonettes#flats as provided by law. Offers

below Lm9,500 (€22,129.05) will not be considered.

Advt. No. 108#2007. Sale tale quale of premises No. 8,

Site B, Block 14, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. Offers

below Lm6,200 (€14,442.12) will not be considered.

Advt. No. 109#2007. Sale tale quale of premises No. 4,

Site C, Pembroke, Trejqet Nazju  Falzon  corner with  Triq

Burma. This transfer is subject to the rent  of Lm1.00 (€2.33)

per annum as per conditions laid down with the attached tender

document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to

all servitudes for overlying  maisonettes#flats as provided by

law. Offers below Lm5,300 (€12,345.68) will not be

considered.
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Avvi] Nru. 110#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 53,

Sit D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offerti ta[t Lm5,800

(€13,510.37) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 111#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 18,

Sit F, Pembroke, Triq Gioacchino Le Brun. Offerti ta[t

Lm6,500 (€15,140.93) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 112#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 3,

ta[t Maisonettes 25-36, Sit F, Pembroke, Triq Gioacchino

Le Brun. Offerti ta[t Lm5,800 (€13,510.36) ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 113#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 3,

fuq plots 4 u 5, i]-}ejtun, Triq il-Kastellani. Offerti ta[t

Lm5,600 (€13,044.49) ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 114#2007. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 3,

fuq plots 7 u 8, i]-}urrieq, Triq Vjal Indipendenza. Offerti

ta[t Lm11,000 (€25,623.11) ma ji;ux ikkunsidrati.

Formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Awtorità tad-Djar,

22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, matul il-[inijiet ta’ l-uffiççju.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

Advt. No. 110#2007. Sale tale quale of premises No. 53,

Site D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offers below

Lm5,800 (€13,510.37) will not be considered.

Advt. No. 111#2007. Sale tale quale of premises No. 18,

Site F, Pembroke, Triq Gioacchino Le Brun. Offers below

Lm6,500 (€15,140.93) will not be considered.

Advt. No. 112#2007. Sale tale quale of premises No. 3,

under Maiosnettes 25-36, Site F, Pembroke, Triq Gioacchino

Le Brun. Offers below Lm5,800 (€13,510.36) will not be

considered.

Advt. No. 113#2007. Sale tale quale of a premises No. 3,

on plots 4 and 5, }ejtun, Triq il-Kastellani. Offers below

Lm5,600 (€13,044.49) will not be considered.

Advt. No. 114#2007. Sale tale quale of a premises No. 3,

on plots 7 and 8, }urrieq, Triq Vjal Indipendenza. Offers

below Lm11,000 (€25,623.11) will not be considered.

Tender forms may be obtained from the Housing Authority,

22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

15th May, 2007

WASTESERV MALTA LTD.

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the offices of

WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-

Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on Friday,

18th May 2007, for>–

Advt. No. WSM#009#2007. Supply and delivery of

activated carbon to the Marsa Thermal Treatment Facility.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender

document.

Advt. No. WSM#010#2007. Supply and delivery of sodium

bicarbonate (N
a
HCO

3
) to the Marsa Thermal Treatment

Facility.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender

document.

Tender forms may be obtained together with any further

information required from the above-mentioned office on any

working day between 9.00 a.m. and noon.

15th May, 2007

WASTESERV MALTA LTD.

I/-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jg[arraf

illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, it-18 ta’ Mejju 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-WasteServ Malta Ltd,

Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, g[al>–

Avvi] Nru. WSM#009#2007. Provvista u konsenja ta’

activated carbon g[all-Fa/ilità g[at-Trattament Termiku fil-

Marsa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. WSM#010#2007. Provvista u konsenja ta’

bikarbonat tas-sodju (N
a
HCO

3
) g[all-Fa/ilità g[at-Trattament

Termiku fil-Marsa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu flimkien ma’ aktar

tag[rif me[tie; mill-uffi//ju msemmi hawn fuq f’kull ;urnata

tax-xog[ol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

Il-15 ta’ Mejju, 2007
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MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

European Regional Development Fund – ERDF 13

The Principal of the Malta College of Arts, Science and
Technology notifies that>-

Tender documents should be deposited in the
appropriate tender box up to 2.00 p.m. of Friday, 25th

May, 2007, from interested parties for>-

Advt. No. MCAST T. 10#07. Manufacture, supply and
installation of blinds at the Institute of Community Services,
MCAST Main Campus, Corradino, Paola.

Advt. No. MCAST T. 11#07. Supply and installation of

furniture at the Institute of Community Services, MCAST
Main Campus, Corradino, Paola.

Advt. No. MCAST T. 12#07. Supply, installation and
commissioning of a welding fumes extraction system at the

Workshop Complex at the MCAST Gozo Centre, Triq il-
{amrija, Xewkija, Gozo.

Advt. No. MCAST T. 13#07. Supply and installation of
PVC flooring at the Workshop Complex at the MCAST Gozo

Centre, Triq il-{amrija, Xewkija, Gozo.

A fee of Lm10 (€23.29) should be paid for each tender

document, which may be collected from the Accounts
Department at the Administration Block, MCAST Main

Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801 590#1,
Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon

and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

Tenders should be placed in a sealed envelope and

addressed to the Principal MCAST. They should be marked
with the respective code and title as stated above.

Late offers will not be accepted

The College reserves the right to refuse any or all offers,
even the most advantageous.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part on in
whole, any or all tenders submitted.

15th May, 2007

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLO:IJA

Fond Ewropew ta’ l-I]vilupp Re;jonali – ERDF 13

Il-Prin/ipal fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u
Teknolo;ija jg[arraf illi>-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar il-:img[a, il-25 ta’ Mejju, 2007,
jilqa’ dokumenti ta’ l-offerti fil-kaxxa ta’ l-offerti apposta,

minn persuni interessati g[al>-

Avvi]. MCAST T. 10#07. Manifattura, provvista u
stallazzjoni ta’ blinds fl-Istitut tas-Servizzi fil-Kommunità,
MCAST Main Campus, Kordin, Ra[al :did.

Avvi]. MCAST T. 11#07. Provvista u stallazzjoni ta‘

g[amara fl-Istitut tas-Servizzi fil-Komunità, MCAST Main
Campus, Kordin, Ra[al :did.

Avvi]. MCAST T. 12#07. Provvista, stallazzjoni u
kummissjunar ta’ welding fumes extraction system fil-

Workshop Complex, fi/-?entru ta’ l-MCAST ta’ G[awdex,
Triq il-{amrija, ix-Xewkija, G[awdex.

Avvi]. MCAST T. 13#07. Provvista u stallazzjoni ta‘ PVC
flooring fil-Workshop Complex, fi/-?entru ta’ l-MCAST ta’

G[awdex, Triq il-{amrija, Xewkija, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ l-offerta li jista’ jin;abar mid-Dipartiment ta’
l-Accounts fil-Blokk ta’ l-Amministrazzjoni, MCAST Main

Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 08 Tel> 21
801 590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m.

sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sa l-4.00 p.m.

L-offerti g[andhom jing[alqu f’envelop u indirizzati lill-

Prin/ipal MCAST. G[andhom ikunu mmarkati bil-kodi/i u
titlu rispettiv kif jidher hawn fuq.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta xi offerti jew l-offerti
kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

L-MCAST i]omm id-dritt li ja//etta jew jirrifjuta, f’parti
jew kollha kemm hi, xi offerta jew l-offerti kollha sottomessi.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

Programm ta’ Fondi Strutturali g[al Malta 2004-2006

Pro;etti Parzjalment-Iffinanzjati mill-Unjoni Ewropea

Fond Ewropew ta’ l-I]vilupp Re;jonali (ERDF)

Rata ta’ Ko-Finanzjament> 75% UE u 25% Gvern ta’ Malta

Structural Funds Programme for Malta 2004-2006

Projects Part-Financed by the European Union

European Regional Development Fund (ERDF)

Co-Financing Rate> 75% EU and 25% Malta Government
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DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, il-31 ta’ Mejju, 2007,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. FSQ 06#07. Provvista u stallazzjoni ta’ sistema

tat-telefon fis-Servizz tal-Librerija ta’ l-Iskola, San :iljan.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom isiru fuq il-formola preskritta

li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti o[ra,

jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mit-Taqsima ta’ l-Accounts,

Kamra 137, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u l-

11.30 a.m.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom ikunu mag[luqa f’envelop

indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-Kaxxa tal-Offerti, fit-

Taqsima tas-Servizzi Finanzjarji (Kamra 130), Divi]joni tal-

Edukazzjoni, il-Furjana.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

EDUCATION DIVISION

The Director of Education notifies that>-

Sealed quotations will  be received up to 11.00 a.m. of

Thursday, 31st May, 2007, for>-

Quot. No. FSQ 06#07. Supply, installation of a telephone

system at the Schools Library Service, St Julians.

Quotations should be made on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,

are obtained on application from the Accounts Section, Room

137, on any working day between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed

envelope and deposited in the Tender Box, located near the

Financial Services Branch (Room 130), Education Division,

Floriana.

15th May, 2007

 SKOLA SEKONDARJA TAL-BNIET SIR LUIGI

PREZIOSI, TRIQ FALAISE, PEMBROKE

Il-Kap flimkien mal-Kunsill Skolastiku jg[arraf illi

jintlaqg[u offerti mag[luqin  mill-pubbliku g[at-tmexxija tat-

tuck shop fl-iskola matul is-sena skolastika 2007#2008.

Id-dokument ta’ l-offerta, li ji;bor fih il-kundizzjonijiet

tal-kuntratt u l-formola li fuqha titni]]el l-offerta, jinkiseb

mill-Uffi//ju tal-Kap ta’ l-Iskola, fil-;ranet tax-xog[ol bejn

id-9.00 a.m. u nofsinhar fuq [las ta’ Lm5 (€11.65).

Id-dokument s[i[ mimli kif mitlub, bis-somma offruta

miktuba /ar, g[andu jing[alaq f’envelop ipprovdut apposta

mill-Iskola u jintefa’ fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-Uffi//ju tal-Kap

ta’ l-Iskola sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, il-31 ta’ Mejju

2007.

Offerti li jaslu wara d-data u l-[in ta’ hawn fuq ma jkunux

ikkunsidrati.

L-offerti milqug[a jinfet[u fil-pre]enza ta’ kull min hu

interessat.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

SIR LUIGI PREZIOSI GIRLS’ SECONDARY SCHOOL,

TRIQ FALAISE, PEMBROKE

The Head together with the School Council notifies that

sealed tenders will be received from the public for the running

of the school’s tuck shop during the scholastic year 2007#2008.

The tender document, containing the conditions and the

form on which the offer should be tendered, may be obtained

from the Head’s office, during school days between 9.00 a.m.

and noon against a payment of Lm5 (€11.65).

The tender document duly filled in and showing clearly

the sum offered should be sealed in the envelope provided by

the School and deposited in the tender box in the School’s

Head Office by not later than 10.00 a.m. of Thursday, 31st

May 2007.

Tenders received after the closing date and time will not

be condisered.

Tenders received will be opened in the presence of the

interested tenderers.

15th May, 2007
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DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a, is-6 ta’ :unju, 2007,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. CCTV#07. Provvista u stallazzjoni ta’ CCTV

camera system.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom isiru fuq il-formola preskritta

li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti o[ra,

jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mill-Iskola Primarja

Pembroke, Triq Alamein, Pembroke, f’kull ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom ikunu mag[luqa f’envelop

indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-Kaxxa tal-

Kwotazzjonijiet Bajda, li tinsab fl-Uffi//ju tal-Kap ta’ l-Iskola

fl-istess indirizz imsemmi hawn fuq.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

EDUCATION DIVISION

The Director of Education notifies that>-

Sealed quotations will  be received up to noon of

Wednesday, 6th June, 2007, for >-

Quot. No. CCTV#07. Supply and installation of a CCTV

camera system.

Quotations should be made on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,

are obtained on application from the Pembroke Primary

School, Triq Alamein, Pembroke, on any working day

between 8.30 a.m. and noon.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed

envelope and deposited in the White Quotation Box, located

at the Headmaster’s Office at the same address as above.

15th May, 2007

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, il-5 ta’ :unju 2007,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. DMA 1#07. Erba’ (4) interactive touch screen

monitors g[al studenti bi b]onnijiet spe/jali.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom isiru fuq il-formola preskritta

li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti o[ra,

jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mill-Iskola Dun Manwel

Attard, 40, Triq Ras il-Wardija, il-Wardija, f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn id-9.00 a.m. u s-2.30 p.m.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom ikunu mag[luqa f’envelop

indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-Kaxxa tal-

Kwotazzjonijiet Bajda fl-uffi//ju tal-Kap ta’ l-Iskola.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

EDUCATION DIVISION

The Director of Education notifies that>-

Sealed quotations will  be received up to noon of

Tuesday, 5th June 2007, for>-

Quot. No. DMA 1#07. Four (4) interactive touch screen

monitors for students with special needs.

Quotations should be made on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,

are obtained on application from the Dun Manwel Attard

School, 40, Triq Ras il-Wardija, Wardija, on any working

day between 9.00 a.m. and 2.30 p.m.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed

envelope and deposited in the White Quotation Box, located

at the office of the Head of School.

15th May, 2007

MALTA STANDARDS AUTHORITY

The Chairman of the Malta Standards Authority notifies

that sealed tenders will be received up to noon of Thursday

31st May 2007 for>–

Advt.  No.1#2007. Supply, delivery and installation of

computers.

AWTORITÀ MALTIJA DWAR L-ISTANDARDS

I/-Chairman ta’ l-Awtorità Maltija dwar l-Istandards

jg[arraf illi sa nofsinhar tal-{amis, il-31 ta’ Mejju 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 1#2007. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’

kompjuters.
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Id-dokumenti ta’ l-offerta u aktar tag[rif jistg[u jinkisbu

mill-Awtorità Maltija dwar l-Istandards fit-Tieni Sular, Evans

Building, Triq il-Merkanti, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u l-4.00 p.m.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

Tender documents and further information may be obtained

from the Malta Standards Authority, Second Floor, Evans

Building, Triq il-Merkanti, Valletta, on any working day from

8.30 a.m. to 4.00 p.m.

15th May, 2007

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

I/-Chief Executive Officer tal-MITTS Ltd jg[arraf illi>

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a, is-6 ta’ :unju, 2007,

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq

Nazzjonali, Blata l-Bajda, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>–

Avvi] Nru. M390#07. Kiri ta’ personal computers

(PCs)#laptops u workstations support.

L-offerti g[andhom ikunu f’envelops mag[luqa u

mmarkati kif titlob is-sistema ta’ “Tliet Pakketti” u kif mitlub

fid-dokument.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titni]]el minn fuq

is-sit tal-MITTS LTD, http>##www.mitts.gov.mt ming[ajr [las,

waqt li kopja stampata ta’ l-istess dokument tista’ tinkiseb

permezz ta’ talba bl-email mibg[uta lil csmu@gov.mt fuq

[las ta’ Lm15 (€34.94).

Aktar dettalji jistg[u jinkisbu minn fuq numru tat-telefon

25992581, jew e-mail lil csmu@gov.mt

Il-[las dovut meta jintefg[u l-offerti u jkun pagabbli lill-

MITTS Ltd. Kull offerta li tintbag[at b’/ekk li ma ji;ix onorat

ti;i invalidata.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer of MITTS Ltd notifies that>-

Sealed tenders will be received in the Tender Box at

Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up to noon

of Wednesday, 6th June, 2007, for>-

Advt. No. M390#07. Leasing of personal computers

(PCs)#laptops and workstations support.

Tenders should be marked and sealed in envelopes

complying to the “Three Package System” and as instructed

in the invitation to Tender (ITT).

An electronic copy of the document can be downloaded

free of charge from MITTS Ltd website at

http>##www.mitts.gov.mt. A printed copy can be obtained

through an email sent to csmu@gov.mt for a fee of Lm15

(€34.94).

Further information can be obtained from telephone

number 25992581, or an email to csmu@gov.mt.

Payment for a submission must be effected when submitting

the tender and must be payable to MITTS Ltd.  A submission

accompanied by a dishonoured cheque will invalidate the bid.

15th May, 2007

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

I/-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jg[arraf illi>

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-16 ta’ Mejju, 2007,

fl-uffi//ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Qasam

Industrijali ta’ San :wann, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>–

Avvi] Nru. MIP#TQF#GEN#D06#07. Provvista u tqeg[id

ta’ kisi kontra l-ilma f’bini f’diversi oqsma industrijali.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that>

Sealed tenders will be received at the offices of the Malta

Industrial Parks Ltd., UB8 San :wann Industrial Estate,

up to 10.00 a.m. on Wednesday, 16th May, 2007, for>–

Advt. No. MIP#TQF#GEN#D06#07. Supply and laying of

waterproofing membrane to buildings at various industrial estates.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.



Il-15 ta’ Mejju, 2007 4931

Avvi] Nru. MIP#TQF#GEN#D07#07. Tik[il, ]ebg[a u

xog[lijiet o[ra an/illari fil-fabbriki li jinsabu f’diversi oqsma

industrijali.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-28 ta’ Mejju, 2007,

fl-uffi//ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Qasam

Industrijali ta’ San :wann, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>–

*Avvi] Nru. MIP#TQF#SUB#D10#07. Konsenja fuq il-post,

stallazzjoni, ittestjar u kummissjunar ta’ air conditioning units

fil-Malta Industrial Parks Ltd, Qasam Industrijali, San :wann.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti u tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu mill-

uffi//ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Qasam Industrijali

ta’ San :wann, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

l-11.30 a.m.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

Advt. No. MIP#TQF#GEN#D07#07. Plastering, decoration

and other ancillary works at factories located in various

industrial estates.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the offices of the Malta

Industrial Parks Ltd., UB8 San :wann Industrial Estate,

up to 10.00 a.m. on Monday, 28th May, 2007, for>–

*Advt. No. MIP#TQF#SUB#D10#07. Delivery to site,

installation, testing and commissioning of air conditioning

units at Malta Industrial Parks Ltd., Industrial Estate, San

:wann.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender

document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms  of tenders and further information may be obtained

from the offices of the Malta Industrial Parks Ltd., UB8 San

:wann Industrial Estate, on any working day from 8.30 a.m.

to 11.30 a.m.

15th May, 2007

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia notifies that>

Sealed quotations will be received in the white box at

the Reception Area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. on

Thursday, 31st May, 2007, for>-

Quot. No. E0351. Black braided silk G3#0 on 30mm 1#2

circle Rb.

Quot. No. E0352. Consumables for SLE 2000 and 5000.

Quot. No. E0353. MUR blades 20G on handle.

Quot. No. E0354. Prolene W8704.

Quot. No. E0355. Bandages suspensory X-large.

Quot. No. E0356. Cooley-Derra anastomotic clamp.

Quot. No. E0357. Digital manometer for CPAP machines.

Quot. No. E0358. Ventricular cannulae.

Quot. No. E0359. Halsey needle holder.

Quot. No. E0360. Neonatal 3-way connector.

Quot. No. E0361. Fogarty graft thrombectomy catheters.

Quot. No. E0362. Fetal heart detector.

Quot. No. E0363. Fragmentation needles 0o.

Quot. No. E0364. Insufflation tubing.

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia jg[arraf illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, il-31 ta’ Mejju, 2007,

fil-kaxxa l-bajda fir-Reception Area tas-Servizzi

Farmaçewti/i  tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. E0351. Black braided silk G3#0 on 30mm 1#2

circle Rb.

Kwot. Nru. E0352. Consumables for SLE 2000 and 5000.

Kwot. Nru. E0353. MUR blades 20G on handle.

Kwot. Nru. E0354. Prolene W8704.

Kwot. Nru. E0355. Bandages suspensory X-large.

Kwot. Nru. E0356. Cooley-Derra anastomotic clamp.

Kwot. Nru. E0357. Digital manometer for CPAP

machines.

Kwot. Nru. E0358. Ventricular cannulae.

Kwot. Nru. E0359. Halsey needle holder.

Kwot. Nru. E0360. Neonatal 3-way connector.

Kwot. Nru. E0361. Fogarty graft thrombectomy catheters.

Kwot. Nru. E0362. Fetal heart detector.

Kwot. Nru. E0363. Fragmentation needles 0o.

Kwot. Nru. E0364. Insufflation tubing.
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Kwot. Nru. E0365. Airway exchange catheters.

Kwot. Nru. E0366. Kocker artery forceps str. 5”.

Kwot. Nru. E0367. Female catheter chromium.

Kwot. Nru. E0368. Micro-oto scissors.

Kwot. Nru. E0369. Cotton leung biliary stents.

Kwot. Nru. E0370. Titanium connectors.

Il-kwotazzjonijiet kollha msemmija hawn fuq jistg[u

jitni]]lu mill-http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=241

Aktar tag[rif rigward il-kwantitajiet u l-kundizzjonijiet ta’

dawn il-kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu mis-Servizzi

Farmaçewti/i tal-Gvern, Guardamangia, bejn it-8.00 a.m. u

nofsinhar.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

Quot. No. E0365. Airway exchange catheters.

Quot. No. E0366. Kocker artery forceps str. 5”.

Quot. No. E0367. Female catheter chromium.

Quot. No. E0368. Micro-oto scissors.

Quot. No. E0369. Cotton leung biliary stents.

Quot. No. E0370. Titanium connectors.

All quotations listed above can be downloaded from

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=241

Further information regarding the quantities and conditions

of these quotations may be obtained from Government

Pharmaceutical Services, Guardamangia, between 8.00 a.m.

and noon.

15th May, 2007

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia notifies that>

Sealed tenders will be received in the Tender Box No.

2 (Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 11th June,

2007, for the supply of>-

Advt. No. MST 342#07. Deoxycoformycin 10mg

injections.

Advt. No. MST 343#07. Ifosfamide 200mg injections.

Advt. No. MST 344#07. Bromocriptine mesylate 2.5mg

tablets.

Advt. No. MST 345#07. Adalimubab 40mg prefilled

syringes.

Advt. No. MST 346#07. Betahistine 8mg tablets.

Advt. No. MST 347#07. Electrode handle and connecting

cables.

Advt. No. MST 348#07. Baby Metzenbaum dissecting

scissors.

Advt. No. MST 349#07. Disposable varices injectors.

Advt. No. MST 350#07. Needles spinal puncture size 22.

Advt. No. MST 351#07. Nasopharyngeal tube size 7.

Advt. No. MST 352#07. Parts and consumables needed

for NOVA blood analyser.

Advt. No. MST 353#07. Items for IL 1306 - Reference

membrane.

Advt. No. MST 354#07. Double loop stents FR6.

Advt. No. MST 355#07. Rebreathing bag adaptor.

Advt. No. MST 356#07. Couvelaire catheters.

Advt. No. MST 357#07. External drainage collection kit.

Advt. No. MST 358#07. Skin traction kits - adhesive -

adult.

Advt. No. MST 359#07. Mayo scissors straight.

Advt. No. MST 360#07. Items for IL 1306 - gas analyser.

Advt. No. MST 361#07. Finger probe.

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-11 ta’ :unju, 2007

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[all-provvista ta’>-

Avvi] Nru. MST 342#07. Deoxycoformycin 10mg

injections.

Avvi] Nru.MST 343#07. Ifosfamide 200mg injections.

Avvi] Nru. MST 344#07. Bromocriptine mesylate 2.5mg

tablets.

Avvi] Nru. MST 345#07. Adalimubab 40mg prefilled

syringes.

Avvi] Nru. MST 346#07. Betahistine 8mg tablets.

Avvi] Nru. MST 347#07. Electrode handle and connecting

cables.

Avvi] Nru. MST 348#07. Baby Metzenbaum dissecting

scissors.

Avvi] Nru. MST  349#07. Disposable varices injectors.

Avvi] Nru. MST 350#07. Needles spinal puncture daqs

22.

Avvi] Nru. MST 351#07. Nasopharyngeal tube daqs 7.

Avvi] Nru. MST 352#07. Partijiet u consumables me[tie;a

g[al NOVA blood analyser.

Avvi] Nru.  MST 353#07. O;;etti g[al IL 1306 - Reference

membrane.

Avvi] Nru. MST 354#07. Double loop stents FR6.

Avvi] Nru. MST 355#07. Rebreathing bag adaptor.

Avvi] Nru. MST 356#07. Couvelaire catheters.

Avvi] Nru. MST 357#07. External drainage collection kit.

Avvi] Nru. MST 358#07. Skin traction kits - adhesive - g[all-

adulti.

Avvi] Nru. MST 359#07. Mayo scissors straight.

Avvi] Nru. MST 360#07. O;;etti g[al gas analyser  IL 1306.

Avvi] Nru. MST 361#07. Finger probe.
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Avvi] Nru.  EXMST 627#06. Testosterone 250mg oily

injection.

Avvi] Nru. EXMST 505#06. Leuprorelin acetate 3.75mg

vials.

Avvi] Nru. EXMST 800#06. Chlorpromazine

hydrochloride 50mg injections.

Avvi] Nru.  EXMST 812#06. Ethambutol hydrochloride

100mg tablets.

Avvi] Nru.  EXMST. 578#06. Trimipramine 25mg tablets.

L-offerti kollha msemmija hawn fuq tal-Medical Stores jistg[u

jinkisbu minn fuq http>##www.health.gov.mt#gps#mst.htm.

Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farma/ewti/i tal-

Gvern, Pjazza San Luqa, Guardamangia, f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

Advt. No. EXMST 627#06. Testosterone 250mg oily

injection.

Advt. No. EXMST 505#06. Leuprorelin acetate 3.75mg

vials.

Advt. No. EXMST 800#06.  Chlorpromazine hydrochloride

50mg injections.

Advt. No. EXMST 812#06. Ethambutol hydrochloride

100mg tablets.

Advt. No. EXMST. 578#06. Trimipramine 25mg tablets.

All the above Medical Stores tenders can be downloaded

from http>##www.health.gov.mt#gps#mst.htm.

Further information may by obtained from the Government

Pharmaceutical Services, Pjazza San Luqa, Guardamangia,

on any working day between 8.30 a.m. and noon.

15th May, 2007

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia notifies that>

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box

at the reception area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of

Friday, 18th May, 2007, for>-

Quot. PFI No. 2418. DHS#DCS T handle with quick

coupling.

Quot. PFI No. 2419. T. Buttress plates.

Quot. PFI No. 2420. Guide red 4.0mm diameter length

950mm.

Quot. PFI No. 2421. DHS#DCS T handle.

Quot. PFI No. 2422. Spare key 310.930.

Quot. PFI No. 2423. Depth gauge for locking bolts 355.

790.

Quot. PFI No. 2424. Guide red 3.0mm diameter with flat

tip length 950mm.

Quot. PFI No. 2425. Vicryl rapide G2#0 30mm RB W9975.

Quot. PFI No. 2426. Black braided silk G3#0 20mm.

Quot. PFI No. 2427. BSA G4#0 on 16mm - curv. Cutt.

Quot. PFI No. 2428. Paracetamol 500mg suppositories.

Quot. PFI No. 2429. PTA monorail system.

Quot. PFI No. 2430. Emboli capture device.

Quot. PFI No. 2431. Carotid diagnostic catheters.

Quot. PFI No. 2432. Endovascular aortic aneursym repair

kit.

Quot. PFI No. 2433. Carotid stent system.

Quot. PFI No. 2434. Suturing free anchoring dressing.

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia jg[arraf illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-18 ta’ Mejju 2007

fil-Kaxxa {adra fir-reception area tas-Servizzi Farma/ewti/

i tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin, g[al>-

Kwot. PFI Nru. 2418. DHS#DCS T handle with quick

coupling.

Kwot. PFI Nru. 2419. T. Buttress plates.

Kwot. PFI Nru. 2420. Guide red 4.0mm diameter length

950mm.

Kwot. PFI Nru. 2421. DHS#DCS T handle.

Kwot. PFI Nru. 2422. Spare key 310.930.

Kwot. PFI Nru. 2423. Depth gauge for locking bolts 355.

790.

Kwot. PFI Nru. 2424. Guide red 3.0mm diameter with flat

tip length 950mm.

Kwot. PFI Nru. 2425. Vicryl rapide G2#0 30mm RB W9975.

Kwot. PFI Nru. 2426. Black braided silk G3#0 20mm.

Kwot. PFI Nru. 2427. BSA G4#0 on 16mm - curv. Cutt.

Kwot. PFI Nru. 2428. Paracetamol 500mg suppositories.

Kwot. PFI Nru. 2429. PTA monorail system.

Kwot. PFI Nru. 2430. Emboli capture device.

Kwot. PFI Nru. 2431. Carotid diagnostic catheters.

Kwot. PFI Nru. 2432. Endovascular aortic aneursym

repair kit.

Kwot. PFI Nru. 2433. Carotid stent system.

Kwot. PFI Nru. 2434. Suturing free anchoring dressing.
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Kwot. PFI Nru. 2435. Primidone 250mg tabs.

Kwot. PFI Nru. 2436. Hollister closed pouch colostomy

bags (MG).

Kwot. PFI Nru. 2437. Dapsone 50mg, scored tablets.

Kwot. PFI Nru. 2438. Bosentan 125mg tablets.

Kwot. PFI Nru. 2439. Isoniazid 100mg tablets.

Kwot. PFI Nru. 2440. Pulse oxymeter neonatal sensor.

Kwot. PFI Nru. 2441. Sterile chemoprotect gloves size

8 - 8 1#2.

Kwot. PFI Nru. 2442. Endo bag retrieval system.

Kwot. PFI Nru. 2443. Bottles dispensing amber 100mls.

Kwot. PFI Nru. 2444. Piracetam 800mg tabs.

Kwot. PFI Nru. 2445. Phenytoin sodium syrup.

Kwot. PFI Nru. 2446. Diathermy dissecting forceps.

Kwot. PFI Nru. 2447. Phenytoin sodium 300mg tabs.

Kwot. PFI Nru. 2448. Endocatch bags.

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistg[u jinkisbu minn fuq

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240.

Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farma/ewti/i tal-

Gvern, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

Quot. PFI No. 2435. Primidone 250mg tabs.

Quot. PFI No. 2436. Hollister closed pouch colostomy bags

(MG).

Quot. PFI No. 2437. Dapsone 50mg, scored tablets.

Quot. PFI No. 2438. Bosentan 125mg tablets.

Quot. PFI No. 2439. Isoniazid 100mg tablets.

Quot. PFI No. 2440. Pulse oxymeter neonatal sensor.

Quot. PFI No. 2441. Sterile chemoprotect gloves size

8 - 8 1#2.

Quot. PFI No. 2442. Endo bag retrieval system.

Quot. PFI No. 2443. Bottles dispensing amber 100mls.

Quot. PFI No. 2444. Piracetam 800mg tabs.

Quot. PFI No. 2445. Phenytoin sodium syrup.

Quot. PFI No. 2446. Diathermy dissecting forceps.

Quot. PFI No. 2447. Phenytoin sodium 300mg tabs.

Quot. PFI No. 2448. Endocatch bags.

All the above PFI’s can be downloaded from

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240.

Further information may by obtained from the Government

Pharmaceutical Services on any working day between 8.30

a.m. and noon.

15th May, 2007

DIVI}JONI TAS-SA{{A

Id-Direttur :enerali (Sa[[a) jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-13 ta’ :unju 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 36#07. Provvista ta’ magnetic resonance

imaging services.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-20 ta’ :unju 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 34#07. Supporting tights.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar tag[rif dwar il-kundizzjonijiet

ta’ dawn l-offerti jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima

tal-Provvisti, Bini tas-Servizzi Medi/i, Pjazza San Luqa,

Guardamangia, mit-8.00 a.m. san-12.30 p.m.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

HEALTH DIVISION

The Director General (Health) notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 13th June 2007, for>-

Advt. No. 36#07. Provision of magnetic resonance imaging

services.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 20th June 2007, for>-

Advt. No. 34#07. Supporting tights.

Forms of tenders and further information regarding the

conditions of these tenders may be obtained from the Health

Division, Supplies Section, Medical Stores Building, St.

Luke’s Square, Guardamangia,  from 8.00 a.m. to 12.30 p.m.

15th May, 2007
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KORPORAZZJONI DWAR XOG{OL U TA{RI:

Il-Korporazzjoni dwar Xog[ol u Ta[ri; tilqa’ offerti

ming[and organizzazzjonijiet stabbiliti g[al>–

Avvi] Nru. ETC#T#07#07. Servizzi ta’ ta[ri; fl-aqua

blasting.

Avvi] Nru. ETC#T#08#07. Servizzi ta’ ta[ri; fil-welding -

MMA u CO
2
.

Avvi] Nru. ETC#T#09#07. Servizzi ta’ ta[ri; fis-sewqan u

t[addim ta’ forklifts.

Avvi] Nru. ETC#T#10#07. Servizzi ta’ ta[ri; fis-sewqan

ta’ karozzi tal-linja - Li/enza Spe/jali D.

Avvi] Nru. ETC#T#11#07. Servizzi ta’ ta[ri; fis-sewqan u

t[addim ta’ krejnijiet.

Kopji tad-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mid-

Divi]joni tas-Servizzi Finanzjarji tal-Korporazzjoni f’{al Far

mit-8.00 a.m. sa nofsinhar fuq dritt ta’ [las ta’ Lm20 (€46.59)

g[al kull dokument.

L-offerti g[andhom ikunu f’envelop mag[luq u indirizzat

lill-Uffi/jal Kap E]ekuttiv, Korporazzjoni tax-Xog[ol u Ta[ri;,

{al Far. L-offerti g[andhom jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti

fl-Uffi//ju Prin/ipali ta’ l-ETC f’{al Far mhux aktar tard minn

nofsinhar ta’ nhar il-Erbg[a, il-6 ta’ :unju, 2007.

L-isem ta’ l-applikant#a, flimkien mat-titolu u l-kodi/i

ta’ l-offerta rispettivi kif imsemmi hawn fuq, g[andhom ji;u

indikati fuq l-envelop.

Il-Korporazzjoni ]]omm id-dritt li ta//etta jew tirrifjuta,

f’parti jew kollha kemm hi, xi jew kwalunkwe offerta li taslilha.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATlON

The Employment and Training Corporation will receive

tenders from established organisations for>–

Advt. No. ETC#T#07#07. Training services in aqua blasting.

Advt. No. ETC#T#08#07. Training services in welding -

MMA and CO
2
.

Advt. No. ETC#T#09#07. Training services in driving and

operating forklifts.

Advt. No. ETC#T#10#07. Training services in bus driving

- Special Licence D.

Advt. No. ETC#T#11#07. Training services in driving and

operating cranes.

Copies of the tender documents may be obtained from the

Finance Division of the Corporation in {al Far from 8.00

a.m. to noon against a payment fee of Lm20 (€46.59) per

document.

Tenders should be placed in a sealed envelope and

addressed to the Chief Executive Officer, Employment and

Training Corporation, {al Far. Tenders are to be deposited

in the Tender Box at the ETC Head Office in {al Far by not

later than noon of Wednesday, 6th June, 2007.

The applicants’s name, together with the respective tender

title and code as stated above, are to be indicated on the

envelope.

The Corporation reserves the right to accept or refuse in

part or whole, any or all of the tenders submitted.

15th May, 2007

THE NATIONAL ARCHIVES

The National Archivist notifies that>–

Sealed quotations will be received at the National

Archives Head Office, Hospital Street, Rabat, up to 10.00

a.m. of Thursday, 31st May, 2007, for>–

Quot. No. 01#2007.  Accounting Services.

Quotation documents can be collected from the National

Archives during office hours against a payment of Lm10

(€23.29) for each copy of document.

15th May, 2007

L-ARKIVJI NAZZJONALI

L-Arkivista Nazzjonali jgharraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, il-31 ta’ Mejju, 2007,

fl-Uffi//ju ?entrali ta’ l-Arkivji Nazzjonali, Triq l-Isptar,

ir-Rabat, jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

Kwot. Nru. 01#2007.  Servizzi ta’ Accountant.

Id-dokument tal-kwotazzjoni jista jin;abar mill-Arkivji

Nazzjonali waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju u g[andu jit[allas

dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja tad-dokument.

Il-15 ta’ Mejju, 2007
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FONDAZZJONI G{ALL-ISKEJJEL TA’ G{ADA

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-5 ta’ :unju, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. FTS 43-07. Tne[[ija ta’ struttura perikolu]a

fl-Iskola Primarja Santu Rokku, il-Birgu.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) ma’ kull

dokument ta’ l-offerta.

Wie[ed jista’ jara wkoll id-dokumenti ta’ l-offerta fuq il-

website tal-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada>

www.fts.com.mt

Kopji tad-dokumenti relevanti jistg[u jinkisbu mill-uffiççji

tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, (Tel. Nru.

21387664, Fax Nru. 21387660) fil-;ranet tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerti g[andhom ji;u depo]itati fil-kaxxa ta’ l-offerti

fl-uffi//ji tal-Fondazzjoni fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi l-

pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u l-iskedar ta’ l-offerti

fil-[in u d-dati spe/ifikati hawn fuq.

Dawk li jag[mlu l-offerta g[andhom jaraw illi skond it-

termini ta’ Parti II u Klawsola 20 tar-Regolamenti ta’ l-2005

(A.L. 177 ta’ l-2005) dwar Kuntratti Pubbli/i, l-g[oti ta’ l-

Offerti Dipartimentali mag[mula mill-Fondazzjoni g[andhom

ji;u ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’

G[oti ta’ Offerti Dipartimentali).

Kull min jag[mel offerta u jista’ j[ossu urtat

b’rakkomandazzjoni b[al din g[andu jissottometti ilment

uffiçjali fi ]mien tlett ijiem tax-xog[ol (sa nofsinhar), skond

il-klawsola relevanti msemmija fir-Regolamenti ta’ hawn fuq.

Jin]amm id-dritt li ti;i rifjutata l-a[jar jew l-offerti kollha,

anke l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Tuesday, 5th June, 2007, for>-

Advt. No. FTS 43-07. Removal of dangerous structure at

Santu Rokku Primary School, Vittoriosa.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be effected on collection of

the tender document.

Tender documents are available for review only on the

Foundation for Tomorrow’s Schools website>

www.fts.com.mt.

Copies of the relevant documents may be obtained from

the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke,

(Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660), on working days

between 8.30 a.m. and noon.

Tenders must be deposited in the tender box at the

Foundation’s offices at the above mentioned address.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the

general public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and

Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N.

177 of 2005), the award of the Departmental Tenders made

by the Foundation will be published in the notice-board

(Notice of Intent of Award of Departmental Tenders).

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint within

three working days (till noon), as per the relevant clause

mentioned in the above Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even

the most advantageous.

15th May, 2007
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KUNSILL LOKALI TARXIEN

Il-Kunsill Lokali Tarxien jg[arraf li>-

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a, it-13 ta’ :unju 2007,

fl-Uffi//ji Amministrattivi tal-Kunsill Lokali Tarxien,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. TLC 191#2007#T91. Tisbi[ tal-:nien Kunsill

Lokali 2000.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. TLC 194#2007#T92. Tindif u attendenza ta’

latrini pubbli/i.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. TLC 195#2007#T93. Stampar u pubblikazzjoni

tal-Fuljett tal-Kunsill.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Dokumenti u informazzjoni relattiva jistg[u jinksibu mill-

Uffi//ji Amministrattivi tal-Kunsill fuq il-[las indikat hawn

fuq.

L-offerti jinfet[u fil-pubbliku wara l-[in ta’ l-g[eluq u l-

ebda dokumenti jew offerti o[ra ma ji;u a//ettati wara l-[in

stipulat. Offerti mag[luqin immarkati bin-numru ta’ l-offerta

relattivi, g[andhom ji;u depo]itati fil-kaxxa ta’ l-offerti

apposta, fl-Uffi//ju tal-Kunsill, qabel id-data u l-[in ta’ l-

g[eluq.

Il-Kunsill Lokali jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta

anke dik l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

Il-15 ta’ Mejju, 2007

TARXIEN LOCAL COUNCIL

The Tarxien Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Tarxien Local

Council’s Administrative Offices by not later than noon

of Wednesday, 13th June 2007, for>-

Advt. No. TLC 191#2007#T91. Embellishment of :nien

Kunsill Lokali 2000.

A fee of Lm50 (€116.47) is to be paid for each copy of

tender document.

Advt. No. TLC 194#2007#T92. Cleaning and attendance

of public conveniences.

A fee of Lm20 (€46.59) is to be paid for each copy of

tender document.

Advt. No. TLC 195#2007#T93. Printing and publishing of

the Council’s Newsletter.

A fee of Lm20 (€46.59) is to be paid for each copy of

tender document.

Documents and the relative information may be obtained

from the Council’s Administrative Offices against the fee

indicated above.

Tender will be opened in public after the closing time and

no other documents or tenders will be accepted after the

stipulted time.  Sealed tenders marked with the relative

reference number, should be deposited in the appropriate

tender box, provided at the Council’s Offices, before closing

time.

The Local Council is not bound to accept the lowest or

any tender received.

15th May, 2007
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AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ta’ l-Appell (Sede Inferjuri)

permezz ta’ digriet mog[ti fid-19 ta’ April 2007, fl-atti tar-

Rikors Numru 7#2003 JC, fl-ismijiet Miriam Sultana vs

Isabella Zammit u b’digriet tat-8 ta’ Frar 2003, ;iet kjamata

fil-kaw]a Nazzarena Zammit u b’digriet tal-25 ta’ Settembru

2006, ;ew ma[tura kuraturi deputati Dottor Beppe Fenech

Adami u Prokuratur Legali Mario Mifsud Bonnici, stante l-

mewt ta’ Nazzarena Zammit fil-mori tar-rikors, ordnat is-

segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront

ta’ l-intimata, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Qorti ta’ l-Appell (Sede

Inferjuri) Rikors Numru 7#2003 JC, fl-ismijiet Miriam Sultana

vs Isabella Zammit u b’digriet tat-8 ta’ Frar 2003, ;iet kjamata

fil-kaw]a Nazzarenza Zammit u b’digriet tal-25 ta’ Settembru

2005, ;ew ma[tura kuraturi deputati Dottor Beppe Fenech

Adami u Prokuratur Legali Mario Mifsud Bonnici stante l-

mewt ta’ Nazzarena Zammit fil-mori tar-rikors, ir-rikorrenti

Miriam Sultana (I.D. 492644M) esponiet bir-rispett>

1) Illi b’rikors ippre]entat fil-Bord illi Jirregola l-Kera l-

appellanti rikorrenti Miriam Sultana ppremettiet illi hija tikri

l-fond ossija appartament numru tlieta (3) Alfrida Flats, Sliema

Road, il-G]ira lill-intimata Isabella Zammit b’kera ta’ sebg[a

u g[oxrin Lm27 (€62.89) fix-xahar< Illi l-fond in kwistjoni

kien ori;inarjament mikri lill-intimata (Isabella Zammit) illi

sussegwentement u bl-a//ettazzjoni ta/ita tar-rikorrenti jew

tal-prede/essuri tag[ha fit-titolu, l-istess intimata ippermettiet

lil ommha Nazzarena Zammit, tg[ix mag[ha fl-istess

appartament hekk mikri lilha< Illi din is-sitwazzjoni – cioè l-

konvivenza ma’ l-intimata ta’ l-imsemmija ommha Nazzarena

Zammit – ippersistiet g[al xi snin< Illi re/entement però r-

rikorrenti, saret taf illi l-intimata ma g[adhiex tg[ix ;ewwa

l-fond in kwistjoni  u stabbiliet r-residenza ordinarja tag[ha

f’post ie[or< ...Omissis...

Illi din i/-/essjoni tal-kirja u#jew sullokazzjoni saret

ming[ajr il-kunsens tar-rikorrenti u g[alhekk ir-rikorrenti

g[andha d-dritt titlob l-i]gumbrament ta’ l-intimata mill-istess

fond ...Omissis...

2) Illi b’risposta ppre]entata fis-6 ta’ Mejju 2003, l-intimata

appellata Isabelle Zammit e//epiet illi l-okkupazzjoni ta’

Nazzarenza Zammit ta’ l-appartament meritu tal-kaw]a kien

;ie konsentiet mis-sidien senjatament minn Rose Pace.

3) Illi l-fatti li taw lok g[al din il-kaw]a huma brevement

is-segwenti>

It is hereby notified that the Court of Appeal (Inferior

Jurisdiction) by means of a decree given on the 19th April

2007, in the records of the Application Number 7#2003 JC, in

the names Miriam Sultana vs Isabella Zammit and by decree

of the 8th February 2003, Nazzarena Zammit was called into

the suit and by decree of the 25th September 2006, Dr. Beppe

Fenech Adami and Legal Procurator Mario Mifsud Bonnici,

were appointed deputy curators following the death of

Nazzarena Zammit during the application, ordered the

following publication for the purpose of service of the

respondent, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of an Application  filed in the Court of Appeal

(Inferior Jurisdiction) Application Number 7#2003 JC, in the

names Miriam Sultana vs Isabella Zammit, and by decree of

the 8th February 2003, Nazzarena Zammit was called into

the suit  and by decree of the 25th September 2005, Dr Beppe

Fenech Adami and Legal Procurator Mario Mifsud Bonnici

were appointed deputy curators following the death of

Nazzarena Zammit, during the application, the applicant

Miriam Sultana (I.D. 492644M) pleaded with respect>

1) That by means of an application filed in the Rent

Regulation Board, the applicant appellant Miriam Sultana,

premised that she grants on lease or rather apartment number

three (3), Alfrida Flats, Sliema Road, G]ira, to the respondent

Isabella Zammit towards the rent of twenty seven Lm27

(€62.89) per month< That the premises in question was

originally granted on lease to the respondent (Isabella Zammit)

that subsequently and with the tacit approval of the applicant

or her predecessors in title, the same respondent permitted

her mother Nazzarena Zammit, to live with her in the same

apartment leased to her – that is cohabitation with the

respondent of the said mother Nazzarena Zammit – lasted for

some years< That recently however the applicant came to know

that the respondent does no longer liver in the premises in

question and established her ordinary residence at another

place, ...Omissis...

That this assignment of the lease and#or sublease was made

without the consent of the applicant and thus the applicant

has a right to ask  for the eviction of the respondent from the

same premises ...Omissis...

2) That by means of a reply filed on the 6th May 2003, the

respondent Isabelle Zammit pleaded that the occupation of

the apartment by Nazzarenza Zammit merit of this cause was

approved by the owners namely by Rose Pace.

3) That the facts that gave rise to this cause are briefly the

following>
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I) Illi sew l-appartament meritu tal-kaw]a (3, Alfrida Flats,

Sliema Road, G]ira) u kif ukoll l-appartament 7 fl-istess blokk

ta’ appartamenti kienu jappartjenu lil familja tar-rikorrenti

appellanti ...Omissis...

II) Illi meta fit-3 ta’ Di/embru 2002, saret id-divi]joni bejn

l-a[wa Pace, l-appellanti ;iet assenjata l-appartament numru

3, meritu tal-kaw]a, mentri [uha Andrew Pace, ;ie assenjat

l-appartament numru 7.

III) Illi l-appartament numru 7 kien mikri lil Nazzarena

Zammit (omm l-intimata appellata u li ;iet imsej[a f’din il-

kaw]a ...Omissis...

IV) Illi xi ]mien ilu u apparentement biex tiffranka t-tara;,

l-imsemmija Nazzarena Zammit ni]let mill-appartament

tag[ha numru 7 u marret tg[ix ma’ l-intimata appellata bintha

fl-appartament numru 3, meritu tal-kaw]a. L-imsemmija

Nazzarena Zammit imbag[ad tat i/-/wievet ta’ l-appartament

numru 7 lil Rose Pace, illi imbag[ad tat-l-istess /wievet lis-

sid ta’ l-istess appartament Andrew Pace.

V) Illi mbag[ad l-intimata telqet mill-appartament numru

3 meritu tal-kaw]a u marret toqg[od band’o[ra – skond ma

fehmet l-appellanti f’Zodiac Flats, Numru 11, Triq ir-Reb[a,

il-G]ira.

VI) Illi g[al xi ]mien senjatament  qabel ma saret il-qasma

tal-;id tal-;enituri fuq imsemmi, il-blokk kollu ta’

appartamenti kien ji;i amministrat minn o[t l-appellanti Rose

Pace, illi xehdet f’din il-kaw]a.

VII) F’kull ]mien materjali l-appartament numru tlieta

meritu tal-kaw]a baqa’ mikri lil Isabella Zammit, almenu

skond il-kotba konservati minn Rose Pace.

VIII) F’kull ]mien materjali l-appartament numru tnejn

jinsab fl-istess sular u fa//ata ta’ l-appartament numru tlieta

(3) meritu, tal-kaw]a kien okkupat mill-istess rikorrenti

appellanti.

4) Illi b’sentenza mog[tija mill-istess Bord fil-11 ta’ Jannar

2007, /a[det it-talba ta’ l-appellanti u billi l-intimata appellata

tawlet il-pro/eduri u da[let lir-rikorrenti f’[afna spejje] ]ejda,

ordnat illi l-ispejje] tal-pubblikazzjonijiet f’gazzetti u tal-

kuraturi jit[allsu mill-istess intimata, flimkien ma’ l-ispejje]

tag[ha, filwaqt illi r-rikorrenti t[allas l-ispejje] tag[ha.

5) Ir-rikorrenti hija aggravata minn  dina s-sentenza u

minnha qieg[da tinterponi dana l-umli appell. Illi l-motiv ta’

dan l-aggravju huwa s-segwenti. Jidher mis-sentenza l-motiv

prin/ipali tad-de/i]joni tal-Bord kien illi l-assenjazzjoni tal-

kirja ta’ l-appartament numru 3, meritu tal-kaw]a mill-

intimata appellata Isabelle Zammit lill-imsej[a fil-kaw]a

I) That both the apartment merit of the cause (3, Alfrida

Flats, Sliema Road, G]ira) as well as apartment 7 in the same

block of apartments belonged to the family of applicant

appellants ...Omissis...

II) That when on the 3rd December 2002, partition between

the brothers and sisters Pace was made, the appellant was

assigned apartment number 3, merit of this cause, whilst her

brother Andrew Pace was assigned apartment number 7.

III) That apartment number 7 was leased to Nazzarena

Zammit (mother of the respondent and which was called into

the suit ...Omissis...

IV) That some time ago and apparently in order  to avoid

the staircase, the said Nazzarena Zammit came down from

her apartment number 7 and went to live with the respondent,

her daughter in apartment number 3, merit of this cause. The

said Nazzarena Zammit then gave the keys of  the apartment

number 7 to Rose Pace who then gave the same keys to the

owner of the same apartment Andrew Pace.

V)  Then the respondent left the apartment number 3 merit

of this cause and went to live somewhere else –according to

that understood by the appellant at Zodiac Flats, Number 11,

Victory Street, G]ira.

VI) That for some time especially before the partition of

property, of the parents above mentioned, the whole block of

apartments was administered by the sister of the appellant

Rose Pace, who gave evidence in this cause.

VII) At all relevant times apartment number three (3) merit

to the cause remained leased to Isabelle Zammit or least

according to the books kept by Rose Pace.

VIII) At all relevant times the apartment number two is

situated in the same floor and opposite apartment number three

(3) merit of this cause was occupied, by the same applicant

appellant.

4) That by a judgement given by the same Board on the

11th January 2007, rejected the demand of the appellants and

whereas the respondent prolonged the procedures and

involved the applicant in a lot of  extra expenses, ordered that

the expenses of the publications in newspapers and of curators

be paid by the same respondent, together with her expenses,

whilst the applicant pays her expenses.

5) That the applicant is aggrieved by this judgement and

is filing this humble appeal. That the motive of this  grievance

is the following. It appears from this judgement that the

principal motive of the decision of the Board was the

assignment of the lease of the apartment number 3, merit of

this cause by the respondent Isabella Zammit to the third party
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Nazzarenza Zammit, illum mejta kien ;ie konsentit mill-

imsemmija Rose Pace, o[t l-appellanti. Fi kliem il-Bord ‘Kull

ma ;ara sar bl-approvazzjoni ta’ Rose u ma jistg[ax jing[ad

illi kien hemm /essjoni jew sullokazzjoni tal-kirja ...Omissis...

6) Illi l-appellanti ma taqbilx ma’ din il-konklu]joni. In

kontro-e]ami Rose Pace, kienet ;iet mistoqsija jekk kienx

minnu illi Nazzarenza Zammit bidlet mat-tifla fl-1991. Hija

stqarret illi ma tafx u ]iedet tg[id ‘Issa (hija) ni]let

volontarjament però jiena ma kontx informata ... G[adda xi

]mien u jiena ltqajt mag[ha. Qaltli jiena qed noqg[od minn

flok Bella (l-intimata appellata Isabella Zammit) ...Omissis...

Huwa rilevanti wkoll illi fil-kors tax-xhieda tag[ha l-

imsemmija Rose Pace qalet illi sakemm l-a[wa qasmu l-

appartamenti bejniethom [add (vuol diri [add minn [utha)

ma kien jinda[lilha.

7) L-appellanti g[alhekk ma tistax tifhem kif dan jista’

qatt jikkonfigura ru[u mat-te]i ta’ l-intimata (dik

eventwalment a//ettata mill-Bord) illi t-tpartit ta’ l-

appartament bejn l-intimata u ommha kien ;ie kkonsentit mill-

istess Rose Pace. Rose Pace kienet biss ippermettiet (jekk

tali permess kien me[tie;) lil Nazzarena tg[ix fl-appartament

mikri lil Bella bl-intendiment  (ripetuta kemm-il darba fil-

kors tax-xhieda tag[ha) illi l-kirja ta’ dak l-appartament  kienet

tibqa’ fuq l-intimata mentri dik ta’ l-appartament numru 7

tibqa’ tg[ajjat Nazzarena ...Omissis...

G[aldaqstant l-appellanti filwaqt illi tag[mel riferenza

g[all-provi kollha mi;bura u tirreserva illi tressaq dawk il-

provi l-o[ra illi huma permessibbli skond il-Li;i titlob bir-

rispett illi dina l-Onorabbli Qorti jog[;obha tirriforma s-

sentenza appellata tal-11 ta’ Jannar 2007, mill-Bord li Jirregola

l-Kera fil-kaw]a fl-ismijiet premessi, ...Omissis... u

tirrevokaha inkwantu /a[det it-talba ta’ l-appellanti rikorrenti

u ordnat  lill-istess appellanti t[allasha l-ispejje] minnha

inkorsi u minnflok ti/[ad l-e//ezzjonijiet ta’ l-intimata u tilqa’

t-talba tar-rikorrenti appellanti bl-ispejje] kontra l-istess

intimata appellata.

Rikorrenti> Flat 2, Alfrida Flats, Sliema Road, G]ira.

Intimata> Zodiac Flats, No. 11, Triq ir-Reb[a, G]ira.

Re;istru tal-Qorti Superjuri (Appelli Inferjuri), illum 8 ta’

Mejju 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

in the suit Nazzarena Zammit, today deceased, was approved

by the said Rose Pace sister of the appellants. In the words of

the Board ‘All that happened was with the approval of Rose

and it cannot be stated that there was an assignment or

subletting of the lease ...Omissis...

6) That the appellant does not agree with this conclusion.

In cross-examination Rose Pace was asked whether it was

the case that Nazzarena Zammit exchanged with the daughter

in 1991. She declared that she did not know and she further

added ‘How (she) voluntarily went down but I was not

informed ... Some time passed and I met her. She told me I

am living instead of Bella ( the respondent Isabella Zammit)

...Omissis...

It is also relevant that in the course of her evidence Rose

Pace, said that till the siblings partitioned the property,

between them (none of her brothers and sisters) interfered.

7) The appellant thus cannot understand how can this be

reconciled with the version of the respondent (that eventually

accepted by the Board) that the exchange of the apartment

between the respondent and her mother was approved by the

same Rose Pace. Rose Pace, had only permitted (if such

permission was necessary) Nazzarena to live in the apartment

granted on lease to Bella, with the understanding (often

repeated in the course of her evidence) that the lease of that

apartment was to remain on the respondent whilst that of

apartment number 7 was to remain in the name of Nazzarena

...Omissis...

Thus the appellants whilst referring to all the proof gathered

and reserve to bring forward all the proof permitted by Law

pray with respect that this Honourable Court, reforms the

judgement appealed of the 11th January 2007, by the Rent

Regulation Board in the cause in the names premised

...Omissis... and revoke it in so far as it rejected the demand

of the applicant appellant and ordered the same applicant to

pay the expenses incurred by her and instead reject the pleas

of the respondent and uphold the demand of the applicant

appellant with costs against the same respondent.

Applicant> Flat 2, Alfrida Flats, Sliema Road, G]ira.

Respondent> Zodiac Flats, No. 11, Victory Street, G]ira.

Registry of the Superior Courts (Inferior Appeals), today

8th May 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet ta’ l-24 ta’ Novembru 2006,

mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-Estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazzjoni ?ivili (Kap. 12).

B’digriet mog[ti mill-Prim Awla tal-Qorti ?ivili fil-11 ta’

April 2007 fuq rikors ta’ Bank of Valletta p.l.c. ;ie ffissat il-

jum tat-Tlieta, 5 ta’ :unju 2007 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar

g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet ta’ l-

14 ta’ Ottubru 2004 li g[andu jsir fil-kuridur ta’ dawn il-Qrati

tal-fond hawn ta[t deskritt

Il-{anut ‘Phoenician Cafeteria and Gelateria’ fi Triq :ulju

/-?enturjun, Bu;ibba limiti ta’ San Pawl il-Ba[ar, kif su;;ett

g[as-sehem tieg[u ta/-/ens annwu u perpetwu ta’ Lm22

(€51.24) , stmat li jiswa Lm83,000.00 (€193,337.99).

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Joseph Micallef.

N.B. L-imsemmija propjetà tinbieg[ b[al ma ;iet deskritta

mill-A.I.C Godfrey Vella fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fl- 24

ta’ Awissu 2006.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 7 ta’ Mejju 2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 24th November

2006, given by the First Hall Civil Court, the Court ordered

that the extract hereunder mentioned be published for the

purpose of service according to Article 187(3) of the Code of

Organization and Civil Procedure (Chapter 12).

By decree given by the Civil Court First Hall on the 11th

April 2007 on the application of Bank of Valletta p.l.c.

Tuesday 5th June 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon has

been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree

given on the 14th October 2004 to be held in the corridor of

these Courts of the following properties.

Shop ‘Phoenician Cafeteria and Gelateria’ in Triq :ulju

ç-?enturjun, Bu;ibba limits of St Paul’s Bay, as subject to

his share of the annual and perpetual ground-rent of Lm22

(€51.24), valued at Lm83,000.00 (€193,337.99).

The said property belongs to Joseph Micallef.

N.B The said tenement will be sold as described in the

report sworn to by Godfrey Vella, A&CE on the 24th August

2006.

Registry of the Superior Courts, this 7th May 2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tat-12 ta’ Marzu 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, il-Marsa,

ippre]entaw Talba fid-9 ta’ Frar 2007, fejn talbu lit-Tribunal

sabiex jikkundanna lil Melissa Borg ;a Ducker (ID175779M)

ta’ Sabina Court, Flat 16, Triq il-{;ejje;, San Pawl il-Ba[ar,

sabiex t[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ mitejn u sebg[a

u sittin lira Maltija u sebg[a u tletin /ente]mu Lm267.37

(€622.80) liema ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

Il-kaw]a (114#07MK) hija differita g[all-25 ta’ Mejju 2007

fis-1.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta), illum 10 ta’ Mejju

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 12th March 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a Claim

on the 9th February 2007 whereby they asked the Tribunal to

condemn Melissa Borg previously Ducker  (ID175779M) of

Sabina Court, Flat 16, Triq il-{;ejje;, San Pawl il-Ba[ar, to

pay the plaintiff company the sum of two hundred and sixty

seven Maltese liri and thirty seven cents Lm267.37 (€622.80)

which amount is due to the plaintiff company.

With costs and  interests.

The case (Claim Number 114#07MK) is put off on the 25th

May 2007 at 1.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 10th

May 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals



4942 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

716

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tas-17 ta’ April 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Public Broadcasting Services Ltd (C13140) ta’ 75, St

Luke’s Road, Guardamangia, ippre]entaw Talba fis-16 ta’

Frar 2007, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Clifton

Ciantar ta’ 21, Triq Bixkilla, {al Tarxien, sabiex i[allas lis-

so/jetà attri/i s-somma ta’ mija u disg[a u tmenin lira Maltija

u [amsa u sebg[in /ente]mu Lm189.75 (€442) liema ammont

huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet legali.

Il-kaw]a (137#07ISB) hija differita g[all-21 ta’ Mejju 2007

fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta), illum 10 ta’ Mejju

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 17th April 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Public Broadcasting Services Ltd (C13140) of 75, St

Luke’s Road, Guardamangia, filed a Claim on the 16th

February 2007 whereby they asked the Tribunal to condemn

Clifton Ciantar of 21, Triq Bixkilla, Tarxien, to pay the

plaintiff company the sum of one hundred and eighty nine

Maltese liri seventy five cents Lm189.75 (€442) which

amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 137#07ISB) is put off on the 21st

May 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 10th

May 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tat-23 ta’ Marzu 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Public Broadcasting Services Ltd (C13140) ta’ 75, St

Luke’s Road, Guardamangia, ippre]entaw Talba, fis-16 ta’

Frar 2007, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Karl

Cutajar ta’ Genetix, Nazzareno Dalli Street, Bir]ebbu;a,

sabiex i[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ tliet mija u erbg[a

u sittin lira Maltija u [amsa u [amsin /ente]mu Lm364.55

(€849.17) liema ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet legali.

Il-kaw]a (140#07RFA) hija differita g[at-18 ta’ Mejju 2007

fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta), illum 10 ta’ Mejju

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 23rd Marzu 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Public Broadcasting Services Ltd (C13140) of 75, St

Luke’s Road, Guardamangia filed a Claim on the 16th

February 2007 whereby they asked the Tribunal to condemn

Karl Cutajar of  Genetix, Nazzareno Dalli Street, Bir]ebbugia,

to pay the plaintiff company the sum of three hundred and

sixty four Maltese liri and fifty five cents Lm364.55 (€849.17)

which amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 140#07RFA) is put off on the

18th May 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 10th

May 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tas-7 ta’ Mejju 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’

l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, il-Marsa,

ippre]entaw Talba, fid-9 ta’ Frar 2007, fejn talbu lit-Tribunal

sabiex jikkundanna lil Jacqueline Zahra Grima (ID134482M)

ta’ The Oaks, Flat 6, Triq :u]eppi Xuereb ix-Xudi, Birkirkara,

sabiex t[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ mija u erbg[a u

disg[in lira Maltija u tmienja u tletin /ente]mu Lm194.38

(€235.83) liema ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet legali.

Il-kaw]a (115#07GM) hija differita g[all-21 ta’ Mejju 2007

fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta), illum 9 ta’ Mejju

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 7th May 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a

Claim on the 9th February 2007 whereby they asked the

Tribunal to condemn Jacqueline Zahra Grima (ID134482M)

of  The Oaks, Flat 6, Triq :u]eppi Xuereb ix-Xudi, Birkirkara,

to pay the plaintiff company the sum of one hundred and ninty

four Maltese liri and thirty eight cents Lm194.38 (€235.83)

which amount is due to the plaintiff company.

With costs and  legal interests.

The case (Claim Number 115#07GM) is put off on the 21st

May 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 9th

May 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili

Fl-atti tas-Subbasta numru 155#04

Fl-ismijiet>

HSBC Bank Malta plc

Vs

Alfred Baldacchino

Im[allef Onor. Dott. Farrugia Sacco

Il-Qorti<

Wara li rat il-liberazzjoni tat-Tlieta, 28 ta’ :unju, 2005

bil-prezz ta’ Lm53,000.00 (€123,456.79) ‘Animo

Compensandi’ favur HSBC Bank Malta plc rigward il-fond

hawn ta[t imsemmi u jappartjeni lil Alfred Baldacchino

msemmija fl-istess atti u cioè>-

Il-fond cioè bungalow ming[ajr numru, mag[ruf b[ala ‘Il-

Mas;ar’, f’Delimara Road, Delimara limiti ta’ Marsaxlokk,

flimkien ma’ l-artijiet ta’ madwarha, lkoll flimkien fihom kejl

ta’ /irka g[axart elef seba’ mija sitta u sebg[in metru kwadru

(10,776m.k) stmat li tiswa Lm210,000.00 (€489,168.41).

In the First Hall of the Civil Court

In the records of Judicial Sale by Auction

No. 155#04 in the names>

HSBC Bank Malta plc

Vs

Alfred Baldacchino

Honourable Dr Farrugia Sacco

The Court,

Following the Adjudication of Tuesday, 28th June 2005,

in favour of HSBC Bank Malta plc as regarding the hereunder

mentioned properties for the price of Lm53,000.00

(€123,456.79) ‘Animo Compensandi’ which property

belongs to Alfred Baldacchino mentioned in the same Judicial

acts, namely>

The unnumbered bungalow known as “il-Mas;ar”, in

Delimara Road, Delimara limits of Marsaxlokk, together with

the surrounding adjoining lands, together measuring

superficially ten thousand seven hundred and seventy six

square metres (10,776sq.mt.), valued at Lm210,000

(€489,168.41).
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Billi fi]-]mien stabbilit mil-li;i Michael Axisa g[an-nom

u in rappre]entanza ta’ Lay Lay Company Limited kiser il-

kwindena u offra Lm55,000.00 (€128,115.54) g[all-fond

hawn fuq imsemmi.

Tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ b’Irkant u l-a[[ar

liberazzjoni tal-fond hawn fuq imsemmi l-jum tat-Tlieta, 29

ta’ Mejju, 2007 mid-9.00 a.m sa nofsinhar fil-kuridur ta’ dawn

il-Qrati<

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kreditur

e]ekutant, id-debituri e]ekutati, il-liberatarju u dak li offra l-

a[[ar.

Illum, 9 ta’ Mejju, 2007

CLAIRE SEVASTA, BA (HONS)

G[ar-Re;istratur tal-Qrati ?ivili u Tribunali

Whereas Michael Axisa on behalf of Lay Lay Company

Limited interrupted the statutory time limit by entering a bid

of Lm55,000.00 (€128,115.54) for the mentioned property.

The Court therefore decrees and appoints the day of

Tuesday, 29th May, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon in

the Corridors of these Law Courts for the Final Sale by

Auction<

The Court hereby orders that a copy of the decree be served

on the execution creditor, execution debtor, the purchasers

and the last bidders.

Today, the 9th day of May, 2007.

CLAIRE SEVASTA, BA (HONS)

For the Registrar of Courts and Civil Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti tal-Appell (Sede Inferjuri)

permezz ta’ digriet mog[ti fl-atti tar-Rikors Numru 1078#04

JR, fl-ismijiet Dentrade Company Limited C-9139 vs Jason

u Stefania konjugi Briffa, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni

biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-konvenut Jason Briffa,

a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Qorti tal-Appell (Sede

Inferjuri) atti Rikors Numru 1078#04 JR, fl-ismijiet Dentrade

Company Limited C -9139 vs Jason u Stefania konjugi Briffa,

ir-rikorrenti so/jetà Dentrade Company Limited C-9139,

esponiet bir-rispett>

1. Illi permezz ta’ talba ppre]entata fit-Tribunal tat-Talbiet

}g[ar, fl-20 ta’ Mejju 2004, is-so/jetà attri/i, illum appellanti,

talbet il-[las ta’ elf u wie[ed u sittin lira Maltija u [amsa u

disg[in /ente]mu Lm1,061.95 (€2,473.68) ming[and il-

konvenuti konjugi Briffa, rappre]entanti bilan/ ta’ mer/i

mibjug[a u kkonsenjati lilhom mis-so/jetà attri/i. Bl-ispejje]

u bl-interessi kontra l-konvenuti mid-data meta l-ammont

preti] f’ din it-talba kien dovut sad-data tal-pagament effettiv.

2. Illi g[alkemm debitament notifikat il-konvenut Jason

Briffa baqa’ kontuma/i.

3. Illi l-konvenuta Stefania Briffa ppre]entat risposta fejn

intqal ...Omissis...

4. Illi permezz ta’ sentenza mog[tija fit-28 ta’ :unju

2006, it-Tribunal g[al Talbiet }g[ar idde/ieda billi laqa’ t-

talba attri/i biss fil-konfront tal-konvenut Jason Briffa u

It is hereby notified that the Court of Appeal (Inferior

Jurisdiction) by means of a decree given in the records of the

Application Number 1078#04 JR, in the names Dentrade

Company Limited C-9139 vs Jason and Stefania spouses

Briffa, ordered the following publication for the purpose of

service of the defendant Jason Briffa, in terms of Article

187(3) of Chapter 12.

By means of an Application, filed, in the Court of Appeal

(Inferior Jurisdiction)  records Application number 1078#04

JR, in the names Dentrade Company Limited C -9139 vs Jason

and Stefania spouses Briffa, the applicant company Dentrade

Company Limited C -9139, pleaded with respect>

1. That by means of an application filed in the Small Claims

Tribunal, on the 20th May 2004, the plaintiff company, today

appellant, demanded the payment of one thousand and sixty

one Maltese Liri and ninety five cents Lm1,061.95

(€2,473.68) from the defendants spouses Briffa, representing

the balance of merchandise sold and delivered to them by the

plaintiff company. With costs and interests against the

defendants from the date when the amount claimed in this

application was due till the date of effective payment.

2. That although duly notified the defendant Jason Briffa

remained in default.

3. That the defendant Stefania Briffa filed a reply whereby

it was stated ...Omissis...

4. That by means of a judgement delivered on the 28th

June 2006, the Small Claims Tribunal decided by upholding

the plaintiff’s demand only against the defendant Jason Briffa
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kkundannatu j[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ elf u

wie[ed u sittin Lira Maltija u [amsa u disg[in /ente]mu

Lm1,061.95 (€2,473.68) bl-img[axijiet legali mit-2 ta’

:unju 2003, sad-data tal-pagament effettiv. Dwar l-ispejje],

dawn g[andhom ji;u sopportati ugwalment bejn il-

konvenuti.

5. Illi s-so/jetà appellanti [asset ru[ha aggravata mill-

imsemmnija sentenza u g[aldaqstant qieg[da tinterponi

minnha dan l-umli Appell tag[ha.

6. Illi l-aggravju huwa /ar u manifest u jikkonsisti fil-fatt

illi t-talba tas-so/jetà attri/i  ;iet milqug[a biss fil-konfront

tal-konvenut Jason Briffa.

7. Illi s-so/jetà appellanti umilment tinsisti illi l-ammont

riklamat minnha huwa dovut mill-konvenuti ‘in solidum’. Din

l-insistenza hija bba]ata fuq is-segwenti>

a) Minkejja dak allegat mill-konvenuta Stefania Briffa  illi

r-re;im patrimonjali ta’ bejnha u ]ew;ha kien dak tas-

separazzjoni tal-beni, hija naqset milli tipprodu/i kwalunkwe

prova dokumentali, ...Omissis...

Huwa prin/ipju risaput, illi min jallega jrid jipprova.

G[aldaqstant kien kompitu ta’ l-istess Stefania Briffa illi

tipprova dak allegat minnha fir-risposta tag[ha u cioè illi

r-re;im matrimonjali bejn il-konvenuti, fil-perjodu li fih

;ie kkuntrattat id-debitu fil-konfront tas-so/jetà appellanti

kien dak tas-separazzzjoni tal-beni. G[aldaqstant umilment

ji;i sottomess illi t-Tribunal g[al Talbiet }g[ar wasal g[al

de/i]joni ]baljata stante illi qag[ad fuq allegazzjoni mhux

pruvata.

b) Ming[ajr pre;udizzju g[as-suespost illi se mai din l-

Onorabbli Qorti ssib illi hemm provi suffi/jenti illi r-re;im

matrimonjali bejn l-appellati Briffa kien dak tas-separazzjoni

tal-beni, allura ma jfissirx illi awtomatikament l-appellata

Stefania Briffa ti;i liberta mill-[las tal-ammont reklamat mis-

so/jetà appellanti ...Omissis...

/) L-akbar prova illi n;iebet f’ dan ir-rigward huwa l-fatt

illi l-istess Stefania Briffa kienet tiffirma /-/ekkijiet li bihom

tit[allas il-mer/a kkonsenjata g[all-[anut ‘Desert Rose’.

Stefania Briffa allegat illi l-firem fuq i/-/ekkijiet e]ebiti a

fol. 41 ma kinux tag[ha, i]da kienu firem foloz fabbrikati

minn ]ew;ha. I]da mill-e]ami studjat illi g[amlet l-espert

kalligrafu Juliana Scerri Ferrante (nominata b’digriet tat-

Tribunal tas-27 ta’ Ottubru 2005), hija waslet g[all-

konklu]joni fejn b’/ertezza setg[et tg[id illi ]-]ew; firem

fuq i/-/ekkijiet in kwistjoni kienu effettivament ta’ l-istess

Stefania Briffa ...Omissis...

d) F’dan l-istadju jin;ieb a konjizzjoni ta’ din  l-Onorabbli

and condemned him to pay the plaintiff company the sum of

one thousand and sixty one Maltese Liri and ninety five cents

Lm1,061.95 (€2,473.68) with legal interests from the 2nd

June 2003, till the date of effective payment. Regarding the

costs, these are to be borne equally between the defendants.

5. That the appellant company felt aggrieved from the said

judgement and is thus filing this humble Appeal.

6. That this grievance is clear and manifest and consists

in the fact that the demand of the plaintiff company was upheld

only against the defendant Jason Briffa.

7. That the appellant company humbly insists that the

amount claimed by it is due by the defendants ‘in solidum’.

This insistence is based on the following>

a) Despite of that alleged by the defendant Stefania Briffa

that the patrimonial regime between her and that of her

husband was that of separation of estates, she failed to produce

any documental proof ...Omissis...

It is a well known principle , that who alleges has to prove.

Thus it was the duty of the same Stefania Briffa, to prove that

alleged by her in her reply and that is that the matrimonial

regime between the parties, during the period when the debt

towards the appellant company, was contracted was that of

separation of estates. Thus it is humbly submitted that the

Small Claims Tribunal arrived at a wrong decision since it

relied on an allegation which was not proved.

b) Without prejudice to the above if ever this Honourable

Court finds that there is sufficient proof that the matrimonial

regime between the respondents Briffa was that of separation

of estates, then it does not automatically means that the

respondent Stefania Briffa, be freed from the amount

demanded by the appellant company ...Omissis...

c) The greatest proof that was brought in this regard is the

fact that the same Stefania Briffa signed the cheques by which

she paid the merchandise delivered to the shop ‘Desert Rose’,

Stefania Briffa alleged that the signatures on the cheques

exhibited a. fol. 41 were not hers, but were false signatures

by her husband. But from the detailed examination made by

the handwriting expert Juliana Scerri Ferrante (appointed by

decree of the Tribunal of the 27th October 2005), she arrived

to the conclusion whereby she could certainly state that the

two signatures on the cheques in question were two signatures

were effectively those of the same Stefania Briffa ...Omissis....

d) At this stage it is brought to the knowledge of this
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Qorti illi dawn i/-/ekkijiet in[ar;u minn cheque book intestat

‘Stefania Briffa a#c Desert Rose’ u g[aldaqstant huwa manifest

l-involviment tag[ha fil-;estjoni ta’ dan il-[anut ...Omissis...

e) Anke jekk seta’ kien hemm dokumenti o[ra

possibbilment iffalsifikati mill-appellat Jason Briffa, dawn

bl-ebda mod ma jnaqqsu l-involviment illi Stefania Briffa

kellha fil-;estjoni tal-[anut’ Desert Rose’.

f) Inoltre, umilment ji;i sottomess, illi fil-mument illi

Stefania Briffa vversat pagament lis-so/jetà appellanti g[al

parti mill-ammont reklamat f’din il- kaw]a, minbarra li kienet

qed tirrikonoxxi l-involviment tag[ha fil-;estjoni tal-[anut

‘Desert Rose’ ...Omissis...

g) G[aldaqstant nonostante d-de/i]joni li tasal g[aliha din

l-Onorabbli Qorti rigward ir-re;im patrimonjali bejn l-

appellati Briffa, is-so/jetà appellanti  tissottometti illi hemm

indi/i suffi/jenti li jindikaw kif Stefania Briffa kienet ko-

parte/ipi ma’ ]ew;ha fil-;estjoni tal-[anut ‘ Desert Rose’ fil-

perjodu illi fih ;ie kkontrattat id-dejn mertu ta’ dina l-kaw]a

...Omissis...

h) Rigward ir-raba’ e//ezzjoni sollevata mill-konvenuta

Stefania Briffa, jing[ad illi hija naqset milli tressaq kwalunkue

prova sabiex tissostanzja l-allegazzjoni tag[ha, liema

allegazzjoni hija effettivament infondata fil-fatt u fid-dritt.

G[aldaqstant in vista ta’ dak kollu fuq premess, filwaqt

illi tirri]erva illi tag[mel sottomissjonijiet ulterjuri, is-so/jetà

appellanti titlob bir-rispett lil din l-Onorabbli Qorti jog[;obha

tvarja s-sentenza mog[tija mit-Tribunal g[al Talbiet }g[ar

billi tikkonferma l-parti tas-sentenza fejn it-Tribunal laqa’ t-

talba attri/i flimkien ma’ l-img[axijiet i]da tirrevoka l-parti

tas-sentenza fejn ;ie tenut responsabbli g[al dan il-[las il-

konvenut Jason Briffa biss, u tiddikjara li]-]ew; konvenuti

responsabbli ‘in solidum’ g[all-ammont reklamat mis-so/jetà

attri/i, bl-ispejje] ta]-]ew; istanzi kontra l-appellati.

Rikorrenti> 25, Triq il-Merill, Mellie[a.

Notifika> Jason Briffa, ‘Villa Valferjas’, Patri Delia Street,

Birkirkara.

Re;istru tal-Qorti Superjuri (Appelli Inferjuri), illum 10

ta’ Mejju 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Honourable Court that these cheques were issued from a

cheque book with the following heading ‘Stefania Briffa a#c

Desert Rose’ and thus it is clear of her involvement in the

administration of this shop ...Omissis...

e) Even if there were other documents which were possibly

falsified by the respondent Jason Briffa, these in no way reduce

the involvement, that Stefania Briffa, had in the administration

of the shop ‘Desert Rose’.

f) Furthermore, it is humbly submitted that at the moment

that Stefania Briffa made a payment to the appellant company

for the amount claimed in this cause, apart from

acknowledging  her involvement in the ‘administration of the

shop ‘Desert  Rose’ ...Omissis...

g) Thus notwithstanding the decision that this Honourable

Court shall reach regarding the patrimonial regime, between

the respondents Briffa, the appellant company submits that

there is sufficient proof which indicates that Stefania Briffa

participated with her husband in the administration of the

’Desert Rose’ at the time that the debt merit of this  cause

was contracted ...Omissis...

h) Regarding the fourth plea raised by the defendant

Stefania Briffa, it is stated that she failed to bring forward

any proof to substantiate her allegation, which allegation is

effectively unfounded in fact and at law.

Thus in view of all that above premised, whilst reserving

to make further submissions, the appellant company prays

with respect that this Honourable Court, varies the decision

given by the Small Claims Tribunal by confirming that part

of the judgement whereby the Tribunal upheld the plaintiff’s

demands together with interest, but revoked that part of the

judgement whereby the defendant Jason Briffa, was held

responsible for this payment and declares the two defendants

responsible ‘in solidum’ for the amount demanded by the

plaintiff company, with costs of both instances against the

respondents.

Applicant> 25, Merill Street, Mellieha.

Notify> Jason Briffa, Villa Valferjas, Patri Delia Street,

Birkirkara.

Registry of the Superior Courts (Inferior Appeals), today

10th May 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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721

Ikun jaf kul[add illi l-Prim Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fit-30 ta’ April 2007, fl-atti ta/-?itazzjoni

Numru 107#07 GV, fl-ismijiet Direttur, Qrati u Tribunali ?ivili

vs Paul Zammit ID 392956M, ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-

intimat Paul Zammit, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap.

12.

Permezz ta’ Rikors :uramentat tad-Direttur Qrati ?ivili u

Tribunali, ippre]entat fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili, fil-31

ta’ Jannar 2007, kontra Paul Zammit, ir-rikorrenti espona bir-

rispett>

Illi s-so/jetà Saguna Company Limited, kienet talbet u

otteniet il-[ru; ta’ Mandat ta’ Qbid in kawtela ta’ titolu

e]ekuttiv vantat minnha skond Kuntratt ta’ Kostituzzjoni ta’

Debitu in Atti Nutar Dottor Edward Flores, tad-29 ta’ Lulju

2004, u liema Kuntratt ;ie re] e]egwibbli permezz ta’ ittra

uffi/jali tat-23 ta’ Awissu 2005, debitament notifikata (Dok.

A)<

Illi s-so/jetà Saguna Company Limited, talbet illi l-Mandat

Numru 828#06 JVA, ji;i e]egwit fuq id-dg[ajsa bl-isem

‘Mermaid’ li tinsab Bu;ibba Jetty<

Illi t-talba tas-so/jetà Saguna Company Limited, ;iet

akkordata minn dina l-Onorabbli Qorti fit-30 ta’ Mejju 2006

u l-Mandat ;ie e]egwit fil-31 ta’ Mejju 2006, mill-Marixxall

Joseph Azzopardi (Dok. B)<

Illi madana kollu jirri]ulta li g[alkemm id-dg[ajsa

‘Mermaid’ tinsab pre]entement maqbuda permezz tal-Mandat

828#06 JVA, xorta wa[da d-debitur qieg[ed jag[mel u]u

minnha u dan b’disprezz lejn l-Awtorità ta’ dina l-Onorabbli

Qorti<

Illi tali allegazzjoni tas-so/jetà Saguna Company Limited,

hija kkorroborata permezz ta’ ritratti me[uda fid-9 ta’ :unju

2006 minn George Grech, direttur tas-so/jetà esponenti,

f’liema  ritratti jidher l-istess debitur flimkien ma’ persuni

o[ra fuq l-imsemmija dg[ajsa ...Omissis...

Illi permezz ta’ rikors ippre]entat fit-22 ta’ :unju 2006, l-

imsemmija so/jetà Saguna Company Limited, ;abet g[al

konjizzjoni ta’ dina l-Onorabbli Qorti dana kollu u talbet li

din l-Onorabbli Qorti tordna li jinbdew kontra l-intimat Paul

Zammit pro/eduri g[al disprezz lejn l-awtorità tag[ha ai

termini tat-Titolu XVII tat-Tielet Ktieb tal-Kapitolu 12

(Dokument D)<

Illi b’ digriet tat-22 ta’ :unju 2006, din l-Onorabbli Qorti

laqg[et it-talba tal-attri/i (Dokument E)<

Illi g[alhekk qeg[da ssir din il-kaw]a<

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means

of a decree given on the 30th April 2007, in the records of the

Writ of Summons Number 107#07 GV, in the names Director,

Courts and Civil Tribunals vs Paul Zammit ID 392956M,

ordered the following publication for the purpose of service

of the respondent Paul Zammit, in terms of Article 187(3) of

Chapter 12.

By means of a Sworn Application of the Director Civil

Courts and Tribunals, filed in the First Hall Civil court on the

31st January 2007, against Paul Zammit, the applicant pleaded

with respect>

That the company Saguna Company Limited, demanded

and obtained the issuing of Warrant of Seizure, in security of

an executive title vaunted by it according to a Contract of

Constitution of Debt in the records of Notary Dr. Edward

Flores, of the 29th July 2004, and which contract was rendered

executable by means of judicial Letter of the 23rd August

2006, duly notified (Doc.A)<

That the company Saguna Company Limited, prayed that

the Warrant Number 828#06 JVA, be executed on the boat

with the name ‘Mermaid’ which is situated at Bu;ibba Jetty<

That the demand of the company Saguna Company

Limited, was upheld by this Honourable Court on the 30th

May 2006 and the Warrant was executed on the 31st May

2006, by Marshall Joseph Azzopardi (Doc. B).

Despite all this it results that although the boat ‘Mermaid’

is presently seized by means of Warrant 828#06 JVA, the

debtor still made use of it and this in contempt of the Authority

of this Honourable Court<

That the said allegation of the company Saguna Company

Limited, is corroborated by means of photos taken on the 9th

June 2006, by George Grech, director of the applicant

company, in which photos the same debtor appears together

with other persons on the said boat ...Omissis...

That by means of an application filed on the 22nd June

2006, the said company Saguna Company Limited, brought

all this to the notice of this Court and prayed that this

Honourable Court  order, that there be commenced procedures

of contempt towards its authority in terms of Title XVII of

the Third Book of Chapter 12 ( Document D)< against the

respondent Paul Zammit<

That by a decree of the 22nd June 2006, this Honourable

Court upheld the demand of the plaintiff (Document E)<

That thus this cause had to be made<
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G[aldaqstant g[ar-ra;unijiet premessi l-attur qieg[ed jitlob

lil din l-Onorabbli Qorti sabiex>

1. Issib lil intimat Paul Zammit [ati ta’ disprezz g[all-

awtorità tag[ha fit-termini tat-Titolu XVII tat-Tielet Ktieb

tal-Kapitolu 12< u

2. Konsegwentement tikkundanna lill-istess intimat Paul

Zammit g[all-pieni preskritti mil-li;i fl-istess Titolu XVII

fuq imsemmi.

Bl-ispejje], kontra l-intimat li minn issa huwa in;unt in

subizzjoni u bit-twissija li jekk ma jidhirx huwa jista’ ji;i

m;ieg[el biex iwie;eb g[all-akku]a bil-mezz ta’ mandat ta’

skorta jew ta’ arrest.

Lista tax-xhieda.

Lista ta’ Dokumenti.

Notifika> Paul Zammit, 181, Mayray, Triq San Xmun, San

Pawl il-Ba[ar.

Ir-Rikors Numru 107#07 GV, ismijiet id-Direttur Qrati

?ivili u Tribunali vs Zammit Paul, jinsab differit g[all-1 ta’

:unju 2007, fid-9.15 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 10 ta’ Mejju 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Thus for the reasons premised the plaintiff is asking this

Honourable Court so that>

1. It finds the respondent Paul Zammit, guilty of contempt

towards its authority in terms of Title XVII of the Third Book

of Chapter 12< and

2. Consequently condemn the same respondent Paul

Zammit for the penalties prescribed in the same Title  XVII

above mentioned.

With costs, against the respondent from now summoned

and he is warned that if he fails to appears he can be forced to

reply to the charge by means of a warrant of escort or arrest.

List of Witnesses.

List of Documents.

Notify> Paul Zammit, 181, Mayray, St. Simon Street, St.

Paul’s Bay.

The Application Number 107#07 GV, in the names Director

Civil Courts and Tribunals vs Zammit Paul, has been put off

to the 1st June 2007, at 9.15 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 10th May 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

722

IKUN jaf kul[add illi bis-setg[at mog[tija lilha bl-artikolu

257 tal-Kodi/i ?ivili, il-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet

Nutarili, b’digriet tat-8 ta’ Mejju, 2007, ordnat il-korrezzjoni

tal-Att ta’ Mewt ta’ Joseph sive Giuseppe Buttigieg li j;ib

in-numru 7 tas-sena 1938 fis-sens illi>

a) fit-tieni kolonna intestata ‘Jekk hux mi]]ewe;#a’

g[andha tinqara – Husband of Carmela neé Mizzi<

b) fit-tielet kolonna intestata ‘Okkupazzjoni u Eta’

g]andha tinqara – 56<

/) fir-raba’ kolonna intestata ‘Post tat-twelid’ g[andha

tinqara – Qala, G[awdex<

d) fil-[ames kolonna intestata ‘Isem u kunjom tal-

:enituri’, l’omm g[andha tinqara – Maria Buttigieg neé

Mejlak<

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred on

it by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of

Notarial Acts, by a decree dated the 8th day of MAY 2007,

ordered the correction of the Act of Death of Joseph sive

Giuseppe Buttigieg bearing number 7 of the year 1938 in the

sense>

a) that in the second column entitled ‘Whether married or

unmarried’, should read as follows – Husband of Carmela

neé Mizzi< 

b) that in the third column entitled ‘Occupation and Age’,

should read as follows – 56<  

 c) that in the fourth column entitled ‘Place of Birth’,

should read as follows – Qala, G[awdex< 

d) that in the fifth column entitled ‘Name and Surname of

Parents’, should read as follows – Maria Buttigieg neé

Mejlak<  
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 Registry of the Court of Revision of Notarial Acts

This, 8th day of May, 2007.

PAUL X. SAMMUT, B.PSYCH, PGDPS, HON. DIP.

LITT.

Deputy Registr and Oath Commissioner

F#Registrar

Court of Revision of Notarial Acts

Re;istru tal-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet Nutarili

Illum, 8 ta’ Mejju, 2007.

PAUL X. SAMMUT, B.PSYCH, PGDPS, HON. DIP.

LITT.

Deputat Re;istratur u Kummissarju g[al G[otja tal-

:uramenti

G[ar-Re;istratur,

Qorti tar-Revi]joni tal-Atti Nutarili

723

Ikun  jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

digriet mog[ti fil-21 ta’ Marzu 2007, fl-atti ta/-?itazzjoni

Numru 1062#06 RCP, fl- ismijiet Emanuel Zahra vs Josianne

Azzopardi, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’

notifika fil-konfront ta’ l-intimata a tenur ta’ l-Artikolu 187

(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors :uramentat ippre]entat fil-Prim Awla

tal-Qorti ?ivili, fl-ismijiet Zahra Emanuel detentur tal-karta

ta’ l-identità numru 788451(M) vs Azzopardi Josianne

detentri/i tal-karta ta’ l-identità numru 340784(M), fl-24 ta’

Novembru 2006, ir-rikorrenti Emanuel Zahra espona bir-

rispett>

1. Illi skond konvenju datat wie[ed  u tletin ta’ Jannar tas-

sena elfejn u [amsa (31#02#2005) kopja legali ta’ liema tinsab

hawn annessa u mmarkata b[ala Dokument A, l-intimata

obbligat ru[ha li tbieg[, tassenja u tittrasferixxi versu u favur

tar-rikorrenti li obbliga ru[u li ja//etta, jixtri u jakkwista l-

appartament formanti parti minn blokk bl-isem Paris numru

uffi/jali mija u disg[a (109) fi Triq Barth, il-{amrun, bit-

drittijiet u l-pertinenzi kollha tieg[u.

2. Illi r-rikorrenti [allas lill-intimata akkont tal-prezz is-

somma ta’ erbat elef lira Lm4,000 (€9,317.49) qabel l-istess

konvenju ...Omissis...

3. Illi t-total im[allas mir-rikorrenti akkont tal-prezz la[[aq

l-ammont ta’ [amest elef seba’ mija u wie[ed u sebg[in Lira

Maltija Lm5,771 (€13,442.81).

4. Il-partijiet idde/idew illi jxolju l-konvenju u g[aldaqstant

l-intimata kellha tirrifondi lill-konvenut is-somma ta’ [amest

elef seba’ mija wie[ed u sebg[in Lira Maltija Lm5,771

(€13,442.81), li kienet ;iet minnu m[allsa.

5. Illi permezz ta’ kuntratt ta’ kostituzzjoni ta’ debitu fl-

Atti tan-Nutar Dottor Joseph Tabone datat sbatax ta’ :unju

elfejn u [amsa (17#06#2005) kopja ta’ liema tinsab hawn

annessa u mmarkata b[ala Dokument B, l-intimata

kkostitwiet ru[ha debitri/i vera, /erta u likwida favur ir-

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 21st March 2007, in the records of

the Writ of Summons Number 1062#06 RCP, in the names

Emanuel Zahra vs Josianne Azzopardi, ordered the following

publication for the purpose of service of the respondent in

terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall

Civil Court, in the names Zahra Emnanuel holder of identity

card number 788451(M) vs Azzopardi Josianne holder of

identity card number 340784(M) on the 24th November 2006,

the applicant Emanuel Zahra, pleaded with respect>

1. That according to a preliminary agreement dated 31st

January of the year two thousand and five (31#02#2005) a

legal copy of which is hereby annexed and marked Document

A, the respondent bound herself, to sell, assign and transfer

towards and in favour of the applicant who bound himself to

buy and acquire the apartment forming part of a block with

the name Paris, official number one hundred and nine (109)

in Barth Street, {amrun with all its rights and appurtenances.

2. That the applicant paid the respondent on account of

the price the sum of four thousand Liri Lm4,000 (€9,317.49)

before the same preliminary agreement ...Omissis...

3. That the total paid by the applicant on account of the

price amounted to five thousand seven hundred and seventy

one Maltese Liri Lm5,771 (€13,442.81).

4. The parties decided to dissolve the preliminary

agreement and thus the respondent had to refund to the

defendant the sum of  five thousand seven hundred and seventy

one Maltese Liri Lm5,771 (€13,442.81) which had been paid

by him.

5. That by means of a contract of constitution of debt in

the Records of Notary Dr. Joseph Tabone dated seventeenth

June two thousand and five (17#06#2005) a copy of which is

hereby annexed and marked Document B, the respondent

constituted, herself a true certain and liquid debtor  in favour
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rikorrenti li a//etta fis-somma ta’ [amest elef seba’ mija

wie[ed u sebg[in Lira Maltija Lm5,771 (€13,442.81).

6. Illi l-partijiet fuq l-istess kuntratt qablu illi fuq din is-

somma jiddekorri mg[ax ta’ tnejn fil-mija (2%) ...Omissis...

7. Illi l-partijiet ftehmu illi l-intimata t[allas lura s-somma

ta’ [amest elef seba’ mija wie[ed u sebg[in lira Maltija

Lm5,771 (€13,442.81) flimkien ma’ l-img[axijiet relattivi

bir-rata ta’ erbg[in Lira Maltija Lm40 (€93.17) fix-xahar

konsekuttivament ...Omissis...

8. Illi l-partijiet qablu illi jekk l-intimata tkun moru]a fl-

ammont ekwivalenti g[al ]ew; pagamenti rateali, l-ammont

kollu ji;i dovut ...Omissis...

9. Illi l-intimata effettivament wettqet seba’ pagamenti ta’

erbg[in Lira Maltija u g[aldaqstant irrifondiet is-somma ta’

mitejn u tmenin Lira Maltija Lm280.00 (€652.22) ...Omissis...

10. Illi stante l-pagamenti li saru, l-intimata hija debitri/i

tar-rikorrenti fl-ammont ta’ [amest elef erba’ mija wie[ed u

disg[in Lira Maltija Lm5,491 (€12,790.59) flimkien ma’ l-

img[axijiet relattivi mill-ewwel ta’ Lulju elfejn u [amsa.

11. Illi minkejja l-intimata ;iet interpellata sabiex t[allas

diversi drabi hija baqg[et inadempjenti u g[alhekk kellha ssir

din il-kaw]a.

12. Illi l-ammont ta’ [amest elef erba’ mija wie[ed u

disg[in lira Maltija Lm5,491 (€12,790.59) huwa dejn /ert,

likwidu u dovut mill-intimata lir-rikorrenti u fil-fehma tar-

rikorrenti jikkonkorru l-elementi preskritti mill-Artikoli 167

et seq tal-Kap. 12 ...Omissis...

G[aldaqstant ir-rikorrenti umilment jitlob lil din Onorabbli

Qorti sabiex>

1. Tiddispensa s-smig[ tal-kaw]a a tenur ta’ l-Artikolu

167 et seq. tal-Kap. 12.

2. Tikkundanna lill-intimata t[allas lir-rikorrenti s-somma

ta’ [amest elef erba’ mija wie[ed u disg[in Lira Maltin

Lm5,491 (€12,790.59) oltre l-img[ax bit-tnejn fil-mija mill-

ewwel ta’ Lulju elfejn u [amsa sad-data tal-pre]entata ta’ dan

ir-rikors u bit-tmienja fil-mija mid-data tal-pre]entata ta’ dan

ir-rikors sad-data tal-pagament effettiv.

Bl-ispejje], kontra l-intimata li minn issa hija in;unta g[as-

subizzjoni.

Lista ta’ xhieda.

Lista ta’ Dokumenti.

of the applicant in the sum of five thousand seven hundred

and seventy one Maltese Liri Lm5,771 (€13,442.81).

6. That the parties on the same contract agreed that on this

an interest of two per cent (2%) is to run  ...Omissis...

7. That the parties agreed that the respondent pay back the

sum of five thousand seven hundred and seventy one Maltese

Liri Lm5,771 (€13,442.91) together with the relative interests

at the rate of forty Maltese Liri Lm40 (€93.17) per month

consecutively ...Omissis...

8. That the parties agreed that if the respondent  is in delay

in the amount equivalent to two consecutive payments, all

the amount shall be due ...Omissis...

9. That the respondent effectively made seven payments

of forty Maltese Liri and thus refunded the sum of two hundred

eighty Maltese Liri Lm280 (€652.22) ...Omissis...

10. That owing to the payments made, the respondent is

the debtor of the applicant in the amount of five thousand

four hundred and ninety one Maltese Liri  Lm5,491

(€12,790.59) together with relative interest from the 1st July

two thousand and five.

11. That although the respondent was called to pay various

times she remained in default and thus this cause had to be

made.

12. That the amount of five thousand four hundred and

ninety Maltese Liri Lm5,491 (€12,790.59) is debt which is

certain, liquidated and due by the respondent to the applicant

and in the opinion of the applicant there recur the elements

prescribed by Article 167 et seq of Chapter 12 ...Omissis...

Thus the applicant humbly prays this Honourable Court

so that>

1. It dispenses with the hearing of the cause in terms of

Article 167 et seq of Chapter 12.

2. It condemn the respondent to pay the applicant the sum

of five thousand four hundred and ninety one Maltese Liri

Lm5,491 (€12,790.59) besides interest at two per cent from

the first July two thousand and five till the date of filing of

this application and at eight per cent from the date of filing of

this application till the date of effective payment.

With costs, against the respondent who is from now

summoned so that a reference to her oath be made.

List of Witnesses.

List of Documents.
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Rikorrenti> 88, Triq il-Gandoffla, Bir]ebbu;a.

Intimata> Fontana, Flat 5, Triq San :or;, {al Safi.

Ir-Rikors Numru 1062#2006 RCP fl-ismijiet Zahra

Emanuel vs Azzopardi Josianne jinsab differit g[all-20 ta’

:unju 2007, fid-9.00 a.m.

 Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 11 ta’ Mejju 2007.

 AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

 G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Applicant> 88, Gandoffla Stret, Bir]ebbugia.

Respondent> Fontana, Flat 5, San :or; Street, {al Safi.

The Application Number 1062#2006 RCP in the names

Zahra Emanuel vs Azzopardi Josianne, has been put off to

the 20th June 2007, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 11th May 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’dan l-Avvi] ikun mag[ruf  illi permezz ta’ Nota

ppre]entata fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili minn Nutar Dottor

Antoine Agius fl-10 ta’ Mejju 2007, ;ab is-segwenti dokument

biex ji;i pubblikat skond ir-rieda u l-fehma tal-Kodi/i tal-

Kummer/.

Permezz ta’ kuntratt fl-atti ta’ l-istess Nutar Dr. Antoine

Agius, tal-[amsa (5) ta’ Mejju 2007, George Muscat, fil-

kummer/, bin il-mejjet Antonio u Giorgia neé Debattista u

martu Josephine Muscat, bint il-mejtin Giovanni Baldacchino

u Giovanna neé Cassar, imweldin u joqog[du {al Qormi,

(karti ta’ l-identità numri 429749M u 582758M eman/ipaw

lil binthom Annabelle Muscat, xebba, imwielda u toqg[od

{al Qormi (karta ta’ l-identità numru 58290(M) ai termini

tal-Kodi/i tal-Kummer/.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 11 ta’ Mejju 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by means of a Note filed in the

First Hall Civil Court by Notary Dr. Antoine Agius on the

10th May 2007, produced the following document to be

published according to the provisions of the Commercial

Code.

By means of a contract of the same Notary Dr. Antoine

Agius, of the fifth (5) May 2007, George Muscat , in business,

son of the late Antonio and Giorgia neé Debattista and his

wife Josephine Muscat, daughter of the late Giovanna neé

Cassar born and residing at Qormi (identity cards numbers

429749M and 582758M) emancipated their daughter

Annabelle Muscat, unmarried, born and residing at Qormi

(identity card number 58290M) in terms of the Commercial

Code.

Registry of the Superior Courts , today 11th May 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’

:urisdizzjoni Volontarja) permezz ta’ digriet mog[ti fis-7

ta’ Mejju 2007, in segwitu g[ar-Rikors ta’ Carmel Galea,

Rikors numru 204#2007, Josephine Galea, xebba, bint il-

mejtin Salvu Galea u :u]eppa neé Borg, imwielda Santa

Venera u rikoverata fl-Isptar Monte Carmeli {’Attard u li

g[andha passaport Ingli], bin-numru 540169394 ;iet

inabilitata.

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’:urisdizzjoni

Volontarja), illum 11 ta’ Mejju 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court (Voluntary

Jurisdiction Section) by means of a decree given on the 7th

May 2007, following an Application of Carmel Galea,

Application Number 204#2007, Josephine Galea, spinster,

daughter of the late Salvu Galea and :u]eppa neé Borg, born

in Santa Venera and undercare at Mount Carmel Hospital

Attard and who has English passport number 540169394 was

incapacitated.

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction

Section), today 11th May 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’

:urisdizzjoni Volontarja) in segwitu g[ar-Rikors ta’ Mary

Bonnici u o[rajn, rikors numru 228#2007, u kif ;ie pre/i]at

bin-nota tal-24 ta’ April 2007, fejn talbu li ti;i ddikjarta

miftu[a favur l-istess Mary Bonnici, mart Michael, Paul,

Carmela Maria Vella mart Joseph, Theresa Cassar mart John,

Anthony u Alfred ilkoll a[wa Barbara, ulied il-mejtin Emanuel

u Carmela neé Borg, u dan fi kwoti ta’ sesta parti (1#6) indivi]a

kull wie[ed u wa[da minnhom is-SU??ESSJONI ta’ [uhom

Joseph Barbara, ;uvni, iben Emanuel u Carmela neé Borg,

imwieled Birkirkara, kien joqg[od fl-Istat ta’ Michigan, fl-

Istati Uniti fejn miet fit-22 ta’ Frar 2006, ta’ 63 sena u li miet

ming[ajr testament u g[alhekk ;ie ordnat il-[ru; ta’ dan il-

bandu biex ji;i mg[arraf min kellu x’jaqsam fih.

Kull min jidhirlu li g[andu interess huwa msejja[ biex

b’nota jag[mel l-oppo]izzjoni tieg[u a tenur ta’ l-Artikolu

537(1) et seq. tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12.)

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni tal-

Qorti ?ivili), illum 11 ta’ Mejju 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court (Voluntary

Jurisdiction Section) following an Application of Mary

Bonnici and others, application number 228#2007, and as

precised by a note of the 24th April 2007, whereby they asked

that it be declared open in favour of the same Mary Bonnici,

wife of Michael, Paul, Carmela Maria Vella wife of Joseph,

Theresa Cassar wife of John, Anthony and Alfred all brothers

Barbara, children of the late Emanuel and Carmela neé Borg,

and this in the quota of one-sixth (1#6) undivided share each,

the SUCCESSION of their brother Joseph Barbara, bachelor,

son of Emanuel and Carmela neé Borg, born in Birkirkara

and who resided in the State of Michigan, United States of

America, where he died on the 22nd February 2006, aged 63

and who died intestate and thus the issuing of this bann was

ordered so that any interested party be notified.

Thus whoever considers that he has an interest is called so

that by means of a note he enters his opposition according to

Article 537(1) et seq. of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chapter 12).

Registry of  the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction

Section), today 11th May 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim Awla fit-28 ta’

Marzu 2007 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta p.l.c. ;ie ffissat

il-jum tal-{amis, 14 ta’ :unju, 2007 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat b’

digriet tat-18 ta’ Awissu 2006 li g[andu jsir fil-kuriduri ta’

dawn il-Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt>

Il-garaxx ming[ajr numru uffi/jali u ming[ajr isem fi Triq

San Tumas, il-Fgura, sottostanti propjetà ta’ terzi u g[alhekk

ming[ajr l-arja tieg[u, mibni fuq il-plot numru disg[a (9)

ta’ l-art mag[rufa b[ala ‘Ta’ Zilfa’ tal-kejl superfi/jali ta’

mija u disg[a u tmenin (189) metru kwadru, libera u franka,

stmat li jiswa  Lm75,000.00 (€174,703.00).

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Gerit Company Ltd.

N.B.  L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-

A.I.C. Valerio Schembri fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fit-13

ta’ Settembru 2006.

Re;istru tal-Qrati Superjuri illum, 10 ta’ Mejju, 2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court First Hall on the 28th

March, 2007 on the application of HSBC Bank Malta p.l.c.,

Thursday, 14th June, 2007 from 9.00 a.m. to noon, has been

fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree given

on the 18th August 2006 to be held in the Corridor of these

Courts of the following property.

The garage without official number and unnamed in St.

Thomas Street, Fgura, underlying third party property and

thus without its airspace, built on plot number nine (9) of the

land known as ‘Ta’ Zilfa’, having a superficial surface area

of one hunded and eighty nine (189) square metres, free and

unencumbered, valued at Lm75,000.00 (€174,703.00).

The said tenement is the property of Gerit Company Ltd.

N.B. The said property will be sold as described in the

report sworn to by Valerio Schembri, A&CE, on the 13th

September 2006.

Registry of the Superior Courts, this 10th day of May

2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals



Il-15 ta’ Mejju, 2007 4953

728

B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM AWLA fit-

18 ta’ April, 2007 fuq rikors ta’ ALF MIZZI & SONS LTD.

;ie ffissat il-jum ta’ l-Erbg[a, 13 ta’ :unju, 2007 mid-9.00

a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tal-5 ta’ Marzu, 2007 li g[andu jsir f’149, TRIQ ID-

DEJQA, VALLETTA ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti

maqbudin ming[and SPITERI MARIA.

1. Television, Video recorder, Washing machine,

microwave u [afna affarijiet o[ra simili.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-:img[a, 11 ta’ Mejju,

2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

18th April, 2007 on the application of ALF MIZZI & SONS

LTD., Wednesday, 13th June, 2007 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 5th March, 2007 to be held at 149,

TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA of the following items seized

from the property of SPITERI MARIA.

1. Television set, Video recorder, Washing machine,

microwave and lots of other similar items.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 11th May,

2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM AWLA fit-

3 ta’ Mejju, 2007 fuq rikors ta’ STELLATO ANDREA ;ie

ffissat il-jum tat-Tnejn, 21 ta’ Mejju, 2007 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tat-3 ta’ Mejju, 2007 li g[andu jsir f’90#93, Triq ix-

Xitwa, {al Qormi,  ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti maqbudin

ming[and CAMILLERI FRANCIS.

1. Overhead Router, De Walt Sander ta’ l-elettriku,

Bandsaw, u [afna affarijiet o[ra simili u karozza Honda Reg

No. FAL-683 u vettura Isuzu pick-up Re; Nru. DBA-149.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 7 ta’ Mejju,

2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

3rd May, 2007 on the application of STELLATO ANDREA,

Monday, 21st May, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon, has

been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree

given on the 3rd May, 2007 to be held at 90#93, Triq ix-Xitwa,

Qormi, of the following items seized from the property of

CAMILLERI FRANCIS.

1. Overhead Router, De Walt Electric Sander, Bandsaw

and lots of other similar items, Motor vehicle Honda Reg.

No. FAL-683 and vehicle Isuzu pick-up Reg No. DBA-149.

Registry of the Superior Courts, this Monday, 7th May,

2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Digriet mog[ti mill-Prim Awla tal-Qorti ?ivili fis-17 ta’

April 2007 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta p.l.c. ;ie ffissat

il-jum tat-Tlieta, 29 ta’ Mejju 2007 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar

g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tal-

24 ta’ Mejju 2006 li g[andu jsir fil-kuridur ta’ dawn il-Qrati

tal-fond hawn ta[t deskritt.

(a) L-utile dominju perpetwu tal-blokk ta’ bini li jinsab

il-Floriana, konsistenti fi tliet fondi sottostanti propjetà

appartenenti g[al terzi, l-ewwel fond fi Pjazza Sant’Anna,

numru disg[a u g[oxrin (29) ;a numru tnejn u [amsin (52),

kantuniera ma’ Triq San Tumas, liema fond g[andu bieb ie[or

fi Triq San Tumas, numru tnejn u erbg[in (42) ;a numru

sitta u erbg[in A (46A) u ]ew; bibien o[ra fi Triq SanTumas

numri tlieta u erbg[in (43) u erbg[a u erbg[in (44)

By decree given by the Civil Court First Hall on the 17th

April 2007  on the application of HSBC Bank Malta p.l.c.,

Tuesday, 29th May 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon, has

been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree

given on the 24th May 2006 to be held in the corridor of

these Courts of the following property.

(a) Perpetual utile dominium of a block of buildings in

Floriana, consisting of the block of buildings in Floriana,

consisting of three tenements underlying property belonging

to third parties, the first one in Saint Anne’s Square, number

twenty nine (29), formerly number fifty two (52), corner with

Saint Thomas Street, with another door in Saint Thomas

Street, bearing number  forty two (42), formerly number forty

six letter A (46A), and the other two in Saint Thomas Street,
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rispettivament ;a numri sebg[a u erbg[in (47) u tmienja u

erbg[in (48) rispettivament, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha

tag[hom kif so;;etti g[a/-/ens annwu u perpetwu kif

imsemmi fil-kuntratt datat 28 ta’ :unju 1989 fl-atti tan-Nutar

Dr Victor John Bisazza u stmat li jiswa Lm130,000.00

(€302,818.54).

(b) L-utile dominju perpetwu tal-fond terran formanti

parti minn blokk jismu Saint Anthony Buildings fi Triq

Sant’Anna Floriana, liema blokk g[andu entratura fi Pjazza

Sant’Anna, bin-numru sitta u g[oxrin (26) kompri] il-kantina,

liema fond huwa a//essibbli u jifforma parti integrali mill-

fond terran hawn deskritt liema kantina tibqa’ sejra g[al ta[t

il-fond numru disg[a u g[oxrin (29), bid-drittijiet u l-

pertinenzi kollha tag[hom kif so;;etti g[a/-/ens annwu u

perpetwu msemmi fil-kuntratt datat 28 ta’ :unju 1989 fl-

atti tan-Nutar Dr Victor John Bisazza u stmat li jiswa

Lm38,000.00 (€88,516.19).

(/) I]-]ew; [wienet numru sebg[a u g[oxrin (27) u

tmienja u g[oxrin (28) rispettivament sottoposti g[all-beni

ta’ terzi, fi Pjazza Sant’Anna, Floriana, liberi u franki bid-

drittijiet u pertinenzi kollha tag[hom u stmati li jiswew

Lm66,000.00 (€153,738.64).

Dawn il-propjetajiet jappartjenu lil Wings Travel

Company Limited.

N.B. L-imsemmija propjetà tinbieg[ b[alma ;iet deskritta

mill-A.I.C. Alan Saliba fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fl-24

ta’ Lulju 2006.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum is-27 ta’ April 2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

numbered forty three and forty four (43#44) respectively,

formerly number forty seven and forty eight (47#48)

respectively, with all their rights and appurtenances< as

subject to the annual and perpetual ground-rent mentioned

in the deed in the acts of Notary Dr Victor John Bisazza

dated 28th June 1989, with all their rights and appurtenances

valued at Lm130,000.00 (€302,818.54).

(b) The utile dominium perpetuum of the ground-floor

tenement forming part of a block of flats named Saint Anthony

buildings, in Saint Anne Square, Floriana which block of flats

has a common entrance on Saint Anne Square, bearing the

number twenty six (26), including also the basement, which is

accessible and forms an integral part of the ground-floor tenement

above described and transferred, which basement extends to

beneath the tenement numbered twenty nine (29), in Saint Anne

Square, Floriana< as subject to the annual and perpetual ground-

rent mentioned in the deed in the acts of Notary Dr Victor John

Bisazza dated 28th June 1989, with all their rights and

appurtenances valued at Lm38,000.00 (€88,516.19).

(c) Two shops numbered twenty seven (27) and twenty

eight (28) respectively underlying third party property,

situated in St. Anne Square Floriana, with all its rights and

appurtenances valued at Lm66,000.00 (€153,738.64).

The said property belongs to Wings Travel Company

Limited

N.B. The said property will be sold as described in the

report sworn to by AIC Alan Saliba on the 24th July 2006.

Registry of the Superior Courts, this 27th day of April,

2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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erbg[a (4) fi blokk ta’ appartamenti numru tmienja (8)

formanti parti minn kumpless ta’ bini fi ‘Cloister’s Walk’,

liema penthouse qieg[da fuq ir-raba’ sular (third floor) u

testendi in parti fuq il-[ames sular (fourth floor) konfinanti

min-Nofsinhar ma’ apartament numru sitta (6) fil-blokk,

propjetà ta’ Cloister’s Walk Limited, mit-Tramuntana ma’

propjetà tal-Joint Office u mil-Lvant in parti mat-tromba u l-

‘lift’ ta’ l-istess blokk, in parti ma’ apartament numru [amsa

(5) fl-istess blokk, propjetà ta’ Cloister’s Walk Limited, bid-

drittijiet u l-pertinenzi tag[ha kollha, inklu] is-sehem indivi]

komuni mal-propjetajiet l-o[ra kollha ta’ l-istess ‘private

walk’ fil-kumpless, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha tieg[u,

stmat mill-Arkitett u In;inier ?ivili  hawn ta[t imsemmi li

jiswa Lm85,000.00 (€197,996.74)<

(4) in block number eight (8), forming part of the complex

named ‘Cloister’s Walk’, which penthouse is on the third floor

level and extends onto part of the fourth floor, bounded on

the south by apartment number six (6) in the block, property

of Cloister’s Walk Limited, on the North by property of the

Joint Office and on the East in part by the stairwell and the

lift of the same block, and in part by apartment number five

(5) in the same block, property of Cloister’s Walk Limited,

with all its rights and appurtenances, including the undivided

share held in common to all the other properties in the same

‘private walk’ in the complex, with all its rights and

appurtenences, valued by the hereunder named Architect and

Civil Engineer as being worth Lm85,000.00 (€197,996.74)<
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g. Id-‘duplex penthouse’ internament markata numru sitta

(6) fi blokk ta’ appartamenti numru tmienja (8), inklu] il-

bejt, formanti parti minn kumpless ta’ bini fi ‘Cloister’s Walk’,

liema penthouse tinsab fuq il-[ames sular (fourth floor) fuq

in-na[a tax-xellug meta wie[ed i[ares lejn il-blokk minn

‘Cloister’s Walk’, u testendi fuq parti tar-raba’ sular (third

floor), konfinanti fuq il-[ames sular mit-Tramuntana mal-

‘penthouse’ numru [amsa (5) fil-blokk, propjetà ta’ Cloister’s

Walk Limited, u fuq ir-raba’ sular (third floor) ma’ l-

appartament numru erbg[a (4) fil-blokk, propjetà ukoll ta’

Cloister’s Walk Limited, min-Nofsinhar ma’ propjetà tal-Joint

Office u mil-Lvant ma’ Cloister’s Walk, inklu] il-bejt li hu

a//essibbli mill-istess appartament, inklu] is-sehem pro rata

indivi] mal-propjetajiet l-o[ra kollha fil-kumpless ta’ l-istess

‘private walk’ u inklu] ukoll is-sehem pro rata indivi] tal-

partijiet komuni ta’ l-imsemmi blokk, bid-drittijiet u l-

pertinenzi kollha tieg[u, stmat mill-Arkitett u In;inier  ?ivili

hawn ta[t imsemmi li jiswa Lm95,000.00 (€221,290.47)<

L-imsemmija immobbli huma propjetà ta’ Cloister’s Walk

Limited (C 12904).

N.B. L-imsemmija propjetajiet jinbieg[u b[alma ;ew

deskritt mill-A.I.C. Valerio Schembri fir-relazzjoni tieg[u

ma[lufa fit-28 ta’ Lulju, 2006.

Registru tal-Qrati Superjuri illum, 7  ta’ Mejju, 2007.

CLAIRE SEVASTA B.A. (Hons)

G[ar-Re;istratur tal-Qrati u Tribunali ?ivili ta’ Malta

g. The duplex penthouse internally marked number six (6)

in block number eight (8) on the fourth floor, including the

roof, forming part of the complex named ‘Cloister’s Walk’,

which penthouse is on the left hand side as one faces the block

from ‘Cloister’s Walk’, and extends onto part of the third

floor, and is bounded at fourth floor level on the North by

penthouse number five (5), property of Cloister’s Walk

Limited and at third floor level by apartment number four

(4), property of Cloister’s Walk Limited, on the South by

property of the Joint Office and on the East by Cloister’s Walk,

including the roof which is accessible from the same

apartment, including the pro rata undivided share of the

common parts of the block, with all its rights and

appurtenences, valued by the hereunder named Architect and

Civil Engineer as being worth Lm95,000.00 (€221,290.47)<

The said tenement is the property of Cloister’s Walk

Limited (C 12904).

N.B. The said tenements will be sold as described in the

report sworn to by AIC Valerio Schembri A & CE on  28th

day of July, 2006.

Registry of the Superior Courts, this 7th day of May, 2007.

CLAIRE SEVASTA B.A. (Hons)

For the Registrar of the Civil Courts and Tribunals of Malta
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-15 ta’ Jannar, 2007 mog[ti

mill-Onorabbli Prim Awla tal-Qorti ?ivili, l-istess Onorabbli

ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn ta[t biex

iservi ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’

Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12 tal-Li;ijiet ta’

Malta).

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim Awla fit-8 ta’ Frar

2007 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta p.l.c. (C 3177) ;ie

ffissat il-jum tal-{amis, 31 ta’ Mejju, 2007 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tat-12 ta’ Settembru, 2006, li g[andu jsir fil-kuridur

ta’ dawn il-Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt>

a. L-appartament internament markat numru wie[ed (1),

;a d-dar, il-ma[]en adja/enti u l-;nien bin-numru g[oxrin

(20), f’Carmel Street, San :iljan, formanti parti minn blokk

ta’ sitt appartamenti a//essibbli minn entratura komuni bin-

numru tmienja (8)  fi ‘Cloister’s Walk’ liema entratura komuni

tag[ti g[al-‘lift’ komuni kif ukoll entratura o[ra, komuni wkoll

mal-blokk ta’ appartamenti numru sebg[a (7) li tag[ti g[at-

tara; u t-tromba li jag[tu a//ess g[all-appartamenti tal-blokk

numru tmienja (8) u tal-blokk numru sebg[a (7) , liema blokk

It is hereby notified that by a decree of the 15th January,

2007 given by the Honourable First Hall of the Civil Court,

the said Honourable Court ordered that the extract hereunder

shown be published for the purpose of service according to

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chapter 12 of the Laws of Malta).

By decree given by the Civil Court First Hall on the 8th

February 2007 on the application of HSBC Bank Malta p.l.c.

(C 3177)  Thursday, 31st May, 2007 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 12th September, 2006, to be held in

the Corridor of these Courts of the following property>

a. the apartment internally numbered one (1), formerly

the house, warehouse and garden number twenty (20) in

Carmel Street, St. Julians, forming part of a block of six flats

accessible from a common entrance numbered eight (8) in

‘Cloister’s Walk’, which common entrance leads to a

common lift and also from another entrance, which is also

common with the block of apartments no. 7, which entrance

leads to a stairwell and staircase which give access to the

said apartments in block eight (8) and to the apartments in
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jikkonfina min-Nofsinhar in parti ma’ Cloister’s Walk u in

parti ma’ propjetà tal-Joint Office jew is-su//essuri fit-titolu

tag[hom, mil-Lvant in parti ma’ Cloister’s Walk u in parti

ma’ propjetà ta’ Cloister’s Walk Limited fil-kumpless u mit-

Tramuntana in parti ma’ propjetà tal-Joint Office u in parti

ma’ propjetà tal-Joint Office u in parti ma’ propjetà ta’

Cloister’s Walk Limited fil-kumpless, bid-drittijiet u l-

pertinenzi kollha tieg[u stmat mill-Arkitett u In;inier ?ivili

hawn ta[t imsemmi li jiswa Lm65,000.00 (€151,409.27)<

b. {dax-il garage, ming[ajr l-arja sovvrastanti, fuq l-

‘Upper Level’ tal-kumpless ta’ garages, numerati mitejn u

wie[ed (201), mitejn u tnejn (202), mitejn u erbg[a (204),

mitejn u [amsa (205), mitejn u sitta (206), mitejn u tmienja

(208), mitejn u disg[a (209), mitejn u g[axra (210), (;ieli

wkoll imsemmi li hu nnumerat bin-numru 2010), mitejn u

[dax (211) (;ieli wkoll imsemmi li hu nnumerat bin-numru

2011), mitejn u erbatax (214) (;ieli wkoll imsemmi li hu

nnumerat bin-numru 2014) u mitejn u [mistax (215) (;ieli

wkoll imsemmi li hu nnumerat bin-numru 2015) bid-drittijiet

u l-pertinenzi  kollha tag[hom, inklu] is-sehem indivi] tad-

‘driveway’ komuni mal-propjetarji tal-garages l-o[ra fuq l-

‘Upper level’ tal-kejl ta’ tliet mija u erbg[in metri kwadri

(340m2) konfinanti min-Nofsinhar ma’ l-imsemmija garages,

mill-Punent in parti ma’ l-istess garages, u in parti mal-garages

ta’ Vassallo Concrete Supplies Limited u mit-Tramuntana ma’

garages ta’ Vassallo Concrete Spplies Limited u s-servizzi

kollha fuq l-‘Upper Level’ tal-kumpless tal-garages, kif ukoll

is-sehem pro rata tar-rampa u l-entratura komuni mal-

propjetarji tal-garages l-o[ra fil-kumpless tal-garages, li

ti]bokka f’Carmel Street, San :iljan, tal-kejl ta’ /irka tmienja

u tmenin metri kwadri (88m2), konfinanti mil-Lvant ma’

Carmel Street, mill-Punent ma’ garages ta’ Vassallo Concrete

Supplies Limited u min-Nofsinhar in parti ma’ l-art sottostanti

l-kumpless u in parti ma’ l-istess ‘driveway’ komuni

imsemmija, stmati mill-Arkitett u In;inier ?ivili hawn ta[t

imsemmi li jiswew>

i.  il-garaxx numru 202> Lm7,500.00 (€17,470.30)<

ii.  il-garaxx numru 204> Lm7,500.00 (€17,470.30)<

iii.  il-garaxx numru 205> Lm7,500.00 (€17,470.30)<

iv.  il-garaxx numru 206> Lm7,500.00 (€17,470.30)<

v.  il-garaxx numru 208> Lm7,500.00 (€17,470.30)<

vi.  il-garaxx numru 209> Lm8,000.00 (€18,634.98)<

vii. il-garaxx numru 210 (;ieli wkoll imsemmi li hu

nnumerat bin-numru 2010) Lm8,000.00 (€18,634.98)<

viii. il-garaxx numru 211 (;ieli wkoll imsemmi li hu

nnumerat bin-numru 2011) Lm8,000.00 (€18,634.98)<

ix.  il-garaxx numru 214 (;ieli wkoll imsemmi li hu

nnumerat bin-numru 2014) Lm8,000.00 (€18,634.98)<

x.  il-garaxx numru 215 (;ieli wkoll imsemmi li hu

nnumerat bin-numru 2015) Lm8,000.00 (€18,634.98)<

/. ]ew; im[a]en numerati mitejn u sebg[a (207) u mitejn

u dsatax (219) (;ieli wkoll innumerat bin-numru 2019)

block seven (7), which block is bounded on the South in part

by Cloister’s Walk and in part by property of the Joint Office

or its successors in title, on the East in part by Cloister’s

Walk  and in part by other property of Cloister’s Walk

Limited in the said complex, and on the North in part by

property of the Joint Office and in part by property of

Cloister’s Walk Limited in the said complex, with all its rights

and appurtenences, valued by the hereunder named Architect

and Civil Engineer as being worth Lm65,000.00

(€151,409.27)<

b. Eleven garages, excluding their airspace, on the Upper

Level of the garage complex numbered respectively two zero

one (201) , two zero two (202), two zero four (204), two

zero five (205), two zero six (206), two zero eight (208), two

zero nine (209) two one zero (210) (sometimes stated as

having the number 2010), two one one (211) (sometimes

stated as having the number 2011), two one four (214)

(sometimes stated as having the number 2014), two one five

(215) (sometimes stated as having the number 2015), with

their rights and appurtenances, including their pro rata

undivided share in common with the other owners of garages

on the Upper Level, measuring approximately three hundred

and forty square metres (340m2), bounded on the South by

the said garages, on the West in part by the said garages and

in part by garages of Vassallo Concrete Supplies Limited

and on the North by garages of Vassallo Concrete Supplies

Limited and all common services on the Upper Level of the

garage complex, as well as a pro rata share in common with

all the owners of garages in the garage complex of the ramp

and common entrance which abuts onto Carmel Street

measuring eighty-eight square metres (88m2), bounded on

the East by Carmel Street, on the West by garages belonging

to Vassallo Concrete Supplies Limited and on the South in

part by the ground underlying part of the complex and in

part by the common drive-way mentioned above, valued by

the hereunder named Architect and Civil Engineer as being

worth>

i. Garage number 202> Lm7,500.00 (€17,470.30)<

ii. Garage number 204> Lm7,500.00 (€17,470.30)<

iii. Garage number 205> Lm7,500.00 (€17,470.30)<

iv. Garage number 206> Lm7,500.00 (€17,470.30)<

v. Garage number 208> Lm7,500.00 (€17,470.30)<

vi. Garage number 209> Lm8,000.00 (€18,634.98)<

vii. Garage number 210 (sometimes stated as having the

number 2010) Lm8,000.00 (€18,634.98)<

viii. Garage number 211 (sometimes stated as having the

number 2011) Lm8,000.00 (€18,634.98)<

ix. Garage number 214 (sometimes stated as having the

number 2014) Lm8,000.00 (€18,634.98)<

x. Garage number 215 (sometimes stated as having the

number 2015) Lm8,000.00 (€18,634.98)<

c. Two warehouses numbered two zero seven (207), two

one nine (219) forming part of the garage complex, accessible
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formanti parti mill-‘Garage complex’ a//essibbli minn

entratura komuni bla numru li ti]bokka f’Carmel Street, San

:iljan, konfinanti mil-Lvant mad-‘driveway’ komuni tal-

Garage complex’, mit-Tramuntana u min-Nofsinhar ma’

garages propjetà ta’ Vassallo Concrete Supplies Limited, bid-

drittijiet u l-pertinenzi kollha tag[hom, stmati mill-Arkitett u

In;inier ?ivili hawn ta[t imsemmi li jiswew>

i. il-ma[]en innumerat 207> Lm6,000.00 (€13,976.24)<

ii. il-ma[]en innumerat 219 (gieli wkoll imsemmi li hu

nnumerat bin-numru 2019) Lm6,000.00 (€13,976.24)<

d. ]ew; appartamenti markati numru disg[a (9) u g[axra

(10), ming[ajr l-arja, fuq il-livell terran, b’entratura komuni

numru tmienja (8) fi ‘private walk’ bl-isem ‘Cloister’s Walk’,

liema entratura tag[ti g[al-‘lift’ komuni kif ukoll entratura

o[ra, komuni wkoll mal-blokk ta’ appartamenti numru sebg[a

(7) li tag[ti g[at-tara; u t-tromba li jag[tu a//ess g[all-

appartamenti tal-blokk numru tmienja (8) u tal-blokk numru

sebg[a (7), liema blokk jikkonfina min-Nofsinhar in parti ma’

Cloister’s Walk u in parti ma’ propjetà tal-Joint Office jew

is-su//essuri fit-titolu tag[hom, mil-Lvant in parti ma’

Cloister’s Walk u in parti ma’ propjetà ta’ Cloister’s Walk

Limited fil-kumpless u mit-Tramuntana in parti ma’ propjetà

tal-Joint Office u in parti ma’ propjetà ta’ Cloister’s Walk

Limited fil-kumpless, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha

tag[hom, stmati mill-Arkitett u In;inier ?ivili hawn ta[t

imsemmi li jiswew>

i. l-appartament bin-numru 9> Lm30,000.00

(€69,881.20)<

ii. l-appartament bin-numru 10> Lm30,000.00

(€69,881.20)<

e. Studio apartment numru [amsa (5) fit-tieni sular (first

floor) fi blokk ta’ flats numru sebg[a (7) formanti parti mill-

kumpless ta’ bini b’entratura mmarkata numru g[oxrin (20)

f’Carmel Street, San :iljan, liema kumpless jikkonfina mil-

Lvant ma’ Carmel Street, mit-Tramuntana ma’ propjetà tal-

Joint Office u min-Nofsinhar ma’ propjetà tal-Joint Office

jew is-su//essuri fit-titolu tag[hom, bid-drittijiet u l-pertinenzi

kollha tieg[u, stmat mill-Arkitett u In;inier ?ivili  hawn ta[t

imsemmi li jiswa Lm25,000.00 (€58,234.33)<

f. Id-‘duplex penthouse’ internament immarkata numru

erbg[a (4) fi blokk ta’ appartamenti numru tmienja (8)

formanti parti minn kumpless ta’ bini fi ‘Cloister’s Walk’,

liema penthouse qieg[da fuq ir-raba’ sular (third floor) u

testendi in parti fuq il-[ames sular (fourth floor) konfinanti

min-Nofsinhar ma’ apartament numru sitta (6) fil-blokk,

propjetà ta’ Cloister’s Walk Limited, mit-Tramuntana ma’

propjetà tal-Joint Office u mil-Lvant in parti mat-tromba u l-

‘lift’ ta’ l-istess blokk, in parti ma’ apartament numru [amsa

(5) fl-istess blokk, propjetà ta’ Cloister’s Walk Limited, bid-

drittijiet u l-pertinenzi tag[ha kollha, inklu] is-sehem indivi]

komuni mal-propjetajiet l-o[ra kollha ta’ l-istess ‘private

walk’ fil-kumpless, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha tieg[u,

stmat mill-Arkitett u In;inier ?ivili  hawn ta[t imsemmi li

jiswa Lm85,000.00 (€197,996.74)<

from a common unnumbered entrance abutting onto Carmel

Street, St. Julians, bounded on the East by the common drive-

way of the garage complex, on the North and on the South

by garages belonging to Vassallo Concrete Supplies Limited,

with all their rights and appurtenences, valued by the

hereunder named Architect and Civil Engineer as being

worth>

i. Warehouse number 207> Lm6,000.00 (€13,976.24)<

ii. Warehouse number 219 (sometimes stated as having

the number 2019) Lm6,000.00 (€13,976.24)<

d. Two groundfloor apartments numbered nine (9) and

ten  (10), excluding their airspace, having a common entrance

number eight (8) in a ‘private walk’ named ‘Cloister’s Walk’,

which entrance leads to a common lift as well as from another

entrance, also common with the block of apartments number

seven (7) which leads to a stairwell and staircase which give

access to the said apartments in block eight (8) and to the

apartments in block seven (7), which block is bounded on

the south in part by Cloister’s Walk and in part by property

of the Joint Office or its successors in title, on the East in

part by Cloister’s Walk and in part by other property of

Cloister’s Walk Limited in the complex, and on the North in

part by property of the Joint Office and in part by property

of Cloister’s Walk Limited, with all their rights and

appurtenences, valued by the hereunder named Architect and

Civil Engineer as being worth>

i. Appartment number 9> Lm30,000.00 (€69,881.20)<

ii. Appartment number 10> Lm30,000.00 (€69,881.20)<

e. The studio apartment  numbered five (5) on first floor

level in block number seven  (7) forming part of the complex

having an entrance at 20 Carmel Street, St. Julians, which

complex is bounded on the East by Carmel Street, on the

North by property of the Joint Office and on the South by

property of the Joint Office or its successors in title, with all

its rights and appurtenences, valued by the hereunder named

Architect and Civil Engineer as being worth Lm25,000.00

(€58,234.33)<

f. The duplex penthouse internally marked number four

(4) in block number eight (8), forming part of the complex

named ‘Cloister’s Walk’, which penthouse is on the third

floor level and extends onto part of the fourth floor, bounded

on the south by apartment number six (6) in the block,

property of Cloister’s Walk Limited, on the North by property

of the Joint Office and on the East in part by the stairwell

and the lift of the same block, and in part by apartment

number five (5) in the same block, property of Cloister’s

Walk Limited, with all its rights and appurtenances, including

the undivided share held in common to all the other properties

in the same ‘private walk’ in the complex, with all its rights

and appurtenences, valued by the hereunder named Architect

and Civil Engineer as being worth Lm85,000.00

(€197,996.74)<
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g. Id-‘duplex penthouse’ internament immarkata numru

sitta (6) fi blokk ta’ appartamenti numru tmienja (8), inklu]

il-bejt, formanti parti minn kumpless ta’ bini fi ‘Cloister’s

Walk’, liema penthouse tinsab fuq il-[ames sular (fourth floor)

fuq in-na[a tax-xellug meta wie[ed i[ares lejn il-blokk minn

‘Cloister’s Walk’, u testendi fuq parti tar-raba’ sular (third

floor), konfinanti fuq il-[ames sular mit-Tramuntana mal-

‘penthouse’ numru [amsa (5) fil-blokk, propjetà ta’ Cloister’s

Walk Limited, u fuq ir-raba’ sular (third floor) ma’ l-

appartament numru erbg[a (4) fil-blokk, propjetà ukoll ta’

Cloister’s Walk Limited, min-Nofsinhar ma’ propjetà tal-Joint

Office u mil-Lvant ma’ Cloister’s Walk, inklu] il-bejt li hu

a//essibbli mill-istess appartament, inklu] is-sehem pro rata

indivi] mal-propjetajiet l-o[ra kollha fil-kumpless ta’ l-istess

‘private walk’ u inklu] ukoll is-sehem pro rata indivi] tal-

partijiet komuni ta’ l-imsemmi blokk, bid-drittijiet u l-

pertinenzi kollha tieg[u, stmat mill-Arkitett u In;inier  ?ivili

hawn ta[t imsemmi li jiswa Lm95,000.00 (€221,290.47)<

L-imsemmija immobbli huma propjetà ta’ Cloister’s Walk

Limited (C 12904).

N.B. L-imsemmija propjetajiet jinbieg[u b[alma ;ew

deskritt mill-A.I.C. Valerio Schembri fir-relazzjoni tieg[u

ma[lufa fit-28 ta’ Lulju, 2006.

Registru tal-Qrati Superjuri illum, 7  ta’ Mejju, 2007.

CLAIRE SEVASTA B.A. (HONS)

G[ar-Re;istratur tal-Qrati u Tribunali ?ivili ta’ Malta

g. The duplex penthouse internally marked number six

(6) in block number eight (8) on the fourth floor, including

the roof, forming part of the complex named ‘Cloister’s

Walk’, which penthouse is on the left hand side as one faces

the block from ‘Cloister’s Walk’, and extends onto part of

the third floor, and is bounded at fourth floor level on the

North by penthouse number five (5), property of Cloister’s

Walk Limited and at third floor level by apartment number

four (4), property of Cloister’s Walk Limited, on the South

by property of the Joint Office and on the East by Cloister’s

Walk, including the roof which is accessible from the same

apartment, including the pro rata undivided share of the

common parts of the block, with all its rights and

appurtenences, valued by the hereunder named Architect and

Civil Engineer as being worth Lm95,000.00 (€221,290.47)<

The said tenement is the property of Cloister’s Walk

Limited (C 12904).

N.B. The said tenements will be sold as described in the

report sworn to by AIC Valerio Schembri, A & CE, on  28th

day of July, 2006.

Registry of the Superior Courts, this 7th day of May, 2007.

CLAIRE SEVASTA B.A. (Hons)

For the Registrar of the Civil Courts and Tribunals of Malta
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni tal-

Familja) tad-19 ta’ April 2007, ;iet  ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 931(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Bandu g[all-Kuraturi.

REPUBBLIKA TA’ MALTA

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mog[ti minn din il-Qorti fuq talba ta’ Sarah

Daif ;ie ordnat illi jintg[a]lu kuraturi deputati biex

jirrapre]entaw lill-assenti Hicham Daif, fir-Rikors :uramentat

170#07 JA, fl-ismijiet ‘Sarah Daif vs Kuraturi Deputati’ fl-

atti l-o[ra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Qorti ?ivili (Sezzjoni

tal-Familja) fl-ismijiet Sarah Daif (ID 586681M) vs Kuraturi

Deputati sabiex jirrapre]entaw lil Hicham Daif li hu assenti

minn dawn il-G]ejjer, fit-18 ta’ April 2007, ir-rikorrenti Sarah

Daif (ID 586681M) esponiet bir-rispett>

It is hereby notified that by a decree of the Civil Court

(Family Section) on the 19th April 2007 the publication of

the following bann which appears hereunder was ordered for

the purpose of service in terms of Article 931(3) of the Code

of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators

REPUBLIC OF MALTA

To the Court Marshall

By a decree given by this Court on the request of Sarah

Daif it was ordered that Deputy Curators be chosen to

represent the absent Hicham Daif in the Sworn Application

170#07 JA, in the names ‘Sarah Daif vs Deputy Curators’

and in the relative and subsequent acts.

By means of an Application filed in the Civil Court (Family

Section) in the names Sarah Daif (ID 586681M) vs Deputy

Curators to represent Hicham Daif who is absent from these

Island, on the 18th April 2007, the applicant Sarah Daif (ID

586681M) pleaded with respect>
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1. Illi l-kontendenti kkontrattaw i]-]wie; fir-Re;istru ta]-

}wi;ijiet nhar is-16 ta’ Marzu 2004, hekk kif jidher mill-

estratt ta’ l-Att ta]-}wieg, hawn anness u mmarkat b[ala Dok

SD 1>

2. Illi mill-imsemmi ]wie; il-kontendenti kellhom tifel

wie[ed …….Omissis………

3. Illi l-kontendenti huma separati legalment minn xulxin

permezz ta’ kuntratt ta’ separazzjoni personali fl-atti tan-Nutar

Dottor Bartolomeo Micallef tat-2 ta’ Mejju 2006 ( Dok SD2).

4. Illi l-kunsens tal-kontendenti jew min minnhom  hu

vizzjat b’difett serju ta’ diskrezzjoni ta’ ;udizzju fuq il-[ajja

matrimonjali …Omissis………

5. Illi l-kunsens tal-kontendenti jew min minnhom inkiseb

bl-esklu]joni po]ittiva ta]-]wie; innifsu …..Omissis………

6. Illi l-kunsens ta’ l-attri/i nkiseb bi vjolenza, sew fi]ika

sew morali jew bi]a’<

7. Illi l-kunsens ta’ l-attri/i nkiseb b’ qerq dwar xi kwalità

tal-parti l-o[ra li tista’ mix-xorti tag[ha tfixkel serjament il-

[ajja mi]]ew;a<

 8. Illi g[alhekk illi ]-]wie; /elebrat bejn il-kontendenti

huwa null u ming[ajr  ebda effett fil-Ligi<

9. Illi g[alhekk kellu ji;i intavolat dan ir-rikors ;uramentat.

G[aldaqstant ir-rikorrenti qieg[da g[ar-ra;unijiet fuq

imsemmija, bil-qima titlob illi din l-Onorabbli Qorti jog[;obha

prevja kull dikjarazzjoni me[tie;a u opportuna, illi>

1. Tiddikjara li ]-]wie; hawn fuq imsemmi /elebrat bejn

il-kontendenti fis-16 ta’ Marzu 2005 huwa null u ming[ar

effett fil-Li;i.

 Bl-ispejje], konta l-intimat li huma m inn issa in;unt g[as-

subizzjoni.

Lista tax-xhieda.

Lista tad-Dokumenti.

Rikorrenti> 18, JJ Flats, Flat 2, Triq l-G[erien, il-Mellie[a.

Intimati> Kuraturi Deputati (Bandu)

Int g[aldaqstant ordnat li twa[[al kopja ta’ dan il-bandu

fid-da[la ta’ din il-Qorti Superjuri, u sejja[ lil kull min irid

ida[[al b[ala kuratur biex jidher fi ]mien sitt ijiem f’dan ir-

re;istru u jag[mel b’nota d-dikjarazzjoni illi jid[ol g[al dan.

1. That the parties contract marriage in the Marriage

Registry on the 16th March 2004, as appears from the marriage

Act hereby attached and marked Doc SD1<

2. That from the said marriage the parties had one son

….Omissis……

3. That the parties are legally separated from each other by

means of a contract of personal separation in the records of Notary

Dr. Bartolomeo Micallef of the 2nd May 2006 ( Doc SD2).

4. That the consent of the parties or either of whom is

vitiated by a serious defect of discretion of judgement on

matrimonial life ……..Omissis………

5.That the consent of the parties or either of whom was

acquired by the positive exclusion of marriage itself……

………Omissis…………

6. That the consent of the plaintiff was acquired by violence

both physical and moral or fear<

7. That the consent of the plaintiff was acquired by deceit

regarding a quality of the other party which of its nature

seriously disrupts married life<

8. That thus the marriage celebrated between the parties is

null and without effect at Law<

9. That thus this sworn application had to be filed. Thus

the applicant for the reasons mentioned, respectfully prays

that this Honourable Court saving any necessary and

opportune declaration<

1. Declares that the marriage above mentioned celebrated

between the parties on the 16th March 2005 is null and without

effect at Law.

With costs, against the respondent who is from now

summoned so that a reference  to his evidence be made.

List of Witnesses.

List of Documents.

Applicant> 18, JJ Flats, Flat 2, G[erien Street, Mellie[a.

Respondents> Deputy Curators ( Bandu)

You are ordered to inform everyone that should no one

come forward within the time stipulated the Court will proceed

in order to chose whosoever wishes to act as curator to appear

before this registry within six days, and by means of a minute

to submit a declaration that he wishes so to act.
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Inti ordnat ukoll illi tg[arraf lil kull wie[ed illi jekk ma

jag[milx din id-dikjarazzjoni  fi ]mien mog[ti, din il-Qorti

tg[addi biex tag[]el kuraturi ta’ l-uffi//ju.

U wara li tkun g[amilt dan, jew tiltaqa’ ma’ xi xkiel fl-

e]ekuzzjoni ta’ dan il-bandu inti g[andek tg[arraf minnufih

lil din il-Qorti.

Mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija,

bix-xhieda ta’ l- Onor. Im[allef Geoffrey Valenzia LLD,

Duttur tal-Li;i, tal-Qorti  hawn fuq imsemmija.

Illum 19 ta’ April 2007

Re;istru tal-Qorti tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Mejju

2007

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

You are also ordered to inform every one that if he fails to

make this declaration within the stipulated time, this court

will proceed to the selection of curators of office.

After so acting, or if you should encounter any difficulty

in the execution of the said bann, you are to inform forthwith

this Court.

Given by the aforementioned Civil Court First Hall  with

the witness of  the Hon.Mr. Justice Geoffrey Valenzia,  Doctor

of Laws,  of the Court above mentioned.

Today 19th April  2007.

Registry of the Superior Courts today 14th May 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

734

Ikun jaf kul[add illi l-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fl-10 ta’ Mejju 2007, fl-atti tar-Rikors g[all-

[ru; ta’ Mandat ta’ Inibizzjoni Nru 67#07 RCP, ippre]entat

fis-17 ta’ Jannar 2007, u differit g[all 24 ta’ Mejju 2007, fl-

ismijiet Paul Busuttil (ID Nru 519440M) u Francis Busuttil

(ID Nru 591423M), John Busuttil (ID Nru 341236M) Emanuel

Busuttil (ID Nru 207068M) Giovanni Busuttil (ID Nru

799261M) ,Raymond Busuttil (ID Nru 770661M) Joan

Camilleri (ID Nru 008856M),  Paul Zammit (ID Nru

714457M) Salvinu Zammit ID Nru 159028(M), Evaristo

Zammit (ID Nru 302739M) u Dr. Isabelle Busuttil (ID Nru

2356519M) b[ala prokuratri/i ta’ l-assenti Paul Richard

Busuttil, residenti l-Ingilterra, vs Jesmond Micallef (ID Nru

433179M) u Roderick Ellul (ID Nru 456873M), ordnat is-

segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront

ta’ l-intimat Roderick Ellul, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-

Kap. 12.

Permezz ta’ Avviz g[as-smig[ ta’ kaw]a ma[ru; mir-

Re;istru tal-Qrati Superjuri, it-Tlieta 13 ta’ Marzu 2007, il-

Mandat ta’ Inibizzjoni Nru 67#2007 RCP, fl-ismijiet Busuttil

Paul et vs Micallef Jesmond et, ;ie mqieg[ed fil-lista tal-

kaw]i li g[andhom jinstemg[u nhar  il-{amis, 22 ta’ Marzu

2007, Awla 14, fid-9.30 a.m. u differita g[all-24 ( erbg[a u

g[oxrin ) ta’ Mejju 2007, fid-9.30 a.m.

Intimat> Roderick Ellul, 4, Triq Salvu Cauchi, Safi.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Mejju 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means

of a decree given on the 10th May 2007, in the records of the

Application for the issuing of a Warrant of Prohibitory In-

junction No. 67#07 RCP, filed on the 17th January 2007, and

put off to the 24th May 2007, in the names Paul Busuttil (ID

No. 519440M) and Francis Busuttil (Id No. 591423M), John

Busuttil (ID No. 341236M) Emanuel Busuttil (ID No.

207068M) Giovanni Busuttil (ID No. 799261M), Raymond

Busuttil (ID No. 770661M) Joan Camilleri (ID No. 008856M)

, Paul Zammit (ID No. 714457M) Salvinu Zammit ID No.

159028(M), Evaristo Zammit (ID Numru 302739M) and Dr.

Isabelle Busuttil (ID 2356519M) as mandatary of the absent

Paul Richard Busuttil resident in England vs Jesmond Micallef

(ID No. 433179M) and Roderick Ellul (ID No. 456873M),

ordered the following publication for the purpose of service

of the respondent Roderick Ellul, in terms of Article 187(3)

of Chapter 12.

By means of a Notice of hearing of a cause issued by the

Registry Superior Courts on Tuesday13 th March 2007, the

Warrant of Prohibitory Injunction No. 67#2007 RCP, in the

names Busuttil Paul et vs Micallef Jesmond et, was put on

the list of causes which are to be heard on Thursday ,22nd

March 2007, Hall 14 at 9.30am, and put off to the 24 ( twenty

fourth ) of May 2007, at 9.30 a.m.

Respondent> Roderick Ellul, 4, Salvu Cauchi Street, Safi.

Registry of the Superior Courts, today 14th May 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta) fit-9 ta’ Mejju 2007 ;iet  ordnata l-pubblikazzjoni ta’

l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 931(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Bandu g[all-Kuraturi.

REPUBBLIKA TA’ MALTA

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mog[ti minn din il-Qorti fuq talba ta’

Middlesea Insurance Plc ;ie ordnat illi jintg[a]lu kuraturi

deputati biex jirrapre]entaw lill-mejjet Martin Farrugia fl-atti

ta’ l-Arbitra;; numru M790#2006.

Att>  c#o 48, Old Bakery Street, Valletta.

Int g[aldaqstant ordnat li twa[[al kopja ta’ dan il-bandu

fid-da[la ta’ din il-Qorti Inferjuri, u sejja[ lil kull min irid

ida[[al b[ala kuratur biex jidher fi ]mien sitt ijiem f’dan ir-

re;istru u jag[mel b’nota d-dikjarazzjoni illi jid[ol g[al dan.

Inti ordnat ukoll illi tg[arraf lil kull wie[ed illi jekk ma

jag[milx hekk fi ]mien mog[ti, din il-Qorti tg[addi biex

tag[]el kuraturi ta’ l-uffi//ju.

U wara li tkun g[amilt dan, jew tiltaqa’ ma xi xkiel fl-

e]ekuzzjoni ta’ dan il-bandu inti g[andek tg[arraf minnufih

lil din il-Qorti.

Mog[ti mill-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), fuq xhieda ta’

Dr Michael Mallia, Duttur tal-Li;i, Ma;istrat tal-Qorti hawn

fuq imsemmija.

Illum, 8 ta’ Mejju 2007

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum 14 ta’ Mejju

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Courts of

Magistrates (Malta), of 9th May 2007, the publication of the

following bann which appears hereunder was ordered for the

purpose of service in terms of Article 931(3) of the Code of

Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators

REPUBLIC OF MALTA

To the Court Marshall

By a decree given by the Courts of Magistrates (Malta) on

the application  of Middlesea Insurance Plc it was ordered

the selection of Deputy Curators to represent the vacant

inheritance of  the late Martin Farrugia in the Arbitration acts

number M790#2006.

Plaintiff>  c#o 48, Old Bakery Street, Valletta.

You are ordered to inform everyone that should no one

come forward within the time stipulated the Court will proceed

in order to chose whosoever wishes to act as curator to appear

before this registry within six days, and by means of a minute

to submit a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform every one that if he fails to

make this declaration within the stipulated time, this court

will proceed to the selection of curators of office.

After so acting, or if you should encounter any difficulty

in the execution of the said bann, you are to inform forthwith

this Court.

Given by the aforementioned Courts of Magistrates (Malta)

with the witness of Dr Michael Mallia, Doctor of Laws,

Magistrate of the above mentioned Court.

Today, 8th May 2007.

Registry of the Magistrates Court (Malta), today 14th May

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civili Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tad-19 ta’ Jannar 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Mediacoop Ltd (Coop No. 49) ta’ 87, St Ursola Street,

Valletta, ippre]entaw Talba fit-30 ta’ Jannar 2007, fejn talbu

lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Giorgio Caschetto

(ID229404L) ta’ Cabrera 19, Triq San Nikola, Kirkop ZRQ02,

sabiex i[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ sebg[a u disg[in

lira Maltija Lm97 (€225.95) liema ammont huwa dovut lis-

so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

Il-kaw]a (1050#06RFA) hija differita g[all-25 ta’ Mejju

2007 fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta), illum 14 ta’ Mejju

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 19th January 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Mediacoop Ltd (Coop No. 49) of  87, St Ursola Street,

Valletta, filed a Claim on the 30th January 2007 whereby

they asked the Tribunal to condemn Giorgio Caschetto

(ID229404L) of Cabrera 19, Triq San Nikola, Kirkop ZRQ

02, to pay the plaintiff company the sum of ninty seven

Maltese liri Lm97 (€225.95) which amount is due to the

plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 1050#06RFA) is put off on the

25th May 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 14th

May 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tas-27 ta’ April 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

GasanMamo Insurance Limited (C3143) ta’ Msida Road,

G]ira GZR 03 ippre]entaw Talba, fit-2 ta’ Marzu 2007, fejn

talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil EBN (EBIZ

Network Solutions) Limited (C30564) u lil Office Line

Limited (C26164) ta’ 83, Triq il-Parilja, Santa Venera,

sabiex i[allsu lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ mitejn u [amsa

u sebg[in lira Maltija Lm275 (€640.58) liema ammont huwa

dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u l-img[ax legali.

Il-kaw]a (218#07RFA) hija differita g[all-25 ta’ Mejju

2007 fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta), illum 14 ta’ Mejju

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of  27th April 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

GasanMamo Insurance Limited (C3143)  of  Msida Road,

G]ira GZR 03 filed a Claim on the 2nd March 2007 whereby

they asked the Tribunal to condemn EBN (EBIZ Network

Solutions) Limited (C30564) and Office Line Limited

(C26164) of 83, Triq il-Parilja, Santa Venera, to pay the

plaintiff company the sum of two hundred and seventy five

Maltese liri Lm275 (€640.58) which amount is due to the

plaintiffs company.

With costs and legal interest.

The case (Claim Number 218#07RFA) is put off on the

25th May 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 14th

May 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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